


Calendar No. 1317 


84rH CONGRESS l SENATE i REPORT 
2d Session No. 1314 








SHIH MING WANG 





j 
i 
i 
f 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kncore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 





REPORT 


[To accompany S. 31| 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 31) for the relief of Shih Ming Wang, having considered the same, 
| reports favorably thereon without amendment and recommends that 
| the bill do pass. 
PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Shih Ming Wang. The bill provides for an 
appropriate quota deduction and for the payment of the required 
visa fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 54-year-old native and citizen of 
China who is presently an assistant professor of chemistry, physics, 
and mathematics at Grand Canyon College, Phoenix, Ariz. He 
entered the United States January 5, 1953, as a student and obtained 
the degree of master of arts at Peabody College, Nashville, Tenn. 
His wife is a teacher of English and resides in Indonesia with the 
three vounger children. The two older children are in the United 
States as students. The beneficiary’s services are urgently needed 
in the United States and a petition filed in his behalf by Grand Can- 
yon College for the issuance of a quota immigrant visa was approved 
March 15, 1955, and is valid until March 15, 1956. 

A letter, with attached memorandum, dated October 6, 1955, to 
the chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the 
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Commissioner of the Immigration and Naturalization Service with 
reference to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington. D. C., October 6, 1955 
Hon. HARLEY M. KILGORE. 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear SENATOR: In response to your request for a report relative to private bill 
S. 31 for the relief of Shih Ming Wang, there is attached a memorandum of infor 
mation concerning the beneficiary This memorandum has been prepared from 
the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary by 
the Tucson, Ariz., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant this alien the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. It also directs that one number bs 
deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for the Chinese 

Sincerely, 
——— ———-—, Commissioner 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Concerninc Sain Mina Wana, BENEFICIARY OF S 31 


The beneficiary, Shih Ming Wang, also known as Benjamin Wang, was born 
August 27, 1901, in Ningpo, Chekiang, China, and is a citzen of Free China. He is 
married to a citzen of China and is the father of five children who are also citizens 
of China. His wife is a teacher of English and resides in Malang, Indonesia 
with the 3 youngest children, ages 6 to 17 years. The two eldest children are 
now in the United States as students. 

Mr. Wang resides in Phoenix, Ariz. A 1923 graduate of the University ot 
Shanghai, China, he taught in China until 1946 and in Indonesia until 1952. He 
was granted the degree of master of arts by Peabody College, Nashville, Tenn. in 
August 1953 with a major in chemistry and minor in mathematics. He was then 
permitted to transfer to Grand Canyon College at Phoenix and to accept part-time 
employment. He is now emploved by that college as an assistant professor of 
chemistry, physics and mathematics. If he remains through the next school yea 
his salary will be $3900 with $300 additional if he teaches in summer schooi. His 
assets consist of about $2,000 in a savings account. Mr. Wang’s last residence 
abroad was in Malang, Indonesia. His 80-year-old father lives in China and a 
brother, half brother. and half sister were in China when he last heard from then 
several years ago. 

The beneficiary entered the United States January 5, 1953, as a student and 
was granted extensions until April 6, 1954. A petition filed in his behalf by Grand 
Canyon College for issuance of a quota immigrant visa to an alien whose services 
are urgently needed in the United States was approved on March 15, 1955, the 
approval being valid until March 15, 1956. On April 7, 1955 he was found to be 
deportable and an order was entered that he should be permitted to depart 
voluntarily from the United States in lieu of deportation. 


Senator Barry Goldwater, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


UNITED STATES SENATE, 
CoMMITTEE ON LABOR ANS PuBLIC WELFARE, 
October 22, 1956. 
Hon. HarLeYy M. KILGORE, 
Chairman, Senate Judiciary Committee, 
Senate Office Building, Washington D. C. 


Deak Senator: With reference to 8. 31, the bill which I introduced on January 
6, 1955, in bebalf of Mr. Shih Ming Wang, I should like to make a matter of 
record the fact that Mr. Wang, who is associate professor of science at Grand 
Canyon College, Phoenix, Ariz., is a man of high caliber, eminently respected by 
the residents of Phoenix, deeply religious, and a foe of the principles of communism 
against which he fought so ably while teaching in Indonesia. 
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Therefore, in view of the great contribution he could make to the education of 
American youth, I urge that the committee take favorable action on S. 31, so 
that Mr. Wang may enjoy the benefits and privileges of freedom that only this 
country can provide. 

Sincerely, 
Barry GOLDWATER. 





INFORMATION ON AND History oF— 


Name: Shih Ming Wang. 

Nationality: Chinese. 

Birth: Ningpo, China, April 27, 1901. 

Home address: 44 Idjon, Malang, Indonesia. 

Family: Wife, 49, English teacher, Chinese high school, Java, Indonesia. 
Three younger children with wife, two older daughters 23, 20, students in the 
State of Illinois. 

Education: Bachelor of arts in chemistry, University of Shanghai, China. 
Minor in mathematics and in physics. Master of arts in chemistry, Peabody 
College, Nashville, Tenn. Minor in mathematics. Graduate work in mathe- 
matics and education, University of Arizona. 

Interest: Higher mathematics as applied in chemistry and physics. 

Experience: Principal, Chinese high school in China and in Java, concurrently 
science teacher 25 years. Associate professor of science at Grand Canyon College. 
Phoenix, Arix., 1% years. 

Faith: Baptist. 

Conviction: Science and Christianity both reveal the truth of God. Wish to 
stay in United States of America permanently for the following reasons 

1, Facilities and opportunities of scientific research in United States. 

2. Fear of danger in Java if Communists should get control, because I 
fought very hard against the infiltration of communism into a Chinese high 
school where I was principal for 6% years before I came over to the United 
States of America. 

3. My reentry permit into Java was overdue, therefore invalid; therefore, 
I applied for a Chinese passport. If I cannot stay in the United States of 
America I would, of course, like to go back to Java to join my family in face 
of the risk. But, Il have to apply for a permanent visa as if I had never been 
in Java. Their Government may grant or may deny. In case of denial I 
would face deportation to Formosa. Then my family and I would be 
permanently separated, since there is no diplomatic relation between Indo- 
nesia and Formosa. 

4. Grand Canyon College needs me very badly. On top of the general 
shortage of competent science teachers in colleges, a small college cannot 
afford to employ special professors for each separate department, such as 
chemistry, physics, mathematics, geology, or astronomy or any other, and 
I can teach chemistry, mathematics, and physics on undergraduate level 
almost equally well. My experiences in China and Java have also brought 
me in contact with the British and Dutch systems of science teaching. They 
serve as aids. 

5. In this atomic age and in the turmoil of world situation, particulariy 
in fighting communism, we need spiritual weapons jus as badly as material 
weapons. Along this line I feel | have a mission to the people of United 
States of America. Since United States of America is the chief bulwark 
against communism, she has to be strengthened both spiritually and ma- 
terially. My belief in the complementary functions of science and religion 
lends me the clue to fulfill this mission. If people have the faith in God and 
knowledge in science they are immune to communism, 

In face of the predicament I would be in if I cannot stay in United States of 
America and the service I would be able to render if I can stay, I sincerely solicit 
vour help to support the bill S. 31, which Senator Goldwater has introduced 
Many, many thanks. 

Sara Mine Wane. 
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Yosr & GARDNER, ENGINEERS, 
Phoeniz, Ariz., January 27, 1955. 
Ke Shih Ming Wang, Senate bill S. 31. 


Senator BARRY GOLDWATER, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 


Dear Senator: It is with great pleasure that I recommend Mr Wang for 
United States citizenship. Mr. Wang is a friend of mine. 

I have known Mr. Wang for 2 years, and became acquainted with him by being 
in the same graduate math courses with him. Since I used to call for him at 
Grand Canyon College and drive him to and from class, I got to know his beliefs 
very well. 

e is a Baptist preacher besides teaching math. It is my opinion that he will 
make a loyal and good American citizen. 
Yours truly, 
Harotp W Yost. 


PHOENIX. ARIZ., anuary ?1, 1956 
Senator BARRY GOLDWATER, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 


Dear Barry: This is a tardy reply to your letter of November 5, 1954, whiðh 
was addressed to me at the Arizona Title Building. It reached me, but I have not 
been connected with the Arizona Stockman magazine for nearly 2 years. 

I too recall your action on behalf of my son, William, when he had been semi- 
officially “lost” between Germany and France. It was for his own protection 
but your help put a major general on the job. Bill appreciated it also. You 
were actually his commanding officer when he was in the National Guard, at Luke 
He said, “He (you) is a swell guy, but he is either one of the best of all fliers or one 
of the most careless” You are still with us so I assume Bill mistook skill for 
carelessness, 

So much for that; you know we all appreciate your help. 

The reason I’m writing this letter this morning is because of a story about 
Shih Ming Wang, in the Gazette last night. Occasionally, but apparently not too 
frequently, we meet people who make a lasting impression on us, and whose names 
we even forget. Wang is one of these; I had forgotten his name but will never 
Saan the man—because of what he thinks, believes, and expressed when I knew 

im. 

Dorothy, my wife, and I took a couple of extension courses from the University 
of Arizona, given at Phoenix College Both were in psychology and the one 
where Wang was also a class member was on motivation, just about a year ago 
Dr. O. A. Simley, of Tucson, was the instructor and he is the type of instructor 
we need more of, here and all over the country. He never failed to state, clearly 
and emphatically, that most of the things called scientific are theories 

As usual some of the class periods, and many of the recesses or breaks, were 
taken up with a discussion of ‘‘Why don’t science believe there is a God?” 

We had them all, even in a small class of less than 20. We had a Jew who 
believed in God and a Jew who was, so she said, an atheist. We had Christians, 
probably of several denominations (I see in the paper that Wang is a Baptist), 
two of whom were also in the atheistic classification, or as they preferred it, they 
were scientific. My wife and I were Mormons, with me being the type known as 
a jack because I smoke. 

Sects were not mentioned in the discussions and | assume that the Jewish 
lawyer, who believed in God, and Dorothy and I were the only ones who believed 
that “God is a supremely exalted personage, having a tangible immortalized body, 
in whose image we are * * * as He is actually the Father of our spirits * * *” 
The rest of the Christians believed (I assume from their definitions of God as 
given in their creeds) that ‘‘God is an infinite eternal spirit, without form or body, 
ete.” 

I didn’t intend to get into a sectarian discussion but only to show that regardless 
of what kind of God we believed in that the ones who did believe in a God were 
allied in the discussions. This little guy, Wang, made one statement that will 
remain with me forever. It had been science (facts that you can see, hear, smell, 
or feel) as opposed to the spiritual conception of a Creator instead of that the 
universe and man just evolved, when Wang said: 

_— I am sorry to seem to disagree. But I think that God is scientific, 
too 
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I’ve loved the little fellow ever since and had even forgotten his name. From 
being in that class with him I know what kind of man he is. He’s the kind I’m 
proud to know, the kind we need here in this country. 

Now, I learn in the paper that he isn’t Chinese but Javanese, and, that he is 
here because he must ore sort of fled his own country after using “rigid and 
stern methods” to fight Communists when he was a teacher, principal, in a 
Javanese high school. 

Brother, now he (Wang) really is the kind of citizen we need here, and he is 
right where he can, and apparently is, doing the most good: in a school, helping 
to combat the ideologies OF Karl Marx and materialism which is wrecking this 
country—and it doesn’t matter what kind of name they tack on their program 
because if it is materialism it’s wrong and unconstitutional. 

The paper also said that you and John Rhodes were both trying to pass private 
bills to allow Wang to remain here. Good, and more power to you. 

If there is anything I can do, in my small way, do not hesitate to cal! on me, 
because I’ll give all I’ve got to help you in this because to me the individual is 
more important than “a limited quota” and we need this man, and his family, too, 
if that’s possible. 

This seems unnecessarily long, but it came out just as if I were talking to you 
face to face, and I hope gives you the picture. 

Thanks again, and best. wishes for all the good things you are trying to do. 

Sincerely, 
C. C. ANDERSON. 


P. 8.—Don’t worry, if you do things of which I do not approve I will also write 
you about that. I did with our present Governor when he was majority leader 
and now my reward is that I’m persona non grata in the State capitol. 





GRAND Canyon COLLEGE, 


Phoenix, Ariz., December 15, 1954. 
Hon. Barry GOLDWATER 


United States Senate, Washington, D.-C. 


Dear Mr. GoLpwarTer: I discussed the following matter with Mr. Sexon, 
and he says that he discussed it with you. I had hoped to see you personally 
when you were here, but I can understand your tight schedule. This is a favor 
that I am asking of you, both personal and in behalf of the college. 

Mr. Shih Ming Wang, associate professor of science on the faculty of this 
college, is a scholar of outstanding ability and brilliance. He is a Chinese national. 
He came to the United States from Java, Indonesia, on a student visa, and 
subsequently applied for a permanent resident visa. That application was 
turned down after nearly a year’s delay because no quota number for Chinese 
nationals was available. His last resort now, if he is to remain in the United 
States, is admission by special act of Congress. 

Mr. Wang is not only critically important to this college as a scientist and 
mathematician, but his loss to American scholarship, if he were forced to leave 
the United States, would be extremely regrettable. Dr. Floyd Wilcox, former 
administrative dean of Redlands University, who has known Mr. Wang for many 
years in China and in the United States, says that Mr. Wang is the most brilliant 
student he has ever known. A number of colleges and universities have sought 
his services, the most recent being the University of California at Riverside. 

The principal facts of his life and identity are as follows: 

orn in China April 27, 1901. 

Studied at the University of Shanghai. 

Science teacher and principal in China, 1923-30. 

Head of science department, University of Nanking Middle School, 
1930-40. 

Principal and science teacher in Indonesia, 1946-52. 

Entered United States on student visa No. 22 issued by American Embassy 
in Indonesia, January 1953. 

Graduate degree in chemistry, Peabody College, Nashville, Tenn., 1953. 

Additional graduate work in advanced mathematics and physics, University 
of Arizona, 1953-54. 

Joined the staff of Grand Canyon College September 1953. Applied for 
permanent resident visa February 1954. Application denied because no 
quota number available, December 4, 1954. (File No. T-1664486.) 

In addition to Mr. Wang’s value to the United States as a scientist, he is an 
outspoken foe of communism and a leader in the anti-Communist ¢ As 
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principal of the Chinese high school in Java, Indonesia, he led the fight against 
infiltration of communism into the schools. He incurred the enmity of Com- 
munist leaders there to the extent that his safety would be endangered if he 
should return And he has no other place to which he could go. 

Mr. Wang’s family is still living in Java, and due to his and his wife’s anti- 
Communist activities, he lives in constant concern for her safety. His wife, who 
is also Chinese, 49 years of age, is a high-school English teacher. Three children 
are with Mrs. Wang in Java, 2 daughters aged 17 and 14, and a son aged 6. In 
addition, two daughters are studying in the United States. The entire family 
is Christian, with Baptist affiliations. 

Additional support for Mr. Wang's case can easily be secured. He is known 
to Representative Walter Judd of Minnesota, through Dr. Wilcox, of Redlands 
University. He has numerous other friends in several States. This college, 
and friends of this college, are most anxious that special consideration be granted 
to him by the Congress of the United States, since he has exhausted every other 
means of securing permanent residence. 

I have talked with the Phoenix office of the [Immigration and Naturalization 
Service, and they are in complete support of Mr. Wang’s case. But there is 
nothing they can do. 

It means a great deal to us to have you and John Rhodes handle this personally, 
if you will. John is going to introduce the bill in the House. I talked it over 
with him when he was here. He also gave me the names of a few Members of 
the House whom I shall contact directly. What I would like to ask you to do 
is, first of all, introduce the bill in the Senate at the earliest opportunity and 
send me a couple of copies. At the same time, give me any names of persons 
who could be influenced either by myself or someone else interested in Mr. Wang’s 
case. For example, Redlands University will help us in any way they can, and 
they may have direct contacts with Senator Knowland. One of the members 
of our staff is a personal friend of Margaret Chase Smith. But I wish you would 
advise me about anything else we might do along that line. The only thing | 
want to make absolutely sure is that nothing is left undone which might help 
secure Mr. Wang’s permanent residence in the United States. 

Thank you very much for your interest and assistance. I would greatly 
appreciate vour keeping in touch with me on this, and let me know what you think 
of our chances now. If there is any way that I can be of service to vou, I am sure 
you realize that you can count on me completely. 

Sincerely yours, 
ARTHUR M. LEE, 
Professor of History 


Senator Goldwater also submitted the following letter which was 
addressed to the Honorable Thurmond Chatham of the House of 
Representatives: 

Forr BENNING, Ga., June 6, 1955. 
Hon. TaurmMonp CHATHAM, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Str: Despite the return address above, I am one of your constituents. 
My home is in Winston-Salem, N. C. This is the first letter that I have even 
written to a Senator or a Congressman. 

I am writing on behalf of a private bill (S 31, introduced by Senator Goldwater, 
of Arizona) which is now pending in the Senate, but which must eventually come 
to vour attention in the House if it is passed by the Senate. This bill would admit 
Shih Ming Wang to the United States as a permanent resident. Since you have 
almost certainly never heard of Shih Ming Wang, I want to tell you something 
of what I know about him from my acquaintance with him. 

I met Mr. Wang at George Peabody College for Teachers in Nashville, Tenn., 
where we were enrolled in the same graduate course in the spring of 1953. I was 
closely associated with him in this course and in Baptist student activities for the 
remainder of the school year. 

Mr. Wang was, as I understand it, head of the chemistry department of a 
Christian university in China before World War II. Fleeing first the Japanese 
and then the Communists, Mr. Wang and his family came to reside in Malang, 
Java, where most of his family are at the present time. I hear that two of his 
daughters are in colleges in this country. Mr, Wang came to this country in the 
winter of 1952-53, studied for a time at Peabody, and is now an instructor at 
Grand Canyon College in Phoenix, Ariz. 
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From my acquaintance with Mr. Wang, I would say that I have seldom met 
a more dedicated educator, or a true scholar more gifted with the ability to impart 
his knowledge and his enthusiasm for learning to young people. From what I 
know of him, he is a man of the highest character, and a firm believer in democracy 
as the only way of life. In a time when America is in desperate need of highly 
trained scientists, and even more desperately in need of qualified men who are 
willing to sacrifice financial gain in order to train young people in both technical 
skills and responsible citizenship, we should be glad to have men of Mr. Wang’s 
caliber come to our country to live and work, 

Your consideration of this matter will be deeply appreciated. 

Very truly yours, 
Rorert C, Hupson, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 31) should be enacted. 
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Janvary 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kricore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 83) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 83) for the relief of Ottilie Hitzlberger Lachelt, having considered 
the same, reports favorably thereon without amendment and recom- 
mends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the excluding provision of 
existing law relating to the conviction of crimes involving moral 
turpitude in behalf of the wife of a United States citizen veteran of 
our Armed Forces. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 28-year-old native and citizen of 
Germany who married a United States citizen member of our Armed 
Forces on July 6, 1954, in Canada and they are presently residing in 
Winnipeg. The beneficiary has been refused a visa to enter the 
United States because she was convicted in Germany on three occa- 
sions for crimes. She was reared in an orphanage and at the age of 14 
was turned out to earn her own living. After working on a farm, 
she obtained a position as a waitress for the American forces. When 
the number of German employees was reduced, she was released and 
was arrested for vagrancv in 1946 after the police withdrew permission 
for her to live in that particular city. Again in 1946, she and a girl 
friend stole a briefcase which they thought contained food. When 
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they found it contained only papers and books, the beneficiary 
voluntarily turned herself over to the police. In 1947 she inveigled 
a German to give her a certificate of employment so she could get a 
ration card, for which she was arrested, being charged with forgery. 
The beneficiary’ s husband is employed by the Television Electronics 
Institute in Winnipeg, Canada. He desires to return to the United 
States to attend the University of Minnesota. Without the waiver 
provided for in the bill, the beneficiary will be unable to enter the 
United States with her citizen husband to make their — 

A letter, with attached memorandum, dated November 1, 1955, to 
the chairman of the Senate Committee on the er ll from the 
Commissioner of the Immigration and Naturalization Service with 
reference to the bill reads as follows: 


UNITED States DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 1, 1955. 
Hon. HarLeEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

DEAR Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 83 for the relief of Ottilie Hitzlberger Lachelt, there is attached a memorandum 
of information concerning the beneficiary. This memorandum has been prepared 
from the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the St. Paul, Minn., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would waive the provision of the Immigration and Nationality Act 
which excludes from admission into the United States aliens who have been 
convicted of or admit having committed a crime involving moral turpitude, and 
would permit the beneficiary to enter the United States for permanent residence 
if she is found to be otherwise admissible. The bill also provides that this ex- 
emption shall apply only to a ground of exclusion of which the Department of 
State or the Department of Justice has knowledge prior to the enactment of this 
Act. 

Sincerely, 
————= —=—-————,._ Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fives Re Orrmie HirztBerGer LAcHELT, BENEFICIARY oF S. 83 


Ottilie Hitzlberger Lachelt, a native and citizen of Germany, was born on 
September 13, 1927. Whe was married to Duane Roger Lachelt on July 6, 1954, 
and resides with him at 549 Sherburn Street, Winnipeg, Manitoba, Canada. 

The beneficiary is employed as a stenographer at a salary of $1,500 per year. 
Her mother is deceased and her father resides in a home for the aged in Germany. 
She has no close relatives in the United States. 

The beneficiary has never been in the United States. She has resided in Canada 
since May 1954. She has furnished information that she was denied an immigrant 
visa by the American consul in Munich, Germany, because of convictions in 
Germany in 1946 and 1947 for vagrancy, larceny, and forgery. The committee 
may desire to request the Bureau of Security and ‘Consular Affairs, Department of 
State, to furnish additional information concerning the beneficiary's arrests. 

The beneficiary’s husband, Duane Roger Lachelt, a citizen of the United States, 
served honorably in the United States Air Force from January 6, 1951, to January 
5, 1955, when he transferred to the Air Force Reserve. He is presently employed 
as an adviser by the Television Electronics Institute in Winnipeg, Manitoba, 
Canada, at a salary of $250 per month. Mr. Lachelt has stated that he is residing 
in Canada only to be with his wife and desires to return to the United States as 
soon as possible to attend the University of Minnesota. 


A letter dated November 2, 1954, to Senator Hubert H. Humphrey 


from the United States consul general at Winnipeg, Canada, reads as 
follows: 
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THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA, 
UNITED STATES CONSULATE GENERAL, 
Winnipeg, Manitoba, Canada, November 2, 1954. 
Hon. HUBERT H. HUMPHREY, 
United States Senate, 
Washington, D. C. 

My Dear Senator Humpurey: I refer to the consulate general’s letter of 
October 13 concerning the immigrant visa case of Mrs. Ottilie Lachelt nee Hitzl- 
berger, a resident of Winnipeg, Canada, who is the wife of S. Sgt. Duane R. 
Lachelt, a member of the United States Armed Forces. 

Mrs. Lachelt’s file which has now been received from the consulate general at 
Munich reveals that she was convieted on three occasions when she was residing 
in Germany. On March 1, 1946, she was sentenced to 1 week and 3 weeks cus- 
tody for offense against the German registration law in conjunction with an offense 
of vagrancy (violation of par. 316/3, 77 of the German Penal Code.) On May 
9, 1946, she was sentenced to 6 weeks imprisonment for larceny (violation of par. 
242 of the German Penal Code.) On November 5, 1947, she was sentenced to 
20 days imprisonment for forgery in conjunction with an offense against the 
German war rationing law (violation of par. 267 and 73 of the German Penal 
Code, and par. 2/1, art. 2 of the penal regulations of the German war rationing 
law). Under the circumstances and since the convictions of May 9, 1946, and 
November 5, 1947, were for crimes involving moral turpitude, the consulate 
general at Munich refused Mrs. Lachelt a visa on October 15, 1953, under the 
provisions of section 212(a)(9) of the Immigration and Nationality Act. 

As you are aware, section 4 of Public Law 770, 83d Congress permits the issuance 
of a visa to an alien who is otherwise admissible who is excludable because of the 
conviction of a misdemeanor classifiable as a petty offense under the provisions 
of section 1 (3) of title 18, United States Code, provided that the alien has com- 
mitted only one such offense. Since Mrs. Lachelt has been convicted of two such 
offenses, the consulate general has no alternative but to again refuse Mrs. Lachelt 
a visa to enter the United States. 

Permit me to assure you that Mrs. Lachelt’s case has received every considera- 
tion consistent with the immigration law and visa regulations. 

Sincerely yours, 
Know.ton V. Hicks, 
United States Consul General. 


Senator Hubert H. Humphrey, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in connection with the case, 


among which are the following: 
UNITED STATES SENATE, 
Washington, D. p May 21, 1958, 
Re S, 83, Ottilie Hitzlberger Lachelt 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 


Chairman, Committee on the Judiciary, United States Senate, 
Washington, D. C. 


DEAR SENATOR KILGORE: In support of my bill for the relief of Mrs. Ottilie 
Hitzlberger Lachelt, I am enclosing letters and information that I am hopeful 
will be of assistance to the committee in arriving at a favorable decision. 

Mrs. Lachelt is the wife of a United States citizen, recently honorably dis- 
charged from the United States Air Force. She has been excluded from admis- 
sion into the United States because of a record of more than one conviction of 
violations of the German Penal Code. Hach of the offenses was of a minor nature, 
and committed under what I earnestly believe were extenuating circumstances 
caused by the pressures and uncertainties of mere existence during the war. 

Since that time Mrs. Lachelt has been emploved by the United States Govern- 
ment occupation forces in a responsible category, establishing a record of honesty 
and dependability attested to by the enclosed letters of recommendation from 
the Air Force officers under whose supervision she worked. 

I urge the committee’s favorable consideration of this bill to waive the pro- 
visions of section 212(a)(9) of the Immigration and Nationality Act as it affects 
the admissibility of Mrs. Lachelt. 

Sincerely yours, 
HUBERT H. HUMPHREY. 


P. S.—I note from my file of correspondence that the originals of the Air Force 
officers’ letters of recommendation were returned to Mr. Lachelt after copies had 
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been made for my use. If the originals are desired by the committee, kindly let 
me know and I will endeavor to obtain return of the originals. 





HEADQUARTERS, 7485rH SUPPLY GROUP, 
OFFICE OF THE SrocK CONTROL OFFICER, 
APO 207, UNITED STATES Arr FORCE, 
Erding, Germany, May 14, 1954. 


Re Miss Ottilie Hitzlberger, Requirements and Distribution Branch, Stock 
Control Division, 7485th Supply Group, APO 207, United States Air Force 


This is to certify that Miss Ottilie Hitzlberger has been assigned as unit super- 
visor of the requisition unit, Requirements and Distribution Branch, Stock 
Control Division, Erding Air Depot, for a period of 6 months. During this 
period of time, Miss Ottilie Hitzlberger has demonstrated her ability to carry out 
assigned duties better than that normally required. The work performance was 
recognizable and her efficiency was at all times above the average. She is willing 
to accept responsibility and her attitude toward the fellow workers was courteous 
and attentive 

I would like to recommend Miss Ottilie Hitzlberger for any similar job in the 
supply field. 

R. R. Vioterrse, DAF Civilian, 
Chief, Requirements and Distribution Branch. 


Mountain Home Arr Force Base, September 27, 1954. 


Dear Sir: Iam S. Sgt. Duane R. Lachelt United States Air Force. My parents 
home and my permanent address is at 3346 Chicago Ave., Minneapolis, Minn. 
E am at present stationed at Mountain Home Air Force Base, Idaho. I am writing 
to a a last alternative as I have been advised to do everywhere I have tried to 
get help. 

On July 6, 1954, I married a German alien residing in Winnipeg, Canada. We 
submitted all the necessary paperwork for a visa but it was refused on the grounds 
of acts of moral turpitude committed in the years 1946 and 1947 in Germany. 

I cannot get the records of these offenses with dates and places but can give you 
a general description of them. You no doubt can get the exact dates and places 
from the consulate at Winnipeg, Canada. 

Her maiden name is Ottilie Hitzlberger. Born September 13, 1927, in Hagen- 
heim, Germany. She was raised in a Catholic orphanage to the age of 15 and 
then released to make her own way in life. 

In 1946 when employment was almost impossible to find, she and another girl 
were at a Catholic camp and hadn’t eaten for some time. They took a briefcase 
supposediy containing food only to find it held nothing but books and papers. 
My wife went back to the police and turned herself in. She was arrested and put 
in jail. 

Later on when everything was rationed and you had to be employed to hold a 
ration card, she was arrested again for having possession of a ration card while 
unemployed. She couldn’t afford to eat in a restaurant and had paid someone 
who was authorized to stamp a ration card, fix it for her. She was convicted of 
forgery and put in jail for 17 days. 

i don’t believe the third offense would bar her entry to the United States, but 
will tell you about it anyway. 

While waiting for promised employment at the Red Cross, she was arrested for 
being in a town more than 24 hours without a job. Being an orphan she had no 
place to go as every town had the same law. 

Since then she has been in no trouble whatsoever. She worked on an American 
airbase at Erding, Germany, for 344 years. While employed there she worked her 
way up to a supervisory category and received character references and recom- 
mendations from Colonel Miller, two majors and other people for whom she worked. 

I believe she has proven herself very reliable and trustworthy. Under the 
circumstances of her case I do not believe that she should be classed as a criminal 
and es refused entry to the United States. 

Could these offenses be classified as misdemeanors and she be permitted entry 
that way? 

I have heard of other similar cases where special bills have been passed in order 
for a person to come to the United States. 
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I would appreciate any help you can give us as I wish to make the Air Force 
my career but can hardly do so without my wife. 
If anything can be done, would you let me know what documents and papers 
I have to get. 
Will enclose my birth certificate and marriage certificate. 
Sincerely yours, 
Duane R. LACHELT. 


WINNIPEG, MANITOBA. 
To Whom It May Concern: 


I, Ottilie Lachelt, nee Hitzlberger, born September 13, 1927 at Hagenheim, 
Germany. My mother died in 1929 when I was only 1% years of age, therefore 
my father put me in an orphanage as he was an invalid 

With 14 years of age I was released from the orphanage and was on my own. 
I worked at the farm from 1942 to 1945. After the Americans took over Germany 
in 1945 I was offered a job in fall to work for the American forces as waitress, which 
I accepted as it meant higher wages for me. 

The law stand at this time you had to have specia: permission to move to another 
city in which you were not born in. I received the permission to stay at Mem- 
mingen as long as I was working for the American forces though after I quit the 
job Í was supposed to leave the city within 48 hours. 

I worked for the 71st Infantry as a waitress. When after about 6 months they 
had to cut down on German employees, so I was released. As I had no home and 
no place to go I moved to a family whom I got acquainted with while living in the 
city. I was promised another job at the American Red Cross snack bar for a 
later date, when 1 day while applying for my job I was checked by the German 
police for my identification card which showed I was not a permanent resident in 
the city. The police took me in for questioning where they arrested me for 3 
weeks for loitering. 

After 3 weeks I was released, still though without a home to go to. While 
eating dinner at the restaurant I got acquainted with a girl. She told me she 
~~ friends at Stuttgart and I could stay with them till I find a job, so I went 
with her 

After we got there she told me she was only kidding about her friends, and 
she was alone too, as her home was the Russian Zone. 

A few days after we left to Schwaebisch Gmuend where someone told us we 
could find a job there. Arrived at Schwaebisch Gmuend we found a place to stay 
at a Catholic Home, where we shared a room with about 12 other people. During 
the afternoon I helped the nurses cleaning the hall and stairways while my girl 
friend remained in the room. When I came back to the room that night she 
told me that thefe were two people with lots of luggage which contains food, 
cause we were pretty hungry. 

Sunday morning when everybody went to church she told me we are going to 
take those bags with food and run away. I didn’t carry any until we were outside 
the city. We came to a hill where we opened the bags but to our disappointment 
one only contained books and the other material for a dress and a pair of shoes. 
We destroyed the books and she told me she is taking me with her to the Russian 
Zone. A short while after I realized I did wrong I left the bags with her, went 
back to town where I turned myself in to the police, and I was arrested for theft 
for 6 weeks. 

After I was released I went to Landsberg where I lived with my sister-in-law. 
I got a job at the airbase as a kitchen help. One day a law came out that nobody 
whom ever had any violence against the law could no longer work for the American 
Forces so therefore I was released. 

After I lost my job I went to live with a girl friend of mine as I didn’t want to 
tell anyone the reason for my dismissal. In order to get a ration card you had to 
be working and the employer had to stamp the certificate of employment as a 
proof. Mv girl friend was not working so I found out how to get the ration card 
without a job. ' got introduced to a German fellow and he offered me to get my 
certificate of employment stamped for a price. I accepted and I got my ration 
card for 2 months without being emploved, till one day the police asked me 
where I was employed. As J never gave it a thought before I had no answer to ıt 
and I had to tell the truth so I was arrested 21 days for forgery. 

After my release I had taken a job and have been working ever since, without 
any troubles. 
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Early in 1951 I changed my residence and with explanation I was finally ac- 
cepted to work for the American Forces, where I started out as a typist at the 
Erding Air Depot where I worked myself up to supervisor. I was employed until 
May 1954 until I immigrated to Canada. 

I will enclose my recommendations from my past job at the Erding Air Denot. 

I hereby swear that the above statement is as true as I can remember it. 


Mrs. TILLIE LACHELT, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 83) should be enacted. 
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Calendar No. 1319 


841H CONGRESS SENATE Revort 
2d Session No. 1316 


MRS. MARIA MICHELA FEDERICO 





JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kincore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany 8. 133!) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 133) for the relief of Mrs. Maria Michela Federico, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to waive the excluding provision of 
existing law relating to the conviction of crimes involving moral 
turpitude in behalf of Mrs. Maria Michela Federico, a native and 
citizen of Italy. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 69-year-old native and citizen of 
Italy. She resided in the United States from 1906 to 1911 and 
presently resides in Valva, Salerno, Italy. Her husband, from whom 
she has been separated for ‘about 40 vears, is a naturalized citizen of 
the United States. The beneficiary’s daughter and son-in-law are 
United States citizens and are willing and able to support her. The 
beneficiary was denied an immigrant visa in 1953 because of two con- 
victions for stealing firewood, once on June 26, 1924, and again on 
January 31, 1946. Without the waiver provided for in the bill, she 
will be unable to enter the United States to live with her only child. 

A letter, with attached memorandum, dated June 9, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 
UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 


Washington D. C., June 9, 1955. 
Hon. HarLEyY M. KILGORE, 


Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bill (S. 133) for the relief of Mrs. Maria Michela 
Federico, there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration and Natu- 
ralization Service files relating to the beneficiary by the Chicago, Ill., office of 
this Service, which has custody of those files. 

The bill would waive the provisions of the Immigration and Nationality Act 
which excludes from admission into the United States aliens who have been 
convicted of or who admit having committed a crime involving moral turpitude. 
The bill also provides that this exemption shall apply only to a ground of exclusion 
of which the Department of State or the Department of Justice has knowledge 
prior to the enactment of this act. 

Sincerely, 
————- ————,, Commissioner 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fines Re Mrs. Maria Micwe.a Feverico, BENEFICIARY oF S. 133 


The beneficiary, Mrs. Maria Michela Federico, a native and citizen of Italy, 
was born September 12, 1886. She was married to Jioacchino Federico June 16, 
1907. He became a naturalized citizen of the United States on February 21, 
1924. The beneficiary has one surviving child, Margaret Ippolito, a citizen of 
the United States, residing at 3850 West Ferdinand Street, Chicago, Ill. The 
beneficiary is presently residing at Valva, Salerno, Italy. 

The beneficiary is not employed and is supported by funds sent to her by her 
daughter and son-in-law amounting to about $10 to $15 per month. She has 
no assets. Her only other close relative is a sister residing in Pittsburgh, Pa. 

The beneficiary resided in the United States from 1906 to 1911. Her applica- 
tion for an immigrant visa was denied by the American Consul in Naples, Italy, 
on January 28, 1953, because of her convictions June 26, 1924, and January 31, 
1946, of the crime of theft. The beneficiary’s daughter stated that both crimes 
consisted of the theft of firewood and the beneficiary was imprisoned for 5 days 
for the first offense and 25 days and fined 500 lire for the second offense. The 
committee may desire to request the Visa Office of the State Department to 
furnish additional information concerning beneficiary’s arrests. 

The beneficiary’s husband, from whom she has been separated for about 40 
years, apparently has no interest in her efforts to enter the United States. The 
sponsor who is the beneficiary's daughter, is not employed. However, her hus- 
band, the beneficiary's son-in-law has been regularly employed as a production 
ordering clerk since 1943 by the Teletype Corp., Chicago, IIl., and is financially 
able and willing to support the beneficiary. 


Senator Everett M. Dirksen, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in support of the bill, among which 
are the following: 

THe LIBRARY OF CONGRESS, 
LEGISLATIVE REFERENCE SERVICE, 
Washington, D. C. 
(Translation (Italian) 
{Senator Dirksen.] 


\Maarstrate’s Court or LAviANo (SALERNO) 


The undersigned clerk certifies that the files of this court show no entry ‘of 
criminal proceedings pending or sentences pronounced against Maria Michela 
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Fratangelo, daughter of Francesco and Filomena Spiotta, born at Valva on 
September 13, 1886, and residing here. 
ssued at the request of the interested party for purposes of emigration. 
Laviano, August 16, 1955. 
(Signed) G. TAGLIAMONTE, 
The Clerk. 


{(Rubber-stamped: Translated by Elizabeth Hanunian, September 7, 1955.) 





THE LIBRARY OF CONGRESS, 
LEGISLATIVE REFERENCE SERVICE, 
Washington, D. C. 


lTransilation (Italian) | 


{Senator Dirksen. | 
COMMUNITY OF: MUNICIPALITY OF VALVA, PROVINCE OF SALERNO 


The mayor certifies that the conduct of Maria Michela Fratangelo, daughter of 
\rancesco and Filomena Spiotta, born on September 13, 1886, at Valva, residing 
here, is good. 

Mayor’s office, August 3, 1955. 

(Signed) M. GENTILELLA, 
The Mayor. 


{Rubber-stamped: Translated by Elizabeth Hanunian, September 7, 1955.] 


THE LIBRARY OF CONGRESS, 
LEGISLATIVE REFERENCE SERVICE, 
Washington, D. C. 
{Translation (Italian) 
{Senator Dirksen.] 


Parisy or 8S. Giacomo APOSTOLO, DIOCESIS OF CAMPAGNA, PROVINCE OF SALERNO 
CERTIFICATE OF GOOD CONDUCT 


The undersigned parish priest of Valva (Salerno) states that the conduct of 
Mrs. Maria Michela Fratangelo, a resident of this parish, has been good from a 
moral, religious, and political point of view. She is a quiet individual and there- 
fore her behavior has in no way been subject to criticism. 

Valva, August 15, 1955. 

(Signed) LORENZO SPIOTTA, 
The Parish Priest. 


{Rubber-stamped: Translated by Elizabeth Hanunian, September 7, 1955.| 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 133) should be enacted. 
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\ REPORT 


84TH CONGRESS SENAT 
No. 1317 


2d Session 


ELLEN KJOSNES AND UNNI KJOSNES 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kiureore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 267} 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 267) for the relief of Ellen Kjosnes and Unni Kjosnes, having 
considered the same, reports favorably thereon without amendment 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Ellen Kjosnes and Unni Kjosnes. The bill 
provides for the payment of the required visa fees and for appropriate 
quota deductions. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are 24- and 22-year-old natives and 
citizens of Norway who resided in São Paulo, Brazil, prior to their 
entry into the United States on July 19, 1951, at New York, N. Y., as 
students. They are both single and have no relatives other than 
their parents who reside in São Paulo, Brazil. They graduated from 
the Woman’s College of the University of North Carolina at Greens- 
boro in June 1955. They applied for a change of status to that of 
permanent residents on May 4, 1954, but their applications were 
denied because the Norwegian quota for nonpreference applicants was 
not then open. The beneficiaries speak English and Norwegian 
fluently and have made a fine record scholastically at college. They 
both planned to pursue graduate courses after graduation. 
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A letter, with attached memorandum, dated May 11, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington 25, D. C., May 11, 1956. 
Hon. HarLEeY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice for 
a report relative to the bill (S. 267) for the relief of Ellen Kjosnes and Unni Kjosnes, 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiaries. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiaries by the Norfolk, Va., office of this Service, 
which has custody of those files. 

The bill would grant these aliens the status of permanent residents in the 
United States upon the payment of the required visa fees. It also directs that two 
numbers be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiaries are chargeable to the quota of Norway. 

Sincerely, 
———, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Unni Ksosnes aNp ELLEN KJosnes, BENEFICIARIES OF 
S. 267 


The beneficiary, Unni Kjosnes, is a citizen of Norway, who was born on June 
19, 1933, in Mojoen, Norway. The beneficiary, Ellen Kjosnes, also a citizen of 
Norway, was born on November 26, 1931, in Mojoea, Norway. Prior to their 
entry into the United States, both beneficiaries resided in São Paulo, Brazil. 

The beneficiaries presently reside at Woman’s College, University of North 
Carolina, Greensboro, N. C., where they are students and are carrying full scho- 
lastic courses looking toward a bachelor of fine arts degree. They expect to 
graduate in June 1955. They both speak English and Norwegian fluently. 

The beneficiaries were admitted to the United States at New York, N. Y., on 
July 19, 1951, for a temporary period in the status of students. They applied 
for and were granted several extensions of their temporary stay. The last of 
their extensions was to have expired on June 30, 1954. However, on May 4, 
1954, the beneficiaries applied for a change of status from nonimmigrant students 
to that of permanent residents. Their applications were denied. By filing such 
applications the beneficiaries evinced an intention to remain in the United States 
permanently, thereby breaching the conditions of their temporary admission to 
the United States. The beneficiaries are residing in the United States at this 
time in an illegal status, and action is being taken looking to the institution of 
deportation proceedings agsinst them. 

The beneficiaries are single and have no relatives other than their parents who 
reside in São Paulo, Brazil. 


Senator Sam J. Ervin, Jr., the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


GREENSBORO, N. C., January 13, 1955. 

Dear Senator Ervin: I understand that you are presenting a bill in favor of 
my Norwegian daughter, Ellen Kjosnes and her sister, Unni Kjosnes. I would 
like very much to express myself concerning these lovely girls. 

We would be very fortunate to be able to keep these girls in the States as Ameri- 
can citizens. I have had Ellen in my home now for nearly 4 vears. She at all 
times has been a real source of pleasure for me. She is beautiful to look at but 
her character far surpasses her beauty. She has rated high scholastically at 
Women’s College and has received many, many outstanding honors Her sister 
Unni who is making her home with the Ben Cones is playing a very close second 
to Ellen 
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My late husband, Judge Rives, knew these girls well; he greatly appreciated 
their ability and loved them dearly. 
I would be most grateful if you would see fit to let them remain In the States. 
a girls = completing their senior year at’ Woman’s College in June 1955. 
incerely, 
MarGaret Strout Rtvzs. 
GREENSBORO, N. C., January 17, 1956. 


Hon. Sam J. Ervin, Jr., 
Senate Office Building, Washington, D. C. 


Dak Sam: I appreciate very much your letter of January 11 with the advice 
that you have introduced a bill for the relief of the two Kjosnes girls under the 
number of S. 267. 

I have known both of these young women for about 3 years, practically the 
entire time they have been in this country attending college at Woman’s College, 
University of North Carolina. Ellen Kjosnes has spent most of her time— 
weekends and during the summer months—with our mutual friend, Mrs. Margaret 
Stout Rives, while Unni Kjosnes has resided in my household during the summer 
months for the past 2 summers. I have seen almost as much of Ellen Kjosnes 
as of Unni. 

Ellen’s record scholastically has been outstanding, and she has been on the 
dean’s list ever since she matriculated. Unni is just as conscientious, but she is 
taking a science course rather than arts, and I really believe her courses have 
been more difficult. Despite the handicap of a limited knowledge of English 
when they first came to Woman’s College, both of these girls have had outstand- 
ing records, as I believe you already know. Unni Kjosnes has been somewhat of 
a campus leader, and has served as one of the house presidents and has also been 
appointed adviser to one of the freshman classes. She has also been on the 
ju icial board and has had a great many campus honors. Both of these girls 
ave been outstanding campus citizens, and I know this because I have heard 
other students at Woman’s College praise them highly. As you know, they are 
remarkable women, and they are just the type of people that this great Nation 
would want to welcome as future citizens. 

Due to their limited knowledge of immigration laws and regulations, they relin- 
quished their student visas and passports under the impression that they would 
be granted a permanent status. This happened back last summer, and when for 
some reason, probably due to the Norwegian quota situation, they were not granted 
permanent visas, they have been terribly worried and concerned about their 
status here. 

Any relief that can be given them will be deeply appreciated, and the sooner 
action can be obtained in their behalf the better I will be pleased. Both girls 
graduate in June, and by that time I sincerely hope and trust their status will have 
been cured by the passage of S. 267. 

I have had letters from their mother, now temporarily residing in Brazil. I 
understand that she is a qualified dentist and is evidently a person of considerable 
education and reliability since she was a practicing dentist in Norway before 
remarrying and moving to Brazil with a Norwegian engineer. I understand from 
the girls that their father, now living in Norway, is also a practicing dentist and a 
man of considerable standing in the Oslo community. Through all the contacts I 
have had with these girls and their parents, I am convinced that there can be no 
possible taint or trace of subversive tendencies in their background. The girls 
themselves are quite ambitious to become good, outstanding American citizens. 
They have conquered the language difficulty, and I feel that they are qualified in 
every respect for full citizenship. You can advise the Senate committee that 
there are few people I have met during my lifetime that I would be willing to go 
all out for as frankly as I have done in this letter because I have confidence in the 
girls and will back them personally to the limit of my ability to do so. 

i Again appreciating your efforts in their behalf and with kindest wishes to you, 
am, 
Most sincerely, 
Ben Cones. 
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Woman’s Cottece or Tue University OF NORTH CAROLINA, 
Greensboro, January 18, 1956. 
Hon. Samveu J. Ervin, Jr., 
United States Senate, Washington, D. C. 

My Dear Senator Ervin: I should like at this time to express to you my 
unreserved support of the application for a permanent. visa filed by Miss Ellen 
Kjosnes, who will graduate from the Woman's College in June 1955. I have 
known Miss Kjosnes personally for 3 years. She was encouraged to come to the 
Woman’s College by Mrs. Frances Summerell Stickney, a North Carolinian and 
a former member of the faculty of this institution. As a matter of fact, Mrs 
Graham and I considered the possibility of having Miss Kjosnes live at our home 
when she first entered the college, and we were so favorably impressed with her 
excellent character and personality that it was only restrictions of space and the 
requirements of our own sizable family that kept us from going ahead with 
the invitation. 

On the personal side, Miss Kjosnes is splendidly qualified to become an American 
citizen. She doubtless thinks of herself as an American already. She is devoted 
to democratic principles and to the American form of government, and there can 
be no question whatsoever regarding her unswerving loyalty to the country of 
her choice. She is most attractive in both appearance and manner, and has 
shown a remarkable degree of adaptability in fitting into American college life 
right from the outset. 

Academically, Miss Kjosnes has made an excellent record, averaging B plus. 
She has taken every possible advantage of the opportunities which have been 
given her here, and has shown a thoroughgoing sense of responsibility in every- 
thing that she has undertaken, She has, moreover, been exceptionally active in 
extracurricular activities. She was recently elected beauty queen by the senior 
class. There is nothing in her background or in her recent career which could be 
regarded as derogatory. There is, on the other hand, convincing evidence that 
she is in every respect the sort of young person that our country needs. 

I am writing to you separately regarding her sister, Unni Kjosnes, who is 
remarkably similar in respect to her qualifications, and who is also making 
application for a permanent visa. 

Cordially yours, 
Epwarp K, Grauam, Chancellor. 





Woman’s Co.tiece or Tue University or Nortu CAROLINA, 
Greensboro, January 18, 1956. 
Hon. SamMvueu J. Ervin, Jr., 
United States Senate, Washington, D. C. 


My Dear Senator Ervin: I should like at this time to express to you my 
unreserved support of the application for a permanent visa filed by Miss Unni 
Kjosnes, who will graduate from the Woman’s College in June 1955. I have 
known Miss Kjosnes personally for 3 years. She was encouraged to come to the 
Woman’s College by Mrs. Frances Summerell Stickney, a North Carolinian and a 
former member of the faculty of this institution. As a matter of fact, Mrs. 
Graham and I considered the possibility of having Miss Kjosnes live at our home 
when she first entered the college, and we were so favorably impressed with her 
excellent character and personality that it was only restrictions of space and the 
requirements of our own sizable family that kept us from going ahead with the 
invitation. 

On the personal side, Miss Kjosnes is splendidly qualified to become an Ameri- 
can citizen. She doubtless thinks of herself as an American already. She is 
devoted to democratic principles and to the American form of government, and 
there can be no question whatsoever regarding her unswerving loyalty to the 
country of her choice. She is most attractive in both appearance and manner, 
and has shown a remarkable degree of adaptability in fitting into American college 
life right from the outset. 

Academically, Miss Kjosnes has made a good record, averaging B minus. 
She has taken every possible advantage of the opportunities which have been 
given her here, and has shown a thoroughgoing sense of responsibility in every 
thing that she has undertaken. She has, moreover, demonstrated unusual leader- 
ship in the field of student government, having served as president of her residen- 
tial hall, a member of honor board, and chairman of the rules committee of student 
legislature. There is nothing in her background or in her recent career which 
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could be regarded as derogatory. There is, on the other hand, convincing evi- 
dence that she is in every respect the sort of young person that our country needs. 
I am writing to you separately regarding her sister, Ellen Kjosnes, who is 
remarkably similar in respect to her qualifications. and who is also making appli- 
cation for a permanent visa. 
Cordially yours, 


Epwarp K. GrauamM, Chancellor. 





Woman’s COLLEGE OF THE UNIVERSITY OF Norta CAROLINA, 

Greensboro, N. C., January 14, 1955. 

Hon. Sam J. Ervin, Jr., 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator Ervin: Thank you for your interest in introducing a bill for 
our relief. 

My sister and I have been notified that we must leave the United States of 
America by July 1, 1955, following our graduation from the Woman’s College 
of the University of North Carolina. 

When we came to the United States of America on July 18, 1951, we came here 
only to study for a period of 4 years; but during these 4 years we have become a 
part of the American way of life. We have matured here, we have made friends 
here, and now we wish to make the United States of America our home. 

Having been educated in this country, we feel that we are new able to assume 
our responsibilities as citizens of the United States of America 

Our education in the United States of America has been in the fields of art and 
biology, and it is our sincere wish to continue our work in this country with the 
hope that we can return to the people of the United States of America the benefit 
which we have received from them. Because we have been educated in this 
country, we feel we are prepared to enter our careers here and take our place in 
this democratic society. 

So my sister and I are petitioning the Government to allow us to remain so 
that we may look forward to becoming citizens of the United States of America 

Respectfully, 


ETTEN KJOSNES. 





Woman’s COLLEGE OF THE UNIVERSITY OF NORTA CAROLINA, 
Greensboro, N. C., January 14, 1955. 
Hon. Sam J. Ervin, Jr., 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator Ervin: Thank you for your interest in introducing a bill for our 
relief, 

My sister and I have been notified that we must leave the United States of 
America by July 1, 1955, following our graduation from the Woman’s College of 
the University of North Carolina. 

When we came to the United States of America on July 18, 1951, we came here 
only to study for a period of 4 vears; but during these 4 years we have become a 
part of the American way of life. We have matured here, we have made friends 
here, and now we wish to make the United States of America our home. 

Having been educated in this country, we feel that we are now able to assume 
our responsibilities as citizens of the United States of America. 

Our education in the United States of America has been in the fields of art and 
biology, and it is our sincere wish to continue our work in this country with the 
hope that we can return to the people of the United States of America the benefit 
which we have received from them. Because we have been educated in this 
country, we feel we are prepared to enter our careers here and take our place in 
this democratic society. 

So my sister and I are petitioning the Government to allow us to remain so 
that we may look forward to becoming citizens of the United States of America. 

Respectfully, 
Unnt KJosnes. 
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Hout, McNairy, Harris & Smita 
ATTORNEYS AT LAW 


GREENSBORO, N. C., January 14, 1955. 
Hon. Sam J. Ervin, Jr., 
United States Senator, 
Senate: Office Building, Washington, D. C. 


Dear Senator Ervin: I have your letter advising that on yesterday you 
introduced a bill for the relief of Ellen Kjosnes and Unni Kjosnes, and I want to 
thank you for your kind services in this connection. 

I have known these young ladies for about 1 year. They are both good friends 
of my daughter and have visited in my home. I have seen them on numerous 
occasions, and last fall I made a trip to Washington with them. They have 
impressed me greatly both as to character and ability, and I am sure they must 
have so impressed you when you had the opportunity of meeting them this 
fall. I have had a number of young people and older people to speak to me in 
their behalf, and all have commented on their excellent demeanor and fine 
reputation. 

Ellen, when school is not in session, lives in the home of the late Judge E. Earle 
Rives and Unni lives in the home of one of our former mayors, Mr. Benjamin Cone 

I believe you have letters from the Honorable Edward K. Graham, chancellor 
of the Women’s College of the University of North Carolina, where these girls are 
enrolled as students, with respect to their excellent records and standing as 
students. I believe you also have a letter from President Gordon Gray, of the 
University of North Carolina. 

On November 1, 1954, I wrote you a letter setting forth, in some detail, the 
circumstances surrounding the situation in which these sisters find themseives. 
I do not deem it necessary to restate the contents of this letter, but I would like 
to repeat that Elle: and Unni entered the United States as students in the best of 
faith. When their applications for adjustment of status as permanent residents, 
under section 245 of the Immigration and Nationality Act, were denied by reason 
of the fact that a nonpreference visa under the quota for Norway was not available 
at the time of the filing of the application, they were greatly surprised to find that 
they had lost their student status and were faced with having to leave this country. 

I talked with Mr. McAdoo, an examiner with the Immigration and Naturaliza- 
tion Service, who has been coming to Greensboro for a number of years and whom 
I have known well, and he was greatly in sympathy with these young ladies. I 
am sure he would not want to see them have to leave this country. I believe the 
Immigration and Naturalization Service authorities, generally, familiar with this 
case, are in sympathy with these girls. The sisters themselves, and their many 
friends here, feel that they would not have put themselves in such a position as 
they now find themselves, if they had been advised as to what the results might be. 
It is my personal feeling and the feeling of their many friends, that they would not 
be in a position to understand the hardship that has been worked upon them, if 
their situation is not remedied by the passage of the bill which you have intro- 
duced. They have asked me, repeatedly, why someone did not advise them that 
they would find themselves in such status if their application were denied. 

Further, Unni has already applied for graduate work, after she completes her 
senior year at Woman’s College in June. Ellen would also like to do graduate 
study. Let me assure you that these young ladies are exceptional. hey are 
attractive, they have made countless close friends here in Greensboro, and they 
are most desirable as American citizens. I could secure any number of letters 
from their friends, urging the passage of this bill, if such were desired. 

I am anxious to do all that I can in this connection because I realize that if the 
bill does not pass, these girls will receive a terrible shock, and it is my personal 
opinion that they would be justified in feeling that an injustice had been done 
them, because they have been, at all times, of such excellent demeanor and have 
made such fine records here in school, and have acted in the best of faith. 

If there is anything further that I can do, please let me know. 

Sincerely yours, 
Bryce R. Hott. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 267) should be enacted. 
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JEAN PFEIFER 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kırcorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany 8S. 277] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 277) for the relief of Jean Pfeifer, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE 


The purpose of the legislation is to authorize the payment of a 
lump-sum death payment under the Social Security Act to the claim- 
ant, Jean Pfeifer, in connection with the death of her son, John S. 
Inches (501-05-7167), who died August 7, 1951, provided that such 
claim be instituted within 6 months after the date of enactment of 
this act and shal] be acted on as if such application had been filed 
and any expenses incurred by the said Jean Pfeifer for the burial of 
the said John F. Inches had been paid within 2 years after the date 
of the death of the said John F. Inches. 


STATEMENT 


It would appear that Mr. Inches died on August 7, 1951, and Mrs. 
Pfeifer paid burial costs in connection with her son’s death. However, 
since she did not file formal application for the lump sum until Sep- 
tember 21, 1953, more than 2 vears after the death of her son, she was 
declared to be ineligible for the payment. The claimant contends 
that she, or a son, had telephoned to the social-security office on 
three different occasions before the period had elapsed, asking for 
application forms. ‘The Department of Health, Education, and Wel- 
fare in its report indicates that there is no record of such calls in the 
social-security files. Mrs. Pfeifer appealed the decision of the Bureau 
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of Old-Age and Survivors Insurance and had a hearing before a 
referee of the Office of Appeals Council on May 3, 1954. The referee, 
in his opinion, upheld the Bureau’s decision, stating in part as follows: 

Under the Social Security Act there is no entitlement to benefits or other pay- 
ments unless an application has been filed. The filing of an application is a 
condition of entitlement and the failure to file it may not be excused or waived. 
Ewing v. Risher (176 F. (2d) 641). Under the provisions of the law it would 
make no difference how many telephone inquiries the claimant made or how many 
assurances she received to the effect that forms would be sent to her. Such an 
inquiry is not the filing of an application. Nevertheless, the referee is satisfied 
that the claimant and her son did not inquire at the proper office. It is not credi- 
ble that three different inquiries were made within a 2-vear period and that the 
employees ignored or disregarded, first, their instructions regarding the making of 
a record, and second, their promises regarding the mailing of forms. The referee 
is inclined to believe that the claimant and her son either called some office other 
than one of the Social Security Administration or that they failed to make it clear 
that their inquiry related to a claim for a payment and misunderstood the infor- 
mation that was given them. 

It is the decision of the referee that the claimant is not entitled to the lump-sum 
death payment for which she has applied. 

The Department of Health, Education, and Welfare does not 
recommend elimination or modification of the 2-year limitation since 
it appears to be a reasonable requirement and is operating satis- 
factorily in an overwhelming proportion of cases. The Department 
further states that enactment of a bill permitting Mrs. Pfeifer to 
apply for the lump sum after the statutory period has elapsed would 
be special legislation permitting one individual to receive social 
insurance benefits under conditions identical with those in which 
benefits are denied to others. For these reasons the Department 
recommends that the legislation be unfavorably considered. 

After a review of the foregoing the committee believes that as a 
matter of equity this legislation should be approved. From a strictly 
legal standpoint the committee must agree with the conclusions 
reached by the Department of Health, Education, and Welfare in its 
opposition to the claim. However the fact is that Mrs. Pfeifer did 
pay the burial costs in connection with her son’s death and the bar 
arises because of her failure to file the claim within the 2-vear period. 
Apparently the claimant did make some efforts to try and clean up 
this matter but through lack of knowledge or confusion was unable to 
complete the matter as required by law. Her claim was eventually 
filed not long after the 2-year period from the date of the death of her 
son, to be exact, something over 1 month. The committee is of the 
opinion that under the circumstances the claimant should not be 
penalized for this time and, therefore, recommends that the legislation 
be considered favorably. 

Attached hereto and made a part of this report is the report of the 
Department of Health, Education, and Welfare dated March 8, 1955. 





DEPARTMENT OF HEALTH, EDUCATION, AND WELFARE, 
Washington, D. C., March 8, 1955. 
Hon. Haritey M. KIıLGoRre, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Mr. Cuarrman: This letter is in response to your request of January 27. 
1955, for a report on S. 277, a bill for the relief of Jean Pfeifer. 

The bill would permit the payment of a lump sum under section 202 (i) of the 
Social Security Act to Mrs. boon Pfeifer in connection with the death of her son, 
John S. Inches, without regard to the statutory limitation on the period within 
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which a claim for such payment may validly be filed. Section 202 (i) of the act 
provides that a lump sum may be paid to persons who are equitably entitled thereto 
by reason of having paid the burial expenses of any individual who was insured 
under the program at the time of his death. The law also provides that applica- 
tion for the lump sum must be filed within 2 years of the insured individual’s 
death. 

The Department of Health, Education, and Welfare is not in favor of the 
enactment of the bill, since the applicant in question did not meet the time 
requirements for filing application for a lump-sum death payment as specified in 
section 202 (i) of the Social Security Act. We believe such requirements are 
justifiable and should not be waived in individual cases. 

Mr. Inches died on August 7, 1951. Mrs. Pfeifer paid burial costs in connec- 
tion with her son’s death. However, since she did not file formal application for 
the lump sum until September 21, 1953, more than 2 vears after the death of her 
son, she was declared to be ineligible for the payment. Mrs. Pfeifer claims that 
she or ason had telephoned to the social-security office on three different occasions 
before the period had elapsed, asking for application forms. There is no record 
of such calls in the social-security files. Mrs. Pfeifer appealed the decision of the 
Bureau of Old-Age and Survivors Insurance and had a hearing before a referee 
of the Office of Appeals Council on May 3, 1954. The referee upheld the Bureau’s 
decision, stating in part: 

“Under the Social Security Act there is no entitlement to benefits or other 
payments unless an application has been filed. The filing of an application is a 
condition of entitlement and the failure to file it may not be excused or waived. 
Ewing v. Risher (176 F. (2d) 641). Under the provisions of the law it would 
make no difference how many telephone inquiries the claimant made or how 
many assurances she received to the effect that forms would be sent to her. Such 
an inquiry is not the filing of an application. Nevertheless, the referee is satis- 
fied that the claimant and her son did not inquire at the proper office. It is not 
credible that three different inquiries were made within a 2-year period and that 
the employees ignored or disregarded, first, their instructions regarding the mak- 
ing of a record and, second, their promises regarding the mailing of forms. The 
referee is inclined to believe that the claimant and her son either called some 
office other than one of the Social Security Administration or that they failed to 
make it clear that their inquiry related to a claim for a payment and misunder- 
stood the information that was given them. 

“It is the decision of the referee that the claimant is not entitled to the lump- 
sum death payment for which she has applied.” 

The 2-vear limitation is definite and, with a few specific exceptions not perti- 
nent to this case, operates without regard to the reason for failure to file within 
the 2-year period. (The exceptions relate to servicemen who die overseas, in 
which case application may be filed within 2 years after interment or reinterment, 
and to a surviving spouse who had been drawing wife’s or husband’s benefits based 
on the earnings record of the deceased up to the time of his death, in which case 
no application is required.) This limitation has been in the law since 1939, when 
the present types of survivorship benefits were first established. 

The reasons for a time limitation on applications for the lump sum are com- 
parable to the reasons for any statute of limitations. The 2-year limitation 
under the old-age and survivors insurance program is the same as that applied 
by the Railroad Retirement Act for filing claims to lump-sum death payments 
and the Veterans’ Administration for filing claims for burial allowances. 

The Department of Health, Education, and Welfare does not recommend 
elimination or modification of the 2-year limitation since it appears to be a reason- 
able requirement and is operating satisfactorily in an overwhelming proportion 
of cases. Enactment of a bill permitting Mrs. Pfeifer to apply for the lump sum 
after the statutory period has elapsed would be special legislation permitting one 
individual to receive social insurance benefits under conditions identical with 
those in which benefits are denied to others. We believe this is undesirable and 
contrary to social principles of equity and justice. 

For these reasons, we recommend that S. 277 not be enacted by the Congress. 

The Bureau of the Budget advises that it perceives no objection to the sub- 
mission of this report to your committee. 

Sincerely yours, 
Overa Cup Hossy, Secretary. 
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CHIH SHING HWA 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kicorek, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 318] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 318) for the relief of Chih Shing Hwa, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Chih Shing Hwa. The bill provides for an 
appropriate quota deduction and for the payment of the required visa 
fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 25-year-old Chinese who last entered 
the United States at Honolulu on September 25, 1952, as a student. 
He is a chemical engineer holding the degrees of bachelor of science 
in engineering and master of chemical engineering. He is unmarried 
and has no dependents. The beneficiary is presently employed by the 
National Vulcanized Fibre Co., Newark, Del., and they claim that 
he is a superior employee who would be difficult to replace. It is 
stated that he is a law-abiding, trustworthy person with a high degree 
of intelligence and would be a definite asset to the United States. 

A letter, with attached memorandum, dated July 15, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the bill 
reads as follows: 
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Unrrep States DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 15, 1956. 
Hon. HarLey M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

DEAR SENATOR: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 318) for the relief of Chih Shing Hwa, there is attached a memorandum of 
information concerning the beneficiary. This memorandum has been prepared 
from the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Philadelphia, Pa., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fee. It also directs that one number be 
deducted from the appropriate immigration quota for the first year that such 
quota is available. 

The beneficiary is chargeable to the quota for the Chinese. 

Sincerely, 
—_—— ——-, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION From IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Cura Sarna Hwa, Benericrary or S. 318 


The beneficiary was born on November 21, 1930, in Wusih, Kiangsu, China. 
His last residence abroad was in Taipei, Formosa. He was admitted to the 
United States at Honolulu, T. H., on September 25, 1952, as a student. He 
failed to comply with the conditions of his student status and deportation pro- 
ceedings were instituted against him. Such proceedings are now pending. The 
beneficiary is a chemical engineer. He holds the degrees of master of chemical 
engineering and bachelor of science in engineering. He has been employed by 
the National Vulcanized Fibre Co. in Newark, Del., since November 1, 1953. as 
a chemical research engineer. His present salary is $425 per month. 

The beneficiary is single. No one is dependent upon bim for support. His 
parents and one sister, Chih Ning Hwa, reside in Taipei, Formosa. He has one 
brother, Chih Ming Hwa, who is an alien student in the United States and a 
sister, Chih Ying Hwa, who resides in Tokyo, Japan. His assets consist of an 
automobile and personal property which he values at $4,500, and a bank account 
in the amount of $1,500. The beneficiarv is a member of the American Chemical 
Society. He resides at 335 Paper Mill Road, Newark, Del. 


Senator John J. Williams, the author of the bill, has submitted the 
following letter in support of the bill: 


NATIONAL VULCANIZED Fisre Co., 
Wilmington, Del., December 9, 1954. 
Senator Jonn J. WILLIAMS, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 

Dear Senator: In accordance with arrangements made during our telephone 
conversation on December 6, we delivered to the Philadelphia office of Immigra- 
tion and Naturalization Service, United States Department of Justice, yesterday 
duplicates of form I-507, Application for Status as Permanent Resident, by our 
valued employee, Chih Shing Hwa, and form I-129, Petition for Classification of 
Quota Immigrant for Alien Whose Services Are Needed Urgently in the United 
States, by this company. This is in accordance with the arrangements made 
during a conference in your office on July 9, 1954, and confirmed by our letter of 
July 12, 

You will recall that this has to do with our employee who was born in China 
and who came to this country alone from Formosa, financed by his family, to 
pursue postgraduate education in chemical engineering. He has been in our 
employ for 13 months and his student visa has been renewed for the last time and 
will expire May 1, 1955. When the writer took Mr. Hwa to the Philadelphia 
office of the Immigration and Naturalization Service last July, we were given 
oractically no hope for his remaining in the United States of America since (1) the 
Refuse Act does not apply in his case since he did not enter from a port which is 
now communistic and ihadsinee can return, and (2) the category of an alien whose 
services are urgently needed in the United States of America does apply but we 
were given to understand that there are only 100 people allowed to enter per 
year in this category and that there is a tremendous backlog of applications al- 
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ready on file. In view of this very discouraging picture and the fact that this is 
a very high type person who is doing a very important job in our organization and 
should be encouraged to stay, the writer brought him to your office along with our 
industrial relations manager, Mr. F. B. Drumheller. You stated that we should 
file these forms just prior to the opening of the next session of Congress and that 
you would enter a special bill to have this man admitted since it appears that he 
will not be admitted under the terms of the current regulations. 

A general summary of the information supplied to the Immigration Service is: 

(1) An excerpt from part II, section 1827, part A, of Employment Security 
Manual stating that for chemical engineers signed copies of clearance orders 
are not required. 

(2) A statement that there is a nationally recognized scarcity of chemical 
engineers as substantiated by four publications of Engineering Manpower 
Commission, an article in Chemical Engineering News, and a photostatic 
copy of our company’s advertisement for securing chemical engineers in a 
national chemical journal. 

(3) A notarized statement by the writer that this company manufactures 
items for national defense in both peacetime and wartime and that Mr. 
Hwa’s services are urgently needed for the continuation of our research and 
the expansion of our research department which is now too small, and that 
the loss of this man’s services would cause a severe hardship and interrup- 
tion of the entire program. 

(4) A statement of Mr. Hwa’s high education and technical training sup- 
ported by a transcript of his undergraduate record in China, 3 letters of 
reference vouching for his outstanding ability and loyalty from 3 different 

ersons on the faculty of University of Virginia, transcript of his record from 

Iniversity of Virginia Department of Engineering Graduate School in which 
his lowest grade was 91 and a copy of his degree of master of chemical eagi- 
neering along with a statement from the writer as his immediate superior 
that he has unusual ability, natural aptitude, and has developed a special 
skill which makes his services urgently needed by this company. 

(5) Certificates from the consul general of the Republic of China stating 
the date of Mr. Hwa’s birth, that he is a loyal and law-abiding citizen of 
good moral character, and that he holds Chinese passport No. GV-—47800, a 
statement fron the chief of police, Charlottesville, Va., stating that he does 
not have a police record, and a similar statement from the police department 
of Newark, Del., where he resides, stating that he does not have a police 
record. 

(6) A copy of his last year’s Federal income-tax return, a statement from 
Wilmington Trust Co. showing his bank balance as well as a stub from his 
paycheck to indicate his earnings also were included as required. 

(7) A letter from F. B. Drumheller, manager of industrial relations de- 
partment of this company giving a record of his employment with us, a 
statement that his services are satisfactory and desired, and a statement 
that we will continue to employ Mr. Hwa if he is permitted to remain in 
this country. 

(8) With Mr. Hwa’s application also are included a series of recent photo- 
graphs, his check for $25, and a passport including temporary entry permit, 

As we understand it, the Philadelphia office will pass on Mr. Hwa’s qualifica- 
tions and if they approve, the application will be forwarded to Washington for 
further consideration. The application will be identified by a number and we 
were told that the number would not be assigned until a later date. I therefore 
suggest in case you wish to refer to the application that it might be sufficient to 
give the name of the applicant, Mr. Chih Shing Hwa, and his temporary entry 

rmit No. T1866660. If this application is approved and the quota already has 
en filled, is it possible to have an arrangement made whereby Mr. Hwa would 
be given a no-status classification and be permitted to stay here until he can be 
given a permanent residence visa under the quota? We are not sure hew these 
things work or whether such an arrangement is possible. 









™ 


3 


UNIVERSITY OF NHC} 





4 CHIH SHING HWA 


We thank you very much for the interest and action you already have taken 
on this subject. If you have any questions or if we can be of any assistance to 
you in this worthwhile effort, please advise either Mr. Drumheller or the writer 
when desired. 


Very truly yours, 
F. L. STIEGLER, 


Head of Paper and Fibre Section, 
Research and Development Laboratory. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 318) should be enacted. 
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84ra CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1320 








GIUSEPPE AIRO-FARULLA AND JOSEPH ANTOINE 
AIRO-FARULLA 





JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
(To accompany 8S. 499] 


The Committee on the Judiciary, to which was reterred the bill 
(S. 499) for the relief of Giuseppe Airo-Farulla and Joseph Antoine 
Airo-Farulla, having considered the same, reports favorably thereon 
without amendment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Giuseppe Airo-Farulla and Joseph Antoine 
Airo-Farulla. The bill provides for the appropriate quota deductions 
and for the payment of the required visa fees. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 65-year-old father and his 19- 
vear-old son who entered the United States about November 14, 1949, 
as stowaways. Five years later they voluntarily surrendered them- 
selves to the immigration authorities. The father had previously 
come to the United States in the 1920’s and had married a legal 
immigrant. Two children were born in this country and in the 1930’s 
the family moved to France where the youngest son, who is one of the 
beneficiaries, was born. After the war, the two United States-born 
children returned to this country as United States citizens and they 
sent for the mother who was admitted on a second preference. The 
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2 GIUSEPPE AIRO-FARULLA AND JOSEPH ANTOINE AIRO-FARULLA 


family has been united for the past 5 years or more and the mother 
is a semi-invalid and the father is her sole support. He is employed 
as a janitor and the son is attending Kalamazoo College. It would 
result in undue hardship for the beneficiaries to adjust their status 
administratively through the preexamination procedure. 

A letter, with attached memorandum, dated December 15, 1954, 
to the then chairman of the Senate Committee on the Judiciary from 
the Commissioner of Immigration and Naturalization with reference 
to S. 3792, which was a bill pending in the 83d Congress for the 
relief of the same beneficiaries, reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., December 15, 1954. 
Hon. WILLIAM LANGER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice for 
a report relative to the bill (8. 3792) for the relief of Giuseppe Airo-Farulla and 
Joseph Antoine Airo-Farulla, there is attached a memorandum of information 
concerning the beneficiaries. This memorandum has been prepared from the 
Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiaries by the 
Chicago, Ill., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiaries permanent residence in the United 
States upon payment of the required visa fees. It would also direct that one 
number be deducted from the appropriate immigration quotas. 

Giuseppe Airo-Farulla is chargeable to the quota of Italy and Joseph Antoine 
Airo-Farulla is chargeable to the quota of France. 

Sincerely, 
-m , Commissioner. 
Enclosure 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FILES CONCERNING GIUSEPPE ArtRo-FARULLA AND JOSEPH ANTOINE 
Arro-FaruLLA, BENEFICIARIES OF 5S. 3792 


Giuseppe Airo-Farulla, a citizen of Italy, was born in Favarra, Agrigento, 
Italy, on April 4, 1890, and his son, Joseph Antoine Airo-Farulla, a citizen of 
France, was born in Marseilles, France, on April 7, 1936. Their last entry into 
the United States was at the port of New York on or about November 14, 1949, 
when thev entered as stowaways on board an unknown vessel which they boarded 
at Marseilies, France, On April 29, 1954, they surrendered themselves to the 
Immigration and Naturalization Service and they were served with warrants for 
their arrest. Joseph Antoine Airo-Farulla was released on parole and Giuseppe 
Airo-Farulla was released on bond and they were later granted the privilege of 
voluntary departure to be effected on or before October 13, 1954. Thev have not 
availed themselves of this privilege and are stil residing in the United States at 
3618 West Roscoe Street, Chicago, Tl 

Giuseppe Airo-Farulla had previously entered the United States in November 
1923 at which time he presented a false passport. Following this entry he remained 
in the United States until November 1, 1930, and during this period of time he 
married a lawfully admitted alien, Rosaria Lo Verde Airo-Farulla, and 2 children, 
Angela age 28, and Stefano, age 26, were born in the United States of this marriage 
In 1930 the entire family moved to France and it was here that their third child, 
Joseph Antoine, was born The two eldest children returned to the United 
States in 1949 as United States citizens and, following the entry of the bene- 
ficiaries as stowaways, the eldest child filed a petition for her mother who was 
later admitted to the United States for permanent residence on March 19, 1951. 

Giuseppe Airo-Farulla is employed as a janitor for the Halsam Co., 4114 North 

Ravenswood Avenue, Chicago, Ill, at a salary of $1.67 per hour. His only 
assets are in the United States and consist of approximately $500 in savings and 
household furnishings valued at about $4,000. The only persons dependent 
upon him for support are his wife and youngest child. His only close relatives 
are his family in the United States and two sisters who are citizens and residents 
of Italy. Joseph Antoine Airo-Farulla has completed 4 years of high school in 


Neo ae 


Pea Pci Ace i Aii 


ihe alee aoa! 


ais hi PESTER LANE TEER RELL DEAR AES AAD KA 





GIUSEPPE AIRO-FARULLA AND JOSEPH ANTOINE AIRO-FARULLA 3 


the United States and is at present attending Kalamazoo College in Kalamazoo, 
Mich., on a scholarship. His assets consist of $1,700 in savings which he accumu- 
lated by working after school and during summer schoo! vacations. 


Senator Paul H. Douglas, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


Hausam Propvucts Co., 

Chicago, Ill., June 28, 1956. 
To Whom It May Concern: 

This is to advise that Joseph Airo-Farulla, social-security No. 068-26-4540, 
has been employed in the janitor service of Halsam Products Co., since August 1, 
1950. This is a permanent position. The rate of pay is $1.67 per hour for 40-hour 
week. Joseph Airo-Farulla is a loyal, trustworthy employee, punctual and 
cooperative. 

Yours truly, 
H. BOGAERT, 
Plant Superintendent. 


KALAMAZOO COLLEGE, 
Kalamazoo, Mich., June 22, 1955. 
To Whom It May Concern: 

This is to certify that Joseph Anthony Airo-Farulla was enrolled at Kalamazoo 
College last year as a full-time student and carried a full load of 15 hours the first 
semester and 17 hours the second semester, 1954-55. He is enrolled for the 
academic year 1955-56 and is registered for the following courses: 
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Sincerely yours, 3 | 
Haroup T. Smitu, Vice President. 


Cricaco, ILL., June 20, 1955. 
To Whom It May Concern: 

This is to verify that Mrs. Sarah Airo-Farulla has been under my care since 
July 1952, suffering from a lumbar-lumbo-sacro-iliac strain, with sciatic radiation 
and possible dise pathology. 

Mrs. Airo-Farulla has been treated conservatively with hospitalization, traction, 
and intensive physical therapy. 

Mrs. Airo-Farulla has had recurrent attacks of the low back distress, each time 
necessitating hospitalization and definitive treatment, as mentioned above. The 
last episode of severe distress, necessitating hospitalization, was on May 13, 1955 

At the present time Mrs. Airo-Farulla is under continued medical care, being 
treated with medication and the wearing of her corset. 

Mrs. Airo-Farullo is unable to engage in any gainful occupation and is solely 
dependent upon her husband for support. 

Sincerely yours, 


Leo F. MILLER, M. D. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 499) should be enacted. 
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84TH CONGRESS l SENATE { REPORT 
2d Session No. 1321 


VICTORIANA AREITIO BERINCUA 
JaNvuARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krieore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 508) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 508) for the relief of Victoriane Areitio Berincua, having considered 
the same, reports favorably thereon without amendment and recom- 
mends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Victoriana Areitio Berincua. The bill pro- 
vides for an appropriate quota deduction and for the payment of the 
required visa fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 29-year-old native and citizen of 
Spain who last entered the United States as a visitor on July 3, 1952. 
She presently resides in Eureka, Nev., with her uncle who has as- 
sumed responsibility for her support and has submitted a written 
agreement to provide for her and to make a will in her favor. The 
uncle operates the Ow! Club in Eureka and claims to be worth between 
$20,000 and $50,000. He states that he needs the beneficiary’s help 
in the operation of the club. Meanwhile, the beneficiary’s father 
has given away his farm to the beneficiary’s brother. so she has no 
place to return to in Spain. 

A letter, with attached memorandum, dated February 9, 1954, to 
the then chairman of the Senate Committee on the Judiciary from 
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2 VICTORIANA AREITIO BERINCUA 


the Commissioner of Immigration and Naturalization with reference 
to S. 2646, which was a bill passed by the Senate in the 83d Congress 
for the relief of the same alien, reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., February 9, 1954. 
Hon. WILLIAM LANGER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR: In response to your request of the Department of Justice for a 
report relative to the bill (S. 2646) for the relief of Victoriana Areitio Berincua, 
there is annexed a memorandum of information from the Immigration and 
Naturalization Service files concerning the beneficiary. 

The bill would grant the alien permanent residence in the United States upon 
payment of the required visa fee. It would also direct that one number be 
deducted from the appropriate immigration quota. 

The alien is chargeable to the quota for Spain 

Sincerely, 
— ———, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FrLEs RE VICTORIANA AREITIO BERINCUA, BENEFICIARY oF S. 2646 


The alien, Victoriana Areitio Berincua, who is single, is a native and citizen of 
Spain, born on April 12, 1926. Her last foreign residence was Spain. She 
entered the United States on July 3, 1952, at the port of New York, when she was 
admitted as a temporary visitor until October 3, 1952. She was granted an 
extension of her temporary stay until May 2, 1953. She has stated that she has 
filed an application for further extension of her temporary stay. 

The alien stated that she attended grade schools in Spain for 8 years, and that 
her only activities in Spain had been attending school and assisting her mother 
in their home. She added that she had never resided in any other country prior 
to coming to the United States. Her only relative in the United States is an 
uncle, Victor Berincua, who is divorced, with whom the alien resides at Eureka, 
Nev. She continued that this uncle has contributed to her support for the past 
2 years. 

Mr. Victor Berincua stated that he is financially able to support the alien and 
is desirous of having her make her home with him. He stated that he has assets 
totaling between $20,000 and $50,000. He operates the Owl Club in Eureka 
Nev. 


The following information was submitted by the late Senator Pat 
McCarran in support of the bill (S. 2646). Senator Alan Bible is the 


author of the instant bill. 
STATE OF NEVADA, 
OFFICE OF STATE CONTROLLER, 
Carson City, Nev., June 18, 1954. 
Hon. Par McCarran, 
United States Senator, 
Senate O "ice Building, Washington, D. C. 


Dear Senator McCarran: With further reference to your bill 8S. 2646, I would 
like to say that Miss Berincua, who arrived in this country on July 3, 1952, is at 
the present time residing at Eureka, Nev , with her uncle, Mr. Victor Berincua. 

She has attended school in Eureka since September 2, 1952, and is now able to 
read, write, and speak the Envlish language. She keeps house for her uncle and 
does the housework for him 

Her father in Spain has given his small farm to her brother, he being the eldest 
in the family, who is married and has four children, all now living on the farm 
so there is really no home for Victoriana in Spain. 

Victor Berincua, Victoriana’s uncle, living at Eureka, Nev., is financially able 
to guarantee that she will not become a public charge and has made her his sole 
heir in case of his demise. 

There is enclosed herewith aflidavits from officials, the Catholic priest, and from 
Miss Berincua’s schoolteacher, but the affidavits are all made under the name of 
Areitio and I hereby state that they are one and the same person. 
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I may add that Representative Young has affidavits from several people that 
may assist you. As you know he introduced a bill in behalf of Miss Berinows in 
the House in May 1953. 

Thank you very kindly and if there is any further information you desire, please 
let me know. 

With kindest personal regards, | am 

Sincerely, 
Peter MERIALDO. 





AFFIDAVIT 
Re Marie Victoria Areitio. 
STATE oF NEVADA, 
County of Eureka, ss: 

Mary O. O'Connell, being first duly sworn, deposes and says: 

That she is a resident of the town of Eureka, State of Nevada, and is employed 
as a teacher in the Eureka County High School; that she is acquainted with 
Marie Victoria Areitio and has been acquainted with her since her arrival in 
Eureka, Nev.; that said Marie Victoria Areitio has been a special student at the 
Eureka County High School for the past 2 school years; that she has shown 
a desire to study and learn the English language and the history and customs of 
the United States; that as a result of her studies she is able to read and write the 
English language and has a basic understanding of the principles of the Govern- 
ment of the United States; that her conduct in school has been excellent; that 
she is studious, energetic and a person of good moral character. 

Dated this 17th day of June 1954. 


Mary O. O'CONNELL 


Subscribed and sworn to before me this 17th day of June 1954 
[SEAL] Ep DELANEY, County Clerk. 


AFFIDAVIT 
Re Marie Victoria Areitio. 


STATE OF NEVADA, 
County of Eureka. 

Timothy Ryan, being first duly sworn, deposes and says: 

That he is duly and regularly ordained priest of the Roman Catholic Church, 
and is the pastor of St. Brendan’s Church in Eureka, Nev.; that he is acquainted 
with Marie Victoria Areitio, who is a member of St. Brendan’s Parish; that said 
Marie Victoria Areitio is a person of good moral character; that in the opinion of 
affiant, she does not embrace or believe in the principles of communism or fascism, 
or any foreign ideology which teaches or condones the overthrow of the United 
States Government by violent means or by subversive means; that she attends 
church regularly, is charitable, and takes an active interest in church and com- 
munity affairs. 

Dated this 17th day of June 1954. 

Rev. Timotuy Ryan 

Subscribed and sworn to before me this 17th day of June 1954. 

[SEAL] Ep DELANEY, County Clerk. 





AGREEMENT 


This agreement, made and entered into this 26th day of July 1954, by and 
between Victor Berincua, of the town of Eureka, County of Eureka, State of 
Nevada, first party, and Marie Victoriana Berincua, who is also known as Marie 
Victoriana Areitio Berincua according to the customs and usages of Spain, and a 
single person now a resident of the town of Eureka, County of Eureka, State of 
Nevada, second party 

Witnesseth: That whereas the said second party is residing in the town of 
Eureka, County of Eureka, State of Nevada, and-is residing in the home of the 
first party, and bears the relationship of niece to the first party, and 

Whereas the first party, for the legal considerations hereinafter contained and 
because of the natural regard and affection of the first party for the second party, 
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does desire to always provide for the care and support of said second party and 
to dispose of his property in such a manner as to make the second party his sole 
heir at law, and 

Whereas the said first party desires to make such provisions for the reason that 
he has no children and has no other relatives residing in the United States, and 
that the second party is a natural object of his bounty, and 

Whereas the second party in consideration of the provisions contained in this 
agreement for her benefit does desire to bind herself to the performance of certain 
promises, as hereinafter more fully set forth. 

Now therefore in consideration of the mutual promises, covenants and agree- 
ments made by each party to the other as hereinafter set forth, and to be fully 
performed by the parties hereto, said parties agree as follows: 

First: The said first party agrees to provide suitable food, clothing, lodging 
and medical attendance. and to care for, support, maintain, and educate the second 
arty so long as the second party shall NAA in the United States of America, its 

erritories or possessions, or so long as the second party shall be a subject of or 
national of the said United States of America, whether she resides in the United 
States, its Territories or possessions, or elsewhere. Said first party agrees to 
perform the promises above described during his lifetime, subject to the exceptions 
contained in paragraph numbered “second” following. It is the intention of the 
parties hereto that the standard to be used in determining the extent. of the care. 
support, maintenance and education which the first party herein obligates himself 
to furnish to the second party, shall be the standard which would govern the 
obligations of parents toward their minor children, and the first party agrees to 
provide such care, support, maintenance and education to the second. party, 
notwithstanding the fact that the second party is not a minor child 

Second: In the event that the second party should marry, or should become 
gainfully employed at a salary sufficient to provide her with all of the necessities 
and the reasonable comforts of life, the duties of the first party to provide for 
the care, support and maintenance and education of the second party shall 
cease: Provided, however, that the said first party shall at all times during the life 
of this agreement furnish the second party with sufficient care and support to 
prevent said second party from ever being an object of charity or a recipient of 
aid from any city, county, State or the United States, or any agency or institution 
thereof, notwithstanding the fact that said second party may have the legal 
right to demand support and maintenance from a husband, children or other 
relatives. Any proceeds or benefits which the second party may be entitled to 
receive from any insurance plan, medical assistance plan, social-security program 
or other social welfare program supported by any city, county, State or the United 
States, which proceeds or benefits are payable to or for the benefit of the second 
party, upon a basis other than the poverty of the second party, shall not be deemed 
a charity or cause the second party to be a recipient of aid within the meaning 
of this paragraph. 

Third: Said first party further agrees to execute a will in proper form devising 
and bequeathing all of his property, both real, personal and mixed property, 
wherever situate, unto the said second party, and the first party agrees not to re- 
voke said will or make any transfers of said property during his lifetime in lieu of 
testamentary disposition: Provided, That, said first party shall at all times have 
the right to manage, sell, mortgage, pledge, hypothecate, invest and reinvest, 
and otherwise control his property during his lifetime 

Sixth: Said first party further agrees that in the event of any default on bis 
part in the performance of any of the covenants of this agreement, that he will 
post a bond in an amount and in the form as may be required by any court of 
competent jurisdiction conditioned upon the proper performance of this agree- 
ment by the first party, and which bond will be secured by all of property owned 
by the first party, or any additions, substitutions or subsequent acquisitions of 
property, which property is described as follows, to wit: 

sts 7 and 8 in Block 22, and Lot 14 and the northerly eight feet of Lot 15 
in Block 22, in the Town of Eureka, County of Eureka, State of Nevada, 
as the same are laid down and delineated on the official map or plat of said 
Town of Eureka and on file in the office of the Eureka County Recorder, 
Eureka, Nevada, which map was approved by the U S. General Land 
Office on November 19, 1937 

Together with all buildings and improvements situate thereon 

Together with all furniture, fixtures and personal property situate on 
said premises or owned by the first party, including the business conducted 





ai arD E a a i 








VICTORIANA AREITIO BERINCUA 5 


on said property, the good will thereof, the stock in trade, fixtures, effects, 
book accounts and also all contracts and engagements, benefits and advan- 
tages said first party is entitled to on account of or in respect to the said 
trade or business. 

Seventh: The foregoing remedy shall be in addition to any other remedy, 
at law or in equity, which may be available to the parties hereto in the event 
of any breach of this agreement. Because of the personal nature of the agree- 
ments to be performed by the second party as described in paragraph numbered 
“Fifth” above, any illness, infirmity or incapacity which may prevent the second 
party from performing such promises shall be deemed an excusable 
nonperformance 

Fourth: Said second party agrees to execute a will in proper form devising and 
bequeathing all of her property, both real, personal and mixed property, and where- 
ever situate, unto the said first party, and said second party agrees not to revoke 
said will or make any transfers of said property during her lifetime in lieu of 
testamentary disposition: Provided, That, the second party shall have the right 
at all times to manage, sell, mortgage, pledge, hypothecate, invest and reinvest, 
and otherwise control her property during her lifetime; and Provided further, That 
in the event that the second party shall be survived by a husband, child, children, 
or issue of any child or children, said second party may revoke the will to be 
executed by her pursuant to the provisions of this paragraph and make such dis- 
position for the benefit of one or more of such survivors as she shall deem proper 

Fifth: Said second party further agrees to provide a home for the first party 
in his declining years, and to care for him in the event of illness, and to render 
to the first party personal attention and nursing care in the event of such illness 
Said second party further agrees that until such time as she is married or is gain- 
fully employed and able to provide for her own needs, that she will make her home 
with the first party, and shall render such personal attention and services as are 
commonly performed by a dutiful daughter to her parents. 

In witness whereof, the parties hereto have hereunto set their hands in triplicate 
the day and year first hereinabove written. 

Victor Berincua, 
i Marie VicToRIANA BERINCUA 
STATE OF NEVADA 
County of Eureka, ss: 

On this 26th day of July 1954, personally appeared before me, the county clerk 
and ex-officio clerk of the Third Judicial District Court of the State of Nevada, 
in and for the county of Eureka, Victor Berincua and Marie Victoriana Berincua, 
also known as Marie Victoriana Areitio Berincua, known to me to be the persons 
described in and who executed the foregoing instrument and acknowledged to me 
that they executed the same freely and voluntarily and for the uses and purposes 
therein mentioned. 

In witness whereof, | have hereunto set my hand and affixed my official seal 
the day and year in this certificate last above written. 

Ep Detany, County Clerk. 


In addition, Senator Bible submitted the following letter in support 
of the bill: 
UNITED STATES SENATE, 
COMMITTEE ON INTERSTATE AND FoREIGN COMMERCE, 
July 20, 1956. 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Mr. CuarrMan: Under date of June 21 you wrote me with respect to 
my bill S. 508, an immigration bill I introduced on behalf of Victoriana Areitio 
Berincua. At that time, you advised me that the committee had indefinitely 
postponed it 

If it is at all possible for your committee to see its way clear to scheduling this 
bill for reconsideration, I will be most grateful. 

I have been advised that Miss Berincua assists her uncle, Mr. Victor Berincua, 
in the business he owns in Eureka, Nev., and he has made her his heir. I am 
further advised that if he is deprived of her help in running his business, he is 
seriously considering disposing of it, as he really needs her assistance. 
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There is a further consideration in her case. Her former home in Spain is now 
owned by her brother who is married and has four children. Actually, there is 


no home for her to go to if she does return to Spain 
I sincerely believe that this is a worthy case and | will greatly appreciate 


we you can do. 
30 


rdially, 
ALAN BIBLE, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 508) should be enacted. 
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84rH CoNnGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1322 


ANTHONY AGUSTINO SCRIVANICH 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 551) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 551) for the relief of Anthony Agustino Scrivanich, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Anthony Agustino Scrivanich. The bill pro- 
vides for an appropriate quota deduction and for the payment of the 
required visa fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 26-year-old citizen of Italy born in 
Yugoslavia who last entered the United States at New York on 
October 23, 1951, as a crewman. He is unmarried and presently 
resides in Seattle, Wash., where he is employed with the Eardley 
Fish Co. The beneficiary claims that if he is returned to Yugoslavia 
he will be subjected to persecution. 

A letter, with attached memorandum, dated June 14, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 
bill reads as follows: 
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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington 25, D. C., June 14, 1956. 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR: In response to your request of the Department of Justice for a 
report relative to the bill (S. 551) for the relief of Anthony Agustino Scrivanich, 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the Seattle, Wash., office of this Service 
which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States as 
of the date of the enactment of the act, upon payment of the required visa fee. 
It also directs that one number be deducted from the appropriate immigration 
quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota of Yugoslavia. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires ConceERNING ANTHONY AGuSTINO ScrRIVANICH, BENEFICIARY 
oF S. 551 


The beneficiary is a citzen of Italy, born on August 3, 1929, in Sansego, Istria, 
Yugoslavia. At the time of his birth S šansego was under the jurisdic tion of Italy. 
He has never been married and has no one dependent on him for support. He 
lives at 3012 14th Avenue West, Seattle, Wash. His last residence abroad was 
at the place of his birth. 

The beneficiary’s formal education consists of the completion of six grades of 
school in Yugoslavia. He has no profession but is presently employed with the 
Eardley Fish Co. in Seattle as a fish fileter at a salary of $75 per week. He has 
no other assets. His mother, Maria Lechich Scrivanich, is living in Sansego, 
Yugoslavia, with other members of the family. His father is dead. 

The beneficiary last entered the United States at New York, N. Y., on October 
23, 1951 as a member of the crew of the steamship Argentina and deserted his 
ship. Warrant of arrest was issued and served on him on November 21, 1952, 
charging that at the time of his entry he was an alien not in possession of an 
immigrant visa. Following a deportation hearing on December 16, 1952, he was 
ordered deported from the United States. The beneficiary was transferred 
to New York for deportation on November 25, 1954. 

On December 2, 1954, Mr. Scrivanich applied for adjustment of status under 
section 6 of the Refugee Relief Act of 1953. This application was denied on 
February 17, 1955. 

The beneficiary has registered under the Universal Military Training and 
Service Act but has not been called for induction. He is presently at liberty under 
bond. He was also the beneficiary of private bill S. 2091, 88d Congress, which 
was not favorably considered. 


Senator Henry M. Jackson, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


AFFIDAVIT 
STATE oF WASHINGTON, 
County of Pierce, 88: 


Antonio A. Scrivanich, being first duly sworn, upon oath deposes and says: 

That he was born in Sansego, Istria, Jugoslavia; that in June 1947, when he was 
17 years of age, he escaped across the border of Jugoslavia into Italy for the 
reason that he refused to live under a communistic form of government. That 
under the Jugoslavia Government affiant’s religious life was curtailed, his right 
to work was governed by the state, and his opportunity to better his position in 
life and to acquire property appeared to be lost. 

After he arrived in Italy, he obtained-employment as a seaman aboard a ship 
of Panamanian registry and continued to sail until October 1951, when after 
a ally entering the United States. as a seaman, he remained in this country. 

That he first entered the United States as a seaman in the year 1949. That he 
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remained here in October 1951 after having been in the United States as a sea- 
man on 6 or 7 different occasions prior to said date. 

Affiant further states that he was never arrested, charged, or convicted of any 
crime whatsoever in any country of the world. That he is a person of good 
moral character, who believes in the American form of government and who 
repars the laws of this country. 

hat in November 1951, affiant became employed at Eardley’s Fisheries in 
Seattle and has been in the employ of said company ever since. That he has 
always earned his living by honest and lawful means and has regularly paid his 
income tax to the Treasury Department. 

That affiant cannot return to his native land or birthplace because of fear of 
persecution or prosecution, because of his religious and political beliefs. That 
either death or long imprisonment follow his return home because of his prior 
departure from the country and because of his anticommunistic views. Affiant 
has never been a Communist, either in fact or in form. He has never belonged 
to any organization or group professing communistic or subversive ideas. 

After living aboard ships for several years and unable to return to his homeland, 
affiant found asylum in the United States and has grown to love this country 
and its institutions. That he is willing to bear arms in defense of this country 
against any foreign nation. That it is his intention, if adjusted for permanent 
residence, to become a United States citizen as soon as possible. 

That he makes this affidavit with the understanding that it will be submitted 
to the United States Senate Judiciary Committee or to the Senate Immigration 
Subcommittee in the consideration of private relief bill, S. 551, which was intro- 
duced in his behalf by the Honorable Henry M. Jackson of the State of 
Washington. 

ANTONIO A, SCRIVANICH. 


Subscribed and sworn to before me this 29th day of July, 1955. 


[SEAL] A. M. Ursica, 
Notary Public in and for the State of Washington, residing at Tacoma. 


Tue Ciry or SEATTLE, 
DEPARTMENT OF POLICE, 
Seattle. Wash., July 29, 1955 
Re Anthony Agustine Scrivanich 


To Whom It May Concern: 


This is to certify that we have searched the Seattle Police Department files for 
the past 7-year period. 
No record of arrest of the above-named person was found. 
This search did not include a check of the fingerprint files 
Yours truly, 
H. J. LAWRENCE, 
Chief of Police. 
G. C. VERNON, 
Chief of Services Division 


EARDLEY FISHERIES Co., Inc, 
Seattle, Wash., July 29, 1955. 
SENATE JUDICIARY COMMITTEE, 
United States Senate, Washington, D. C. 

GENTLEMEN: With the exception of approximately 3 months Anthony Scrivan- 
ich has been an employee of ours since November 1951. He has been a satis- 
factory, efficient, and conscientious employee. To some extent the fish business 
is seasonal and for this reason we keep on our payroll during the winter months 
only our topnotch employees. Mr. Scrivanich is one of these; in fact he holds 
a semiforeman’s position in our organization. 

To the writer’s knowledge he is honest, has never been in any trouble, and I 
believe will make a solid, hardworking, upright American citizen. 

Very truly yours, 
W. C. EaRrpLEY. Sr. 
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The following petition signed by 46 persons was also submitted by 


Senator Jackson: 
SEATTLE, Wasu., July 29, 1955. 
Re Antonio A. Scrivanich 
SENATE JUDICIARY COMMITTEE, 
United States Senate, Washington, D. C. 

GENTLEMEN: We, the undersigned, have been advised that a special bill has 
been introduced in the Senate in order to permit the above-named individual, 
Antonio A. Scrivanich, to be admitted in the United States for permanent residence. 

Each of us states that we have known Mr. Scrivanich for a period of from 1 to 4 
years; that he is a man of extremely good character and devoted to the principles 
of democratic government. He tells us that he left Yugoslavia because of his 
opposition to the communistic form of government, and that he is unable to 
return to the place of his birth. 

We, and each of us, have no hesitancy in stating that Mr. Scrivanich is a man of 
high moral character and have no doubt that he will become a good American 
citizen if he is permitted to stay here and become adjusted for permanent 
residence. 


Respectfully, 
(Signatures deleted). 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 551) should be enacted. 


OQ 


$ 
a 
3 


PBA E AEAEE a e 


a i hE A ce ys ela AAS LP RARE SR omer sgt RE 


iN ik tt EAP A GAEL NARS LS RATES ELPA AA DN AER 





Calendar No. 1326 


84ruH CoNnGRESS | SENATE REPORT 
2d Session No. 1323 





ERICH ANTON HELFERT 
JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krreore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany 8. 897] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 897) for the relief of Erich Anton Helfert, having considered the 


same, reports favorably thereon without amendment and recom- 
mends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Erich Anton Helfert. The bill provides for an 
appropriate quota deduction and for the payment of the required visa 
fee. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 24-year-old native of Czechoslovakia 
and citizen of Germany who last entered the United States on August 
23, 1950, as an exchange student. He attended the University of 
Nevada in 1950 and during that time was employed part time by the 
Martin Iron Works in Reno, Nev. He then enrolled in the Harvard 
Business School, Boston, Mass., where he is presently attending 
school. The beneficiary has no living relatives other than his mother 
who was admitted to the United States for permanent residence on 
May 13, 1952, and she is physically unable to work, depending entirely 
on her son for support. The beneficiary has been offered numerous 
scholarships because of his exceptional abilities. 
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A letter, with attached memorandum, dated March 31, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judicary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 


to the bill reads as follows: 
DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., March 31, 1956. 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

DEAR SENATOR: In response to your request for a report on the bill S. 897 for 
the relief of Erich Anton Helfert there is attached a memorandum of information 
prepared from the files of the Immigration and Naturalization Service concerning 
the beneficiary. 

The bill would provide that Mr. Helfert shall be held and considered to have 
been lawfully admitted to the United States for permanent residence as of the 
date of enactment upon an appropriate quota deduction and the payment of the 
required visa fee. 

he alien is chargeable to the quota for Czechoslovakia. 
Sincerely, 
———, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Ertcu Anton HELFERT, BENEFICIARY OF S. 897 


Erich Anton Helfert, single, a citizen of Germany, was born on May 29, 1931 
at Aussig, Elbe, Sudetenland, which is now a part of Czechoslovakia. He was 
admitted to the United States as an exchange student at the port of New York on 
August 23, 1950 under the provisions of the United States Information and Edu- 
eational Exchange Act of 1948 (Public Law 402, 80th Cong.) which provided for 
the interchange of students between the United States and other countries for 
the purpose of promoting a better understanding of the United States in those 
countries. He was sponsored at that time by the Institute of International Edu- 
sation in New York, N. Y., which administered funds under the exchange program 
for the United States Department of State and the institute paid for all of Mr. 
Helfert’s expenses including travel, school fees, room, board, clothing, books, and 
spending money. 

The beneficiary enrolled in the school of journalism at the University of Nevada 
in 1950 and after completing his undergraduate work there he became a graduate 
student at the Harvard Business School, Boston, Mass., where he is still enrolled. 

During the time he attended the University of Nevada he was employed part 
time by the Martin Iron Works in Reno. He has no living relatives other than 
his mother who lives in Neuberg, Germany. Mr. Helfert was the beneficiary of 
a bill S. 1946, 82d Congress and of bill S. 56, 83d Congress, both of which failed 
of passage. 

A letter dated June 17, 1955, to the chairman of the Senate Com- 
mittee on the Judiciary from the Commissioner of the Immigration 
and Naturalization Service with further reference to the bill reads as 
follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington 25, D. C., June 17, 1956. 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: This refers to the report furnished by this Service to the 
committee on March 31, 1955, relative to Erich Anton Helfert, beneficiary of 
private bill S. 897, 84th Congress. 

On June 14, 1955, the Reno, Nev., office of this Service advised this office that 
Anna Maria Helfert, mother of the beneficiary, was admitted to the United 
States for permanent residence on May 13, 1952. We were further advised that 
Mrs. Helfert is not physically able to accept employment and that she is dependent 
upon the beneficiary for her support. 

Sincerely, 
—— ——, Commissioner, 
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Senator Alan Bible, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 


UNITED STATES SENATE. 
COMMITTEE ON INTERSTATE AND FOREIGN COMMERCE, 
July 22, 1955. 
Hon. HarLey M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Mr. Cuairman: I am writing this letter to you on behalf of Erich Anton 
Helfert, who is the beneficiary of an immigration bill I introduced last February, 
S. 897. The bill is still pending in Immigration Subcommittee. 

There are several circumstances surrounding this case which I want to bring 
to your attention in support of the bill: 

1. Erich Helfert has no home or residence in Europe to which he can return 
if he is deported. 

2. His father and his only brother died, and Erich and his mother escaped 
from their then home in the Sudetenland into Western-occupied Bavaria. His 
mother immigrated into the United States in May of 1952 under the special 
quota for ethnic German refugees, for which Erich was qualified but, as he was 
dependent on the scholarship money, he remained here and sought adjustment 
of his status by a special bill. 

3. As the cutoff date under this special quota has expired, it is imperative 
that some relief be afforded young Helfert because he is the sole support of his 
mother, who is in this country. He has proved himself to be an outstanding 
student and worker. Interested friends in Nevada will provide any necessary 
sponsorship or affidavits as to character, ability, ete. He has voluntarily offered 
to pay back the amount of the l-year scholarship under the exchange program, 
and the same offer has been made by reliable business people in Nevada, who feel 
strongly that he should not be deported because he has no place to go, he would 
have been here anyway had he come in under the special quota for German 
ethnics, and his mother will become a public charge if he is refused residence here. 

4. It should be noted that Senator Fulbright and Senator Mundt, both of whom 
had objected to a special bill on his behalf, withdrew their objection when the 
above facts were brought to their attention. It is believed that the White House 
will recognize the equities and approve S. 897, as circumstances have removed 
Helfert from the usual category of the exchange student. 

No action has been taken by the subcommittee on S. 897. (It should be noted 
that a printed report on the bill S. 56, which passed the Senate last year shortly 
before adjournment, has not been brought up to date.) Attached hereto are 
certain papers forwarded by young Helfert clearly stipulating that he should depart 
voluntarily. Immigration Service has set August 1 as a final date for voluntary 
departure. While we have been reliably advised he will not have to depart if the 
bill on his behalf is still pending before the committee, officials of the Immigration 
Service repeatedly continue to communicate with young Helfert, insisting that 
he must depart. 

It is respectfully suggested that favorable action by the Senate would clarify 
to Immigration Service the fact that there is at least a possibility that favorable 
action in his behalf will be taken during the 84th Congress. 

Cordially, 
ALAN BIBLE. 


Facrts ABouT ERICH HELFERT 


I was born on May 29, 1931, at Aussig-on-the-Elbe, the major city of the 
territory of Sudetenland, which at the time of my birth was under Czechoslovakian 
administration. Both my father’s and mother’s side were of German descent, the 
families having lived there since early times. My father was executive director 
of a chemical factory in Aussig. 

In 1938, the territory of Sudetenland became part of the German nation, just 
asit had been a part of the Austrian Empire before World War I. My brother and 
I had been educated in German schools since we were of school age, and we 
continued high school after the change of governments and throughout the war. 
A few days before the fighting ended my brother was killed after having been 
drafted with 16 years of age in April 1945. 

In May 1945, the Czechoslovakian Government, which was tending towards 
communism, reclaimed the territory of Sudetenland, and with the help of the Red 
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Army began banishing and expelling the German population. Our family lost every 
material wealth within minutes, along with other thousands and millions. After 
my father was killed by incompetent young surgeons in an operation, my mother 
and I, then 14 years old, managed to stay alive within Sudetenland among the 
hostile new owners, until the boxcar took us into western-occupied Bavaria in 1946. 

Once in overpopulated Germany, we lived on the minimum level of subsistence 
in the crowded city of Neuburg-on-the-Danube, where I could continue my high- 
school training. After the dark years from 1946 to 1948, conditions eased some- 
what and I could supplement my mother’s small pension with some after-school 
work as a reporter for the local paper. Shortly before my graduation in 1950 I 
received a l-year scholarship at the University of Nevada, under the exchange 
program. 

I arrived at New York in August 1950, then 19 years of age, and I spent a 
successful year at the university campusin Reno. Besides my schoolwork, I took 
every chance there was to talk to numerous schools and organizations to further 
understanding between our peoples. Shortly before my departure to Germany, 
several Reno citzens wrote inquiries and petitions to make possible my permanent 
stay, assuring me of the success of these measures. The Honorable Senator 
McCarran introduced a bill for my relief in Congress, and my visa was extended. 
I continued studying at the university, working my way through with part-time 
employment first at a local iron works, and later at the public accounting firm of 
Semenza & Kottinger’s. 

In May of 1951 my mother, the last member of my family, immigrated into this 
country under the special quota for ethnic German refugees, for which both of us 
qualify on the grounds of our expellation from what is now Czechoslovakia. My 
mother gave up her little pension and the emergency quarters in Neuburg, relying 
upon the ultimate approval of my stay in this country. I had given up a full 
scholarship at the University of Munich, which I had earned with my results at the 
Neuburg High School, because I wanted to start a new life in this country which 
had become a home to me after all the losses and strugeles since 1945, 

At present I am starting my senior year in the field of business administration. 
I was selected in December of 1952 to represent Nevada at the annual Congress of 
American Industry at New York City. I also won tuition scholarships, and two 
Maj. Max C. Fleischman scholarships of $500 each. The employment at Se- 
menza & Kottinger’s gave me good opportunities to support my studies with 
practical experience, which is a step forward to my aim of a career in public 
accounting. 

I have no home to go back to in Germany, because my mother, upon her de- 
parture had to dissolve what under the modest European conditions was called 
a household. I am the sole support for my mother in this country, which task 
would be impossible to do were I to go back to Europe. I shall do my best to 
become an asset to this country, and it is my greatest wish to be allowed to call 
it my home, which it factually, but not yet officially, has become. 


Ericu H. Hevrert. 


The late Senator Pat McCarran, the author of the bill (S. 56), 
which was a bill passed by the Senate in the 83d Congress for the re- 
lief of the same beneficiary, submitted the following letters of recom- 
mendation in connection with the case; 


Martin Iron Works, 
Reno, Nev., August 8, 1951. 
To Whom It May Concern: 

Erich A. Helfert and German F. Kortschak have been employed by me for 
approximately 5 months. 

Since the first of June both have worked steady. They worked part time during 
the school months while attending the University of Nevada. They are very 
conscientious, reliable, and of good moral character. I have full confidence in 
these two young men and believe they would make fine American citizens, 

Due to the tremendous work on hand for the defense of the United States 
and due to the shortage of men in Nevada I should like very much if permanent 
residence could be granted to these two men. 

Very truly yours, 
MARTIN G. Scowams. 
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University OF NEVADA, 


Reno, Nev., August 4, 1961, 
Senator P. A. MCCARRAN, 


Senate Office Building, Washington, D. C. 


Dear Senator McCarran: I have been acquainted with Erich A. Helfert, 
a displaced person from Czechoslovakia, since his arrival in the United States a 
year ago as an exchange student from Germany; and I am certain that, if granted 
ne SRHAESY, he will develop into the type of American citizen we most desire 
and need. 

During his period of study at the University of Nevada, he has demonstrated 
a high degree of adaptability and a ready acceptance of our American ideals and 
institutions. He has approached his work with enthusiasm and energy, and in all 
of his personal contacts he has demonstrated his responsibility and integrity. In 
my opinion, he has shown an unusual degree of intellectual ability and a marked 
potentiality for leadership in student relations and in the community. 

In view of the fact that Mr. Helfert has expressed the desire to be permitted to 
remain in this country and to eventually become a citizen, I sincerely trust that the 
means may be found to enable him to effect this desire. I am confident that all 
of his acquaintances of the past year in this community will gladly concur in the 
above judgment and recommendation. 

Yours, sincerely, 
Lawton B. Kune, Assistant Professor. 





Rexo, Nev., August 4, 1951. 
The Honorable Par McCarran, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator McCarran: To aid in the endeavor of Mr. Erich A. Helfert who 
has been attending the University of Nevada the past year, in obtaining his 
citizenship in our country, I wish to state that in knowing this young man the 
past school semester, he has shown a most pleasing and considerate manner at all 
times. He has been in our home several times and I feel sure that if he becomes a 
citizen of our country, he would indeed, be an asset to this district, State, and 
country as well. 

It is with pleasure that I submit this recommendation to you in behalf of Erich. 

With all good wishes and kindest personal regards to you. 

Sincerely yours, 
Erne, M. PARKER 
(Mrs. J. Benjamin Parker). 


City or RENo, 
Reno, Nev., August 6, 1951. 
Hon. P. A. MCCARRAN, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Sir: It has come to my attention that Erich A. Helfert, who has been an 
exchange student from Germany attending the University of Nevada during the 
past year, is now desirous of remaining in the United States and becoming a 
citizen. 

This young man has called at my office on numerous occasions during his sojourn 
at the University of Nevada, and I have had the pleasure of discussing with him 
many and varied subjects. He has always appeared to me to be a very forthright 
and outstanding young man and possessed of a great deal of academic ability. 
He is endowed with a very friendly nature and the ability to make friends. 

I feel, if given the opportunity, he should make a very fine citizen of our country. 

Sincerely yours, 


F. R. SmıTtn, Mayor. 





RICHARDSON LovELOCK, INC., 
Reno, Nev., August 6, 1951. 
To Whom It May Concern: 
Mr. Erich A. Helfert has been known to me for the past 10 months, during 
— time he has attended the University of Nevada as an exchange student from 
rmany. 
During this period he has been employed part time by, and has been the house 
guest of Mr. and Mrs. Martin Schwamb, 1034 Humboldt Street, Reno. The 
unquestioned loyalty, patriotism, and standing of Mr. and Mrs. Schwamb 
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further recommend to me the habits and character of Mr. Helfert. Mr. Schwamb 
is the owner and manager of a steel fabricating plant in this city and is a man of 
integrity and influence in this community. He maintains a creditable home and 
is a member of that well-known patriotic fraternity, the Elks lodge. I am con- 
vinced that people of the integrity of Mr. and Mrs. Schwamb would not give 
shelter to or recommend anyone unworthy of their consideration. 

I join with many others in this community in urging that every effort be made 
to permit Mr. Helfert to remain in this country permanently. He is now em- 
ployed by Martin’s Iron Works, of this city, a concern devoting a major part of 
its efforts to defense work, and I consider that Mr. Helfert’s continued presence 


in this country is essential to the defense effort. 
F. B. LOVELOCK, 
Owner and Manager. 


RENO, NEV., August 4, 1951, 
Senator Par McCarran, 
Senate Building, Washington, D. C. 

Dear Senator McCarran: Erich Helfert, German exchange student, has just 
told me that he is going on with his plans to remain here, if possible. We feel sure 
that the contacts which he is able to make will help us to understand better the 
German people and their country. 

We have seen Erich often since last fall. He has grown to be like one of our 
own family. Consequently, we feel that we can truly vouch for his unusually 
fine character. 

Chester joins me in extending kindest personal regards to you and Miss Adams. 

Sincerely, 
Mrs. CHESTER A. PATERSON. 


UNIVERSITY OF NEVADA, 
Reno, Nev., August 6, 1951. 
The Honorable Pat McCarran, 
United States Senator, Washington, D. C. 

My Dear Senator: I am writing to you on behalf of Mr. Erich A. Helfert, 
ethnical German refugee, who has been a student at the University of Nevada 
during the last academic year and who applied to you to obtain permission for 
permanent residence in this country. 

In my capacity as adviser for foreign students I had ample opportunity to 
become well acquainted with Mr. Helfert and I am happy to recommend him 
to you without any reservations. He is a young man of excellent character and 
good morals who is thoroughly imbued with the ideas of democracy. It is my 
honest opinion that Mr. Helfert would make a fine citizen of this country and that 
he would never become a liability to anyone. 


Respectfully yours, 
C. F. Meiz, 


Chairman, Department of Foreign Languages. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 897) should be enacted. 
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84TH CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1324 





EUGENE ALEXANDER FIGUEIREDO 





JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krircorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 


following 


REPORT 


[To accompany 8. 993] 


~The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 993) for the relief of Eugene Alexander Figueiredo, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Eugene Alexander Figueiredo. The bill 
provides for an appropriate quota deduction and for the payment of 
the required visa fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 25-year-old native of China and 
citizen of Portugal who last entered the United States on October 3, 
1952, at San Pedro, Calif., as a crewman. He enlisted in the Marine 
Corps and received an honorable discharge 7 months later when it 
was ascertained that he had not been eligible for enlistment in the 
first place. The beneficiary filed a petition for naturalization under 
the provisions of Public Law 86, but this was denied because he did 
not have the 1 year physical presence in the United States prior to 
his enlistment. Since his discharge from the Marines, he has been 
working and attending college in New York. He is single and has a 
half-sister residing in Arlington, Va., who is a United States citizen. 
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2 EUGENE ALEXANDER FIGUEIREDO 


A letter, with attached memorandum, dated August 1, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- ) 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with refer- 
ence to the bill reads as follows: 

UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 


IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington D. C., August 1, 1955. 


LE hina a e ASAE a 


Hon. HarLey M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington 25, D. C. 


Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 993) for the relief.of Eugene Alexander Figueiredo, there is attached a memo- 
randum of information concerning the beneficiary. This memorandum has been 
prepared from the Immigration and Naturalization Service files relating to the 
beneficiary by the New York, N. Y., office of this Service, which has custody of 
those files. According to the records of this Service, the correct name of the bene- 
ficiary if Eugene Alexander de Figueiredo. 

The bill would grant this alien the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. It would also direct that one ; 
number be deducted from the appropriate immigration quota. j 

The alien is chargeable to the quota for China. 

Sincerely, 


Šai 


wi bill, 


——_—— ————., Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FILES RE EUGENE ALEXANDER FIGUEIREDO, BENEFICIARY OF PRIVATE 
Brit S. 993 


Eugene Alexander Figueiredo, whose correct name is de Figueiredo, a native of 
China and citizen of Portugal, was born on January 11, 1931, at Tientsin, China. 
He is single, and presently resides at 38 East 81st Street, New York City. He is 
employed by G. Volterra at that address as superintendent for which he receives 
$30 a week and his apartment. 

He attended elementary and high school in China from 1937 to 1948. Since 
entering the United States he took a course at the Radio-Television Institute, 480 
Lexington Avenue, New York City, from June 1953 to December 1953, and at- 
tended the College of the City of New York from September 1953 to January 1954, 
and Hunter College in New York City from September 1954 to January 1955. 
The beneficiary served in the United States Marine Corps from October 15, 1952, 
until he was honorably discharged on May 8, 1953. His assets consist of $300 
cash on hand, $250 in clothing, and $200 in furniture. His mother and a sister, 
both British nationals, reside in Hong Kong. He has a United States citizen 
half-sister residing in Arlington, Va. 

The beneficiary last entered the United States on October 3, 1952, at San Pedro, 
Calif., as a crewman, at which time he was admitted temporarily for the period 
the vessel was to be in port. Instead of departing, he enlisted in the United 
States Marine Corps. As a consequence of such action, deportation proceedings 4 
were instituted against him on the ground that after admission as a crewman he 4 
failed to maintain the nonimmigrant status in which he was admitted. Following 
his discharge from the Marines, he was granted the privilege of voluntary de- 
parture, of which he failed to avail himself. Thereafter a warrant directing his 
deportation was issued on June 9, 1953, and is presently outstanding. 

A petition for naturalization filed by Mr. de Figueiredo in April 1954 under the 

rovisions of Public Law 86 on the basis of his military service was denied because 
e did not have the required 1 year physical presence in this country prior to 
entering the Armed Forces. 


Senator Irving M. Ives, the author of the bill, has submitted the 
following information in connection with the case: 
GROBAN & Rava 


CounsELors at Law 
New York, N. Y. January 6, 1954. 


AE BAB INES INANE Se SP Rial Be wihecdacrectos A 


To Whom It May Concern: 
_I am a member of the New York Bar with offices located at 270 Park Avenue, 
New York 17, N. Y. 
I reside at 38 East 81st Street, New York, N. Y., and I take care of the manage- 
ment of the building where I live on behalf of the owner, who is one of my clients. 





EUGENE ALEXANDER FIGUEIREDO 3 


I have known Eugene A. de Figuieredo since July 1953. 
Since October 1953, while attending college in this city, he has been acting as 
superintendent of the building and he has also been in charge of my apartment. 
uring this time I have had ample opportunity to acquire a full knowledge of 
his character. He has proven himseif to be honest, industrious, reliable, and 
sincerely attached to this country and to its way of life. 
I am happy, therefore, to recommend him highly. 
Very truly yours, 


Renzo Rava. 


Russtan CENTER, 
FORDHAM UNIVERSITY, 
New York, N. Y., May 12, 1953. 

To Whom It May Concern: 

Sugene Alexander de Figueiredo was a pupil of St. Michael’s College in China 
of which I was director. He entered the school in September 1946, at the age of 
15. Previously he had been at the school of the Marist Brothers in Tientsin. 
He came to us with excellent recommendations and remained for just over 2 years 
until November 1948. At that time the Communist Chinese Army was approach- 
ing Shanghai and our school was closed. Eugene obtained a position on a ship 
and left. 

From my intimate knowledge of him I can state that he was always a well 
behaved responsible boy and normally intelligent and morally above suspicion. 
If I can give you any further information which will be of help, please do not 
hesitate to write me. 


Father F. WıLcocr. S. J. 
GrorGio UZIELLI, 
New York, N. Y., March 1, 1955. 
To Whom It May Concern: 


I wish to state that I have known Mr. Eugene A. de Figueiredo for the last 
year and a half. During this period I have come to know him to be a very re- 
liable person and sincerely attached to this country and to its way of life. He 
has voluntarily enlisted in the United States Marine Corps from which he was 
honorably discharged only because of regulations preventing noncitizens from 
remaining in the corps. 


In my opinion he would make a very desirable citizen of the United States. 
G1IoRGIO UZIELLI. 


New York, N. Y., March 2, 1955. 
To Whom It May Concern: 

I have known Eugene A. de Figuieredo for approximately 144 years, having met 
him soon after his arrival in New York. He has been a frequent guest in my 
home and I have had occasion to meet him in the homes of mutual friends. 

During the period that I have known Mr. de Figuieredo, I have always known 
him to be honest, reliable and of the highest integrity. His voluntary enlistment 


in the United States Marine Corps and his matriculation in our colleges, would 
indicate his great desire to “belong” in the United States. 


MADELINE J. BILLIAS. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 993) should be enacted. 
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Mr. Kircoret, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1009] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1009) for the relief of Kathleen Schrater, having considered the 
same, reports favorably thereon without amendment and recommends 
that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Kathleen Schrater. The bill provides for the 
payment of the required visa fee. No quota charge is made in the 
bill, inasmuch as the beneficiary is entitled to nonquota status as the 
wife of a United States citizen. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 32-year-old native of England and 
citizen of Australia who married a United States citizen in 1948 and 
came to the United States as a war bride. In 1950 they returned to 
Sydney, Australia, where the beneficiary's husband attended the 
University of Sydney. Three years later when they were ready to 
return to the United States, the beneficiary was refused a visa because 
of her criminal record. At the age of 16 she stole a small amount of 
money and was placed on probation. The following year she falsely 
signed another girl’s name to a charge account for the purchase of 
clothing. She was sentenced to 3 months and was released for good 
behavior after serving 1 month. At the time of these offenses, her 
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mother was hospitalized and all the family’s earnings went to pay medi- 
cal expenses. The beneficiary obtained a visa to enter Canada and 
then entered the United States at Blaine, Wash., on October 27, 1953, 
as a visitor. The couple has a son who is nearly 4 years old. 

A letter, with attached memorandum, dated August 5, 1954, to the 
then chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the 
Commissioner of the Immigration and Naturalization Service with 
reference to S. 3093 which was a bill pending in the 83d Congress for 
the relief of the same beneficiary reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 5, 1954. 
Hon. WILLIAM LANGER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, W ashington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice for 
a report relative to the bill (S. 3093) for the relief of Mrs. Kathleen Schrater, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization Service 
files relating to the beneficiary by the San Francisco, Calif., office of this Service 
which has custody of those files. 

The bill would permit the alien’s readmission to the United States for permanent 
residence, notwithstanding the provisions of section 22 (a) (9) of the Immigration 
and Nationality Act of 1952, provided she is otherwise admissible. Apparently 
the bill is intended to waive the excluding provisions of section 212 (a) (9) of the 
Immigration and Nationality Act. The committee may wish to amend the bill 
accordingly, and to further amend it to provide that the waiver shall apply only 
to grounds for exclusion of which the Department of State or the Department of 
Justice has knowledge prior to the date of its enactment. 

Sincerely, 








-, Commissioner, 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERV- 
ICE FILES RE MRs. KATHLEEN SCHRATER, BENEFICIARY oF S. 3093 


The beneficiary, Kathleen Schrater, nee Wrigley, was born October 25, 1923, 
in England, and is a citizen of Australia. She is married to a citizen of the 
United States and they have one child, born in Sydney, Australia. She was 
admitted to the United States on November 16, 1948, for permanent residence and 
abandoned her domicile to return to Australia in May 1950, accompanied by her 
husband. She later applied in Australia for a visa to return to the United States 
for permanent residence but her application was denied because of a criminal 
record. She then obtained a visa to enter Canada and after arriving in Canada 
she entered the United States at Blaine, Wash., on October 27, 1953, as a tempo- 
rary visitor. She testified she came to the U nited States asa visitor with the 
intention of remaining permanently if she could get a private bill passed, and that 
she established residence immediately in Wyoming for that purpose. 

Deportation proceedings were instituted against Mrs. Schrater on May 24, 
1954, on the grounds that she was a member of an excludable class at the time of 
her entry and was not in possession of a valid unexpired immigration visa. She 
was released on conditional parole. In 1940 she was arrested for stealing some 
money at her place of employment in Sydney, Australia, and in 1941, before 
reaching the age of 18 years, while still on probation from the first offense, she 
was arrested for falsely signing another girl’s name to her charge account for the 
purchase of clothing. 

The beneficiary attended public school and high schoolin Australia. Her husband 
is her sole support and also the support of their 2-year-old son. Her husband is a 
credit investigator for Dun & Bradstreet at a salary of $290 per month. They 
have no property either in the United States or abroad. 

The committee may desire to contact the Department of State for information 
concerning the beneficiary. 
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Senator Joseph C. O’Mahoney, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


Daty Ciry, Carr., July 24, 1955. 

In support of bill S. 1009, sponsored by the Senators Joseph C. O’ Mahoney 
and Frank A. Barrett on my behalf, as requested by the Senators, I submit this 
statement: 

Firstly, I wish to quote a portion of the report by P. R. McLaughlin, special 
inquiry officer. 

“I am of the considered opinion that she is not of the criminal type and that 
these were natural impulses of an immature girl. If she had any criminal tend- 
encies whatever in the past, it is believed that she is completely rehabilitated.” 

On October 15, 1940, at the age of 16, I was given a suspended sentence, on 
“entering recognizance of £40, to be of good behavior for 18 months.” For 
the subsequent offence which occurred within 10 months, I was sentenced to 3 
months, of which I served 30 days. First charge was for stealing; second for false 
pretences, 

The first offense, which happened at the age of 16, took place while employed at 
astore. I tookasmallamountof money. My mother was seriously ill in hospital 
and had been for 6 months. During this time I gave all my wages to my father. 
He overlooked the fact I needed adequate clothing and consequently had very little 
to wear. Although I knew it was wrong I stole the money with which to buy a 
few essentials I had to have. I was immediately caught and the owner of the 
store was offered recompense, but he declined all help. 

While still on the bond of good behavior I broke it the following August at the 
age of 17. I used the charge account of a more fortunate family and obtained a 
few clothes, about $30 worth. An attempt was made to make full restitution to 
the father of the girl whose charge account was used. He refused to listen to any- 
thing of that nature and insisted I be charged. I was sentenced to 3 months, being 
released after 30 days on a good-behavior bond. 

Mv father refused to get me a lawyer during this time. With my mother in 
hospital he had so many expenses. The only guidance I got at this time was from 
a police sergeant friend of the family. In view of my father’s attitude to not 
hire counsel, he advised me to plead guilty, which I did. 

I realize my father was under great strain at this time and he has done every- 
thing possible since to help make up for his lack of understanding. 

After being released, I returned to Cronulla, my hometown, and earned again 
the respect I had lost once. It was hard to go out and face people but was worth 
it to gain their respect. I lived there for the following 6 years, till I met my hus- 
band in July 1946. I told him all the foregoing events and he felt it made no 
difference. So in October 1948 we were married and came to the United States. 
I entered under the War Brides Act. We lived in Casper, Wyo., until May 1950, 
at which time we returned to Australia, my husband intending to take a GI course 
at the University of Sydney. 

During 1953 he decided to return to the United States. We approached the 
United States consul’s office and found because of my record, the only way to 
live in the United States permanently was to have a private bill passed by Con- 
gress. So we decided to go to Canada and were accepted. On reaching Van- 
couver, my husband wished to visit his mother in Casper, Wvo., and I got a 
visitor’s visa to enter the United States. Before entering the United States we 
had complete travel arrangements from Casper to Calgary. All our baggage had 
gone on to Calgary to await us, and it was our intention to visit in Wyoming for 
a few weeks and then go to Calgary. 

My mother was traveling with us and she approached the late Senator Lester 
C. Hunt, of Wyoming, with the view to him introducing a bill on my behalf. 
He agreed after hearing my case. He felt a person’s mistakes in the past, if they 
had proved they could rise above them, should be forgotten. Senator Hunt 
advised us it was not necessary to go to Calgary, and I applied for extensions to 
my visitor’s visa till May 24, 1954, at which time I voluntarily explained all 
details of the bill to the immigration authorities in San Francisco. I was placed 
on conditional parole until the bill is considered by Congress. 

Mr. P. R. McLaughlin, special inquiry officer, states in his report of hearing, 
that if asked to do so on my behalf his recommendation would be favorable. 

All character references were sent to Senator Hunt’s office, which fact I 
advised Senator O’ Mahoney when he agreed to continue with the bill. 
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{To accompany S. 1037] 2 
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The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill A 
(S. 1037) for the relief of Chung Herp Youn, having considered the A 
same, reports favorably thereon with an amendment and recommends 2 
that the bill, as amended, do pass. 5: 





AMENDMENT 


OF 









A In line 7. following the word “fee.” , strike the remainder of the bill. 5 
$ a“ 
2 PURPOSE OF THE BILL w 
: The purpose of the bill, as amended, is to grant the status of per- 5 
i manent residence in the United States to Chung Herp Youn. The 7 
S bill provides for the payment of the required visa fee. The bill has A 












heen amended to delete the quota charge, inasmuch as the beneficiary 
is entitled to nonquota status as the husband of a United States 
citizen 


STATEMENT OF FACTS 








The beneficiary of the bill is a 28-year-old native and citizen of 
Korea who entered the United States as an exchange visitor at Anchor- 
age, Alaska, on June 21, 1950. On July 16, 1952, he married a United 
States citizen, and they now have two United States-citizen children. 
He received a master of arts degree in engineering from the University 
of Michigan in 1954 and is presently employed as a design engineer 
by the United Welders Corp., at Essexville, Mich. Three sisters are 
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My husband and I have been happily married for 7 years and have a 3%- 
year-old son. We would like to bring him up in the United States. For my 
husband’s sake I hope is is possible, as he is a true lover of his country. Should 
the outcome of the bill be favorable, I will consider myself very fortunate and 
will do all in my power to be a good citizen, hoping in some way to return all 
the kindness and understanding extended me in this country. 

My only explanation for the two acts is the fact that I was immature and not 
aware of the consequences. I have since learned my lesson and in the past 14 
years have never done anything wrong. The following statement is true to the 
best of my knowledge and belief. 

Mrs. KATHLEEN SCHRATER, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1009) should be enacted. 
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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., November 23, 1956. 
Hon. Harter M. Kivcore, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: This refers to the report furnished by this Service to the com- 
mittee on July 18, 1955, relative to Chung Herp Youn, beneficiary of private bill, 
S. 1037, 84th Congress. 

In the last paragraph of the memorandum of information, it is stated, in part, 
“As the spouse of a United States citizen, the beneficiary appears to be eligible 
for preexamination.” It will be noted that Mr. Youn was admitted to the United 
States as an exchange visitor at Anchorage, Alaska, on June 21, 1950. As an 
exchange visitor, he is ineligible for adjustment of status through preexamination 
under section 235a of title 8 Code of Federal Regulations. Therefore, the last 
paragraph of the memorandum of information should be deleted. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


Senator Charles E. Potter, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following photostats which were presented in support of 
H. R. 7631, a bill introduced in the 83d Congress for the relief of the 
same alien: 

Deror SHIPBUILDING Co., 
Bay City, Mich., February 5, 1954, 
Hon. ELFORD A. CEDERBERG, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Sir: This letter is in connection with H. R. 7631 which you recently 
introduced in the House of Representatives. 

Mr. Chung Herp Youn worked for our company from June 18, 1951, through 
September 19, 1952, and from December 18, 1952, through July 31, 1953, at which 
time we were forced to lay him off due to lack of work at our plant. 

Mr. Youn is a graduate of the University of Michigan School of Naval Archi- 
tecture and Marine Engineering and was employed by us as a naval architect. 
He is a very competent engineer and in all of our association with him we have 
found him to be a man of excellent character, and entirely loyal to the United 
States. 

We are happy to recommend him to you and urge the passage of H. R. 7631. 

Very truly yours, 
W. M. DEFOE. 


Deror SHIPBUILDING Co., 
Bay City, Mich., February 5, 1954. 
To Whom It May Concern: 

The bearer of this letter, Mr. Chung Herp Youn, came to work for this company 
part time as a student of the University of Michigan. After completing his 
studies, remained as a full-time emplovee. 

Mr. Youn came to us with an excellent recommendation from his professor and 
exceeded our expectation as a draftsman and engineer. He was in our employ 
from June 18, 1951, through July 31, 1953. The only reason for separation was 
lack of work in our plant. 

As Mr. Youn’s direct superior, I found him to be dependable, fast, accurate, 
and quick to adjust himself to different types of work. 

I would not hesitate to rehire Mr. Youn or recommend him to another. 


Sincerely, 
C. A. FISCHER, Chief Engineer, 
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im the United States as nonimmigrant students. It is stated that his 
family would suffer great hardship were he required to leave the 
country. 

A letter, with attached memorandum, dated July 18, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with refer- 
ence to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 18, 1956, 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice for 
& report relative to the bill (S. 1037) for the relief of Chung Herp Youn, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiary. This mem- 
orandum has been prepared from the Immigration and Naturalization Service 
files relating to the beneficiary by the Flint, Mich., office of this Service, which 
has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fee. It also provides that one number be 
deducted from the appropriate immigration quota. 

As the husband of a United States citizen, the beneficiary is entitled to nonquota 
status in the issuance of an immigrant visa. 

Sincerely, 
———, Commissioner 


MEMORANDUM OF INFORMATION From IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FILES RE CHuNG Herp Youn, Benericiary or 8, 1037 


Chung Herp Youn, a native and citizen of Korea, was born on July 31, 1927, 
Since July 16, 1952, he has been married to Emma Derr, a native and citizen of the 
United States, and they have two children, both of whom were born in the United 
States. The beneficiary resides with his wife and children at Bay City, Mich. 
Mr. Youn is employed as a design engineer by the United Welders Corp., at 
Essexville, Mich., and earns $3 per hour. He values his total assets at $2,800. 
Mr. Youn is a graduate engineer, having received a master of arts degree in engi- 
neering from the University of Michigan in 1954. The beneficiary has three 
sisters who are in the United States as nonimmigrant students. His parents and 
two brothers reside in Korea. 

Mr. Youn was admitted to the United States as an exchange visitor at Anchor- 
age, Alaska, on June 21, 1950. He received one extension of the period of his 
temporary admission, but a further request for an extension was denied December 
15, 1952, because his sponsor refused to support the application. A warrant for 
the arrest of Mr. Youn was issued June 15, 1953, charging that he failed to comply 
with the conditions of his temporary admission. He was accorded a hearing on 
March 5, 1954, and found to be subject to deportation on the charge stated in the 
warrant of arrest. Voluntary departure has been authorized. 

The beneficiary has no military service in the United States or any other 
country. He testified that he had attempted to register under the Universal 
Military Service and Training Act, but was advised that he is not required to 
register at the present time. 

Mr. Youn is also the beneficiary of private bill H. R. 1891, 84th Congress. 
Previous legislation, private bill H. R. 7631, was introduced in the 83d Congress 
for the relief of Mr. Youn, upon which bill the Congress took no action. 

As the spouse of a United States citizen, the beneficiary appears to be eligible 
for preexamination, which, if authorized, would enable him to proceed to a 
United States consular office in Canada to obtain an immigrant visa for permanent 
residence in the United States, 


A letter dated November 23, 1955, to the chairman of the Senate 


Committee on the Judiciary from the Commissioner of Immigration 
and Naturalization with further reference to the bill reads as follows: 
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Uniten WELDERS, INC., 
Bay City, Mich., February 5, 1954. 
Subject: 83d Congress, 2d session, H. R. 7631, A bill for the relief of Chung 
Herp Youn. 
Hon. ELFRED CEDERBERG, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Sır; We are writing this letter in support of the application by Mrs. 
Emma Youn for permanent residence in the United States by Chung Herp 
Youn, her husband. 

Mr. Youn has been an employee of ours for approximately 6 months, as an engi- 
neer, and shows great adaptability to our special business. 

He is well educated and keenly interested in improving his knowledge all the 
time. We have also sent him out to review work with our customers, and they 
speak well of bim, 

As an employee, he is dependable and steady and gets along well with his 
associates. 

In the writer’s opinion, he is worthy of being granted the privilege of permanent 
residence in the United States, 


Respectfully yours, 
Ciype F. Kavunirz, President, 


Unitep Wetpers, Inc., 
Bay City, Mich., February 6, 1954. 
To Whom It May Concern: 

Mr. Chung H. Youn has been employed in the engineering department of 
United Welders, Inc., for the past 6 months, during which time he has excelled 
in the design of special resistance welding fixtures and machines, He has proven 
to be a very capable mechanical engineer and has willingly accepted responsibility. 

During the period Mr. Youn has been employed in this department I have had 
occasion to observe him as an extremely conscientious, industrious, and coopera- 
tive employee. In character he has shown himself to be of high moral standard, 
thoroughly honest and reliable, and possessive of a very commendable personality. 

Chung Youn is a credit to his native Korea and will be the same to the United 
States if given the opportunity to become a citizen. 

Very truly yours, 
C, H. Guentuer, Chief Engineer, 





LAW OFFICES 
Rosin & KORBEL 


Derroit, Micn., April 21, 1954, 
Re Chung Herp Youn, No. E 974451 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
Board of Immigration Appeals, 
Washington, D. C. 

Dear Sirs: This case involves a young man who entered the United States 
in 1950 as an exchange visitor to study in this country. 

While he was in the United States, and shortly after his entry, the Korean 
conflict occurred. As is a matter of common knowledge, the fighting continued 
into the summer of 1953. 

While still a student, he requested and obtained permission to be employed. 
His employment with the Defoe Shipbuilding Co., Bay City, Mich., began June 
18, 1951, while he commuted from his studies. During his trips to Bay City he 
became acquainted with, met and married Emma Derr, a native United States 
citizen. The marriage oecurred July 16, 1952. In December 1952, his status 
expired, since it appears that the Institute of International Education refused 
to support his application for further extensions. 

The impossibility of returning to Korea at the time was not only manifest 
from world conditions as they then existed, but also from the fact that his wife 
was pregnant with child, who was born April 29, 1953. His wife is again pregnant, 
expecting a baby within a few months. 

After marriage, with his wife and child dependent upon him for support to the 
extent that his departure, even for a short period, could well place them upon 
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public charity, his continued presence in the United States has been a matter of 
extreme urgency to the family. If he were to return to Korea, it is understood 
that anti-United States agitation in that country is such that his family would 
not be welcome. Even if they were allowed to travel and settle in peace in Korea, 
the opportunity for sustenance would be diminished, and the birthright of the 
wife and children would be denied if the family unit were required to remain 
permanently in that country. 

The hearings officer granted voluntary departure. It is believed that the pro- 
ceedure of the Department of Justice, Immigration and Naturalization Service, 
is now such, by virtue of a recent change in er as to allow for the privilege of 
preexamination to those who entered the United States on a temporary basis 
and were married to citizens of the United States prior to December 24, 1952. 

It is believed that the humanitarian aspects of the situation in which this family 
group finds itself are such that the economic and social desirability of the continued 
presence of Mr. Youn is great. If granted the privilege of preexamination, he 
would be able to arrange for the issuance of a visa in Canada and return to the 
United States after a departure of only a short time. His family would not 
suffer the hardship of his absence or the loss of his support, and would not be 
required to travel to a strange and unhappy environment. 

t is, therefore, respectfully requested that in addition to the privilege of vol- 
untary departure already granted, this Board favorably consider the granting of 
the privilege of preexamination, so that this apparently deserving young man can 
adjust his status, reside with his family, and contribute his knowledge and ability 
to the United States. 

Yours respectfully, 
Davip I. Rosin. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1037), as amended, should be enacted. 
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Calendar No. 1330 


84TH CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1327 





DOMENICO LEONARDI AND HIS WIFE, CLARA CORRADI 
LEONARDI 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kitcore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 1055} 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1055) for the relief of Domenico Leonardi and his wife, Clara 
Corradi Leonardi, having considered the same, reports favorably 
thereon without amendment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Domenico Leonardi and his wife, Clara Corradi 
Leonardi. The bill provides for appropriate quota deductions and for 
the payment of the required visa fees. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 40- and 34-year-old couple who 
are natives and citizens of Italy. They were married on November 29, 
1941, in Italy. They entered the United States at New York, N. Y., 
on July 19, 1949, as visitors. They have one United States citizen 
child born February 18, 1950, in Trenton, N. J. The husband is 
workinz for his United States citizen brother. His mother is a legal 
resident of the United States and resides with the beneficiaries who 
care for her. The husband’s father is deceased. The wife’s parents 
are deceased. The Immigration and Naturalization Service recom- 
mended the beneficiaries for suspension of deportation in 1953, but 
Congress failed to take action. 
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A letter, with attached memorandum, dated July 12, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 12, 1955. 
Hon. Haritxy M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1055) for the relief of Domenico Leonardi and his wife, Clara Corradi Leonardi, 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiaries. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiaries by the Philadelphia, Pa., office of this 
Service, which has custody of those files 

The bill would grant the beneficiaries permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fees. It also directs that the required numbers 
be deducted from the appropriate immigration quota for the first year that such 
quota is available. 

The beneficiaries are chargeable to the quota of Italy. 

Sincerely, 


———- ————,, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fite¥s Re Domenico LEONARDI AND Hts Wire, Ciara CorRaApbi 
LEONARDI, BENEFICIARIES OF 8. 1055 


The beneficiaries are husband and wife. The male beneficiary, Domenico 
Leonardi, was born on March 28, 1915, in Scheggino, Perugia, Italy. The female 
beneficiary, Clara Corradi Leonardi, whose maiden name was Clara Corradi, was 
born on February 16, 1921, at Castelviscardo, Italy. The beneficiaries were 
admitted to the United States at New York, N. Y., on July 19, 1949, as visitors. 
They remained in the United States beyond the period of their admission and 
deportation proceedings were instituted. They were found deportable but granted 
the privilege of voluntarily departing from the United States. As vet they have 
failed to avail themselves of this privilege. 

The beneficiaries were married at Sestino, Arezzo, Italy, on November 29, 1941. 
They have one child, Evelyn Leonardi, who was born on February 18, 1950, at 
Trenton, N. J. 

The male beneficiary attended school for 7 vears in Italy. He was a member 
of the Italian State Police from 1935 to 1945. From 1945 to 1949, he was a 
bartender. Since entering the United States in 1949, he has been emploved as a 
laborer in a poultry market at Trenton, N. J., at an average weekly salary of $40. 
His father is deceased. His mother is a resident alien of the United States. He 
also has one brother, Agostino Leonardi, who is a United States citizen. 

The female beneficiary attended school for 5 years in Italy. Since entering the 
United States she has been employed as a factory worker at a weekly salary of 
$50. Her parents are deceased. She has 1 brother and 2 sisters who reside in 
Italy. 

The beneficiaries’ assets consist of property located at Trenton, N. J., valued at 
$3,400, and cash in the amount of $3,500. They reside with their daughter at 
338 Morris Avenue, Trenton, N. J. 


Senator H. Alexander Smith, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in connection with the case, 
among which are the following: 
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LAW OFFICES 
Mario H. VOLPE 


Trenton 8, N. J., February 1, 1955. 
Re Domenico Leonardi and Clara Corradi Leonardi 
Hon. ALBERT B. HERMANN, 


Administrative Assistant, care of Hon. Alezander Smith, 
United States Senate Building, Washington, D. C. 


DEAR AB: A number of people in Trenton, including Micheal Commini, 
have become very much interested in the immigration matter involving the 
persons above named and I had a delegation call upon me to render my assistance 
in the matter. In order that you may have a factual background I submit the 
following facts: 

Domenico Leonardi, age 39, and his wife, Clara Corradi Leonardi, age 33, 
arrived in the United States on July 19, 1949, at New York, by means of the 
steamship Vulcanic. They were admitted as visitors until October 18, 1949. 
Several extensions were granted them, after which they remained in the United 
States without extensions, therefore in violation of the immigration laws and 
regulations made thereunder. 

The record shows that they were legally married in Italy on November 29, 1941, 
and that they have a child, Evelyn Leonardi, born in the United States at Trenton, 
N. J., on February 18, 1950. 

Mr. and Mrs. Leonardi became subjects of deportation proceedings on the 
charge that they remained longer in the United States than permitted at the time 
of their admission. During the hearing given them about February 1951, it was 
pointed out that their deportation would be a serious economic detriment to 
their minor American-citizen child. At the time, the quota for Italy was over- 
subscribed and they could not readily obtain immigration visas even if they 
were granted the privilege of voluntary departure. 

Mr. and Mrs, Leonardi were persons of good moral character, and it was found 
that Mr. Leonardi was employed by his brother in a poultry store, then earning 
about $40 per week. 

The Immigration and Naturalization Service granted the privilege of suspension 
of deportation under the provisions of section 19 (c) (2) of the Immigration Act 
of 1917 as amended. The decision was approved by the Assistant Commissioner 
of Inspections and Examinations Division in Washington and was submitted 
to the appropriate Immigration Committee together with a number of other 
suspension cases in what is called an omnibus bill. 

Mr. and Mrs. Leonardi were informed that their deportation would be sus- 
pended and that if Congress approved the suspension of their deportation, the 
proceedings would be canceled and they would be charged to the appropriate 
quota as provided by law. This decision was made on June 16, 1952. 

The case has been before the committee of Congress since it was submitted 
by the Immigration and Naturalization Service. Under date of January 25, 1955, 
they were again called to the Immigration and Naturalization Service at Phila- 
delphia, Pa., and were advised that their case had been referred to the Congress 
for approval during the Ist session of the 83d Congress, 1953, and that it did not 
appear on the concurrent resolutions favoring such suspensions. 

1e Immigration Service, therefore, took it for granted that these cases were 
apparently rejected. Accordingly they were given the privilege of voluntary 
departure on or before March 1, 1955. They were further instructed that if they 
did not depart, they would be deported from the United States on the charge 
found sustained in the manner provided by law. 

I am informed that this instruction is not entirely correct, because at the time 
that Mr. and Mrs. Leonardi were given a hearing, it was a short-form hearing 
and they were entitled to a full hearing. Accordingly, if they do not depart on 
or before March 1, 1955, the Immigration and Naturalization will be compelled 
to grant them a full hearing at some time after that date. At that hearing, how- 
ever, these persons could again ask for the privilege of suspension of deportation 
and if that is granted, then the case will go again before the committee for the 
approval of Congress. If suspension were not granted, an appeal could be taken 
to the Board of Immigration Appeals to request that privilege. It could be 
denied, because the case has already had its chance. 

It seems to me that the urgent thing to do is to request the Immigration Sub- 
committee of the Judicial Committee of the House to have this case reconsidered. 
Failing that, to have a private bill introduced which would give the case a stay 
of deportation automatically. 
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I have stated all the pertinent facts thereto, I would like to point out certain 
other material facts such as the following: 

1. There is a child, 5 years of age, that soon will be going to school. If Mr. 
and Mrs. Leonardi are compelled to leave the United States, this child would 
have to be taken away from this country and therefore would not receive an 
American education to which the child is entitled, because she was born here. 
If they wanted to leave the child here with Mr. Leonardi’s brother, it would be 
an enforced separation between the parents and the child. 

2. By all means, it would be a serious economic detriment to the child, because 
the two parents, going to Italy, would never be able to support this child in the 
United States, from Italy. 

3. Mr. and Mrs. Leonardi are persons of good moral character as the record 
will show. They have never been arrested or convicted at any time in their lives. 

4. Mr. Leonardi is employed by his brother as a manager of the business owned 
by his brother known as the Capital Poultry Market, located at the corner of 
Morris Avenue and Anderson Street, Trenton, N. J. His brother Agostino 
Leonardi, I understand, is not in good health, and requires the services of Dome- 
nico Leonardi. There are five other persons working in that business, who 
would find themselves out of work in the event that the alien has to leave the 
country and his brother has to close the business, 

5. The alien, Domenico Leonardi, and his wife, own their own home which is 
@ private six-room house located at 338 Morris Avenue, Trenton, N. J. In the 
event that they were compelled to leave the country, they would have to lose 
their home, because they would have to sell it at aloss. Mr. Leonardi’s mother, 
Irene Leonardi, nee Rosati, age 65, lives with them. She receives some support 
from the other brother as well. 

In view of the circumstances, I shall be obliged if you will lend your assistance 
in this matter, and if possible, have Senator Alexander Smith consider the possi- 
bility of the introduction of such a bill. 

I think the above recital adequately presents the problem and the meritorious 
aspects thereof. Thank you for whatever assistance you may lend and convey 
my kindest personal regards to Senator Smith. 

Sincerely yours, 
Mario H. Voupr. 


May 11, 1955. 
Hon. H. ALEXANDER SMITA, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR Smit: I am reliably informed that in the adjustment of the 
citizenship status of Mr. and Mrs. Leonardi, of 338 Morris Avenue, Trenton, 
N. J., letters of recommendation would be helpful in bringing about a successful 
conclusion. In fulfillment of this purpose, I am happy to advise that this family 
has become well integrated into our community and has established a favorable 
financial standing. They have an excellent reputation in the neighborhood in 
which they reside and seem to have earned the respect and good wishes of a host 
of friends. It is, therefore, a privilege to recommend them to your helpful 
interest. 

Very sincerely yours, 
Doxļar J. ConnoLuY, Mayor. 


NEW JERSEY SENATE, 
Trenton, N. J., March 29, 1955. 
Re Domenico Leonardi and Clara Corradi Leonardi 


Hon. H. ALEXANDER SMITH, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator Situ: I am writing to you in behalf of Mr. and Mrs. 
Domenico Leonardi, for whom you were kind enough to introduce private bill, 
S. 1055. 

Although the Leonardis came to Trenton in 1949, I knew his brother, August, 
and his family for many years prior to that date. The Leonardi family has always 
enjoyed an excellent reputation in the community, and they have always partici- 
pated in many charitable and civic affairs. 

Domenico Leonardi is unquestionably conducting himself and following the 
same excellent example that has been set by his brother and other members of the 
Leonardi family. People in the neighborhood speak only good of him. 
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Mr. and Mrs. Leonardi are industrious, conscientious individuals. 
regular parishioners of St. Joachim’s Church. 

t is apparent that you must have been convinced of their desirability as citizens 
for you to have introduced the aforesaid bill. I thought perhaps an appraisal 
ae others might serve to fortify and justify the SaS you have expressed 
in them. 

From my knowledge and observation of the Leonardis, I am very happy to 
recommend them to you and to the subcommittee on Immigration and Naturaliza- 
tion. I am confident that the Leonardis will develop into citizens of which all of 
us will be justly proud. 

Sincerely, 





They are 


Srno L. RIDOLFI. 


Sr. JOACHIM’S CHURCH, 
Trenton, N. J., May 16, 1956. 
Re Domenico Leonardi and Clara Corradi Leonardi 
Senator H. ALEXANDER SMITH, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 

My Dear Senator Smiru: In the matter of private bill 1055, for the relief 
of the above-mentioned, may I be permitted to recommend them to you and the 
Subcommittee on Immigration and Naturalization for a favorable decision. 

I wish to state that Mr. and Mrs. Leonardi have been members of St. Joachim’s 
arish ever since their arrival in the United States July 1949. Their child was 
aptized in my church and is now attending a public school in Trenton, N. J. 

They own real estate property at 338 Morris Avenue, Trenton, N. J., and 
Mr. Leonardi is in business with his brother, August Leonardi, trading as the 
Capitol Poultry Market. 

He is a depositor with the Broad Street National Bank of Trenton. 

He and his wife also take care of Mr. Leonardi’s mother, who is well advanced 
in age and lives with them. 

Whatever you can do for them will be greatly appreciated. 

Respectfully yours, 
Rev. Emitio A. CARDELIA, Pastor. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1055) should be enacted. 
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SATH CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1328 





MOOSA EBRAHIMIAN 





JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kixcore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8S. 1193} 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1193) for the relief of Moosa Ebrahimian, having considered the 
same, reports favorably thereon without amendment and recommends 
that the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Moosa Ebrahimian. ‘The bill provides for an 
appropriate quota deduction and for the payment of the required visa 
fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 30-year-old native and citizen of 
[ran whose only entry into the United States was on December 22, 
1950, at New York when he was admitted as a visitor for business. 
He imports cashmere from Iran and also wool, camel’s hair, goat’s 
hair, etc. Several American firn.s state that he has become an im- 
portant source of supply for them and that his deportation would 
result in a serious financial loss to them, as well as loss to Iran’s 
economy which the United States is seeking to bolster. The benefi- 
ciary is unmarried and has no immediate relatives in the United States 
and has no dependents. 

A letter, with attached memorandum, dated October 7, 1954, to the 
then chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the 
Commissioner of Immigration and Naturalization with reference to 
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2 MOOSA EBRAHIMIAN 


S.3779 which was a bill pending in the 83d Congress for the relief 
of the same beneficiary reads as follows: 


OCTOBER 7, 1954. 
Hon. WILLIAM LANGER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bill (S. 3779) for the relief of Moosa Ebrahimian, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the New York, N. Y., office of this 
Service, which has custody of those files. 

The bill would grant this alien the status of a permanent residence of the United 
States upon payment of the required visa fee. It also directs that one number 
be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota of Iran. 

Sincerely, 








, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Moosa EBRAHIMIAN, BENEFICIARY oF S. 3779 


The beneficiary, Moosa Ebrahimian, is a native and citizen of Iran, born in 
March 1925. His only entry into the United States occurred on December 22, 
1950. at New York when he was admitted as a visitor for business. The alien 
came to the United States to engage in the import-export business between the 
United States and Iran. He established that he was engaged in a substantial 
volume of business, principally in the importation of cashmere from Iran. He 
received extensions of the period of his admission, the last of which expired on 
August 9, 1954. 

Prior to his entry into the United States, the beneficiary resided in Iran, where 
he was engaged in the textile business. He stated that he served in the Iranian 
Army for 2 years, from 1947 to 1949. He attended school for 11 years in Iran 
and has the equivalent of a high-school education. 

The beneficiary is unmarried and has no immediate relatives in the United 
States. His parents and a younger sister reside in Teheran. He has no dependents. 
Since coming to the United States, the beneficiary has been self-employed with 
offices at 312 Seventh Avenue, New York City. He estimates his current earnings 
at approximately $5,000 per annum. The beneficiary’s business consists of 
marketing consignments of cashmere of which he claims to be the importer of 
approximately 25 percent of the total imported into the United States from Iran. 

e listed his assets as consisting chiefly of his interest of 144 to 3 percent in assigned 
credits and consignments amounting to approximately $400,000. 


Senator Herbert H. Lehman, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in connection with the case, among 
which is the following affidavit: 


Strate or New York, 
County of New York, ss: 


Moosa Ebrahimian, being duly sworn, deposes and says: 

I reside at 240 West 98th Street, in the city, county, and State of New York. 

I have been actively engaged for over 3 years at 312 Seventh Avenue, New 
York, N. Y., as a commission agent for the importation of wool, cashmere, 
camel’ s hair, goat's hair, and similar commodities from Iran to the United States 
of America. This business is carried on in my own name at the aforesaid address, 
and is my sole means of support. During the last year my net income from this 
business amounted to over $5,000 as more clearly set forth in a copy of my 1953 
income tax return which is affixed hereto as exhibit A 

My immediate family resides in Teheran, Iran, where my father, Amin 
Ebrahimian and my mother, Rahel Ebrahimian make their home. My sister, 
Mahim Ebrahimian also lives with my parents in Teheran. My father earns his 
livelihood in Teheran in the woolen business and he also does trading in cashmere, 
camel’s hair, goat's hair, ete 

I was born in 1925 at Machad, Iran Several years after my birth I and m 
family moved to Schiaz, Iran, and then shortly thereafter we returned to Machad, 
Iran. In 1950 we all moved to Teheran, Iran. 
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I attended public school in both Machad, Lran, and Schiaz, Iran, and went to 
high school until I was 19 years of age at Machad, Iran. 

After I graduated from high school and when I was 20 years of age, | was in- 
ducted into the Iranian Army where I served as a corporal pharmacist in the 
Iranian Medical Corps. Attached hereto and made part hereof and marked 
“Exhibit B’’ is a photostatic copy of my record of service in the Iranian Army 

I was discharged from the Iranian Army when I was 22 years of age and then 
went to work for my father and it was there that I learned the woolen, cashmere, 
camel’s-hair, goat’s-hair etc , business 

In 1950 I decided to leave Iran for the United States of America. I applied 
for a business visa at the American Embassy in Teheran. The American Embassy, 
however, issued me a visitor’s visa under section 3 (2) of the Immigration Act. 
The visa was dated September 22, 1950, but was not actually issued until October 
24,1950. It bears Serial No. 150. It also indicates that I was cleared under the 
Internal Security Act of 1950 by Charles C. Gidney, Jr.. who was the American 
Consul at Teheran at that time. 

The fact that the visa was issued as a visitor’s visa rather than as a business 
visa was brought to the attention of the immigration authorities in the United 
States after I arrived here That error was rectified by the immigration authori- 
ties more or less carrying me in the status of a treaty trader until now. 

I was admitted to the United States on December 22, 1950, at the port of 
New York, having arrived the day before on the steamship Queen Elizabeth. I 
at that time and do now hold Passport No. B 120422 issued by the Empire of 
Iran. This passport is valid until July 9, 1955. Upon my admission to the 
United States, I was given a permit by the Immigration and Naturalization 
Service bearing Serial No. V 1339012. This permit was valid for 6 months and 
was extended from time to time up until January 8, 1954 For the purpose of 
obtaining these extensions, the Immigration and Naturalization Service gave 
me a new file number, to wit: 0300-366 631. 

Prior to January 8, 1954, I had requested an extension of my temporary stay 
for another 6 months. I was later advised that my request for an extension of 
temporary stay had been considered and denied and that I was required to depart 
from the United States on or before April 29, 1954. 

On April 22, 1954, I made an appeal from the denial of my application for an 
extension of temporary stay. Asa result of this appeal, my departure date was 
advanced to July 8, 1954, and marked “Final.” It thus appears that as of now 
I will be required to leave the United States of America on July 8. 1954, unless 
my status can in some way be adjusted. 

In order to obtain the foregoing extensions, it was necessary for only my rela- 
tive here in the United States, that is, my uncle, Faizollah Amanoff of 245 West 
29th Street, New York, N. Y., to post a bond in the penal sum of $500 This 
bond bears Serial No. 35921. 

I am most desirous of obtaining the status of a permanent resident. My 
reasons for this are manyfold. Having lived in this country for over 3 years I 
have more than taken it to my heart and now consider it as my home. Further- 
more, I am carrying on in New York a large import business from Iran. In fact, 
during the last year I imported over 25 percent of the cashmere that entered the 
United States from Iran. As set forth in more detail in exhibit C attached to this 
affidavit, you will note that during the calendar year 1953 I imported from Iran 
and sold in the United States: 

Pounds 
Cashmere 


Pounds 
159, 000 
100, 000 

57, 800 


I have kept and still maintain a bank account of over $100,000 at the Irving 
Trust Co., Empire State Branch, New York, N Y At present, | have in mv own 
place of business on hand approximately $35,000 worth of cashmere and in a 
warehouse another $35,000 worth of cashmere as well as about $4,000 worth of 
duck feathers. 
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There is cashmere in transit consigned to me from Iran arriving in New York 
worth over $57,000 and I expect that before the month is ended another shipment 
of on worth approximately $150,000 will depart from Iran consigned to 
me here. 

In fact, during the next 6 months I should receive from [ran over $450,000 
worth of material. Some of these goods are already in transit from various parts 
of the interior of Iran to the port cities. Some have already been loaded aboard 
ships. As indicated above, most of these goods have been or will be sent to me 
on consignment so that if they arrive and I am not here to receive them, various 
concerns in Iran will suffer severe financial loss. 

I am submitting along with this affidavit letters from 7 or 8 of my larger Ameri- 
can customers indicating that if I would be required to leave the country they too 
would suffer severe financial harsdhip. Evidently they have found in me a 
person in whom they can place their trust and who evidently can obtain the types 
of raw materials that they need for their manufacturing operations. I have also 
included and marked “Exhibit D” a list of many of my customers both for export 
and import. 

In addition to carrying on a large import business, I also export for many firms 
their goods and wares to Iran and other Near Eastern countries outside of the 
Iron Curtain. 

As can be seen from the aforesaid, the volume of my business is considerable 
and if I were forced to discontinue it here in the United States, domestic firms 
and Iranian firms would suffer financial hardship. I too would suffer great 
financial hardship inasmuch as it would be almost next to impossible for anyone 
else to ever straighten out the involved detailed shipping transactions of the 
goods in transit that have already left Iran for the United States. Also, as I 
mentioned above, I have been responsible for the importation of over 25 percent 
of the cashmere from Iran to the United States. Inasmuch as the other sources 
of cashmere such as Tibet, China, and India have been cut off because of the 
unsettled situation in that section of the world, Iran is the chief and practically 
only source of cashmere that the United States has today. Thus, I respectfully 
submit that my loss, though considerable if I were forced to leave the United 
States, would be minute compared to the possible loss that the United States 
would suffer should I be forced to leave. 

Unfortunately, I can see no way for me to remain in the United States under 
the Immigration and Nationality Act of 1952. The only way that I could remain 
here therefore would be under the auspices of a special bill in the Congress of the 
United States to give me the status of a permanent resident. As I stated before, 
the reason that the Naturalization and Immigration Service evidently extended 
my visa from time to time was that they were convinced that I was carrying on a 
substantial trade between the United States and Iran and that they therefore 
allowed me to stay here as a quasi-treaty trader even though my visa was not that 
of a treaty trader. The reason that the Immigration and Naturalization Service 
gave for the denial of my further stay in the United States was that they no longer 
were allowed to carry me in the quasi-treaty trader status. The reason for this 
is that there is at present no treaty of trade or commerce existing between the 
United States and Iran. Because of that situation, the Justice Department 
advised the Immigration and Naturalization Service not to further extend the 
visas of any Iranian citizens in a similar status to mine. I also have been advised 
that the present class 1 preference quota from Iran is oversubscribed to and that 
it will continue to be oversubscribed in July when the new quota year begins. 
However, even if the preference quota was not oversubscribed to, I doubt if I 
could qualify for it because I have\no specialized experience other than that of an 
importer. Furthermore, it would be impossible for me to make a petition for a 
change of status in the United States because of the fact that my application to 
extend my visitor’s visa was denied and thus I am no longer in status having been 
invited to leave the United States on July 8, 1954. 

Should I be allowed to remain in the United States, | will always act in the 
best welfare of this country. Since I have been here I have never been convicted 
of any crime or offense by any Federal, State, or local authorities in the United 
States of America nor have I ever been convicted of any crime anywhere through- 
out the world. I do not now nor have I ever belonged to the Communist Party 
or any Communist-front organization or any fellow-traveler organizations nor 
ony organization listed as subversive by the Attorney General of the United 

tates. 

My Iranian passport indicates that I have been given full police clearance in 
Iran. In Iran it is a crime to be a member of the Communist Party and I would 








— 


-a a SS -— 


MOOSA EBRAHIMIAN 5 


not have been given the police clearance had I been a member of the Communist 
Party in Iran or any other place throughout the world. 

I have always enjoyed a good state of health and am attaching hereto a photo- 
static copy of a physical examination given to me by the American consul in 
Teheran, indicating a clean bill of health, which photostatic copy is marked 
“Exhibit E.” 

For the reasons set forth above, I respectfully request that my application 
before Hon. Herbert H. Lehman, Senator from the State of New York, to 
sponsor a special bill in the Senate of the United States of America to allow me 
to stay in the United States of America as a permanent resident, be acted upon 
favorably. 

Moosa EBRAHIMIAN. 

Sworn to before me this 10th day of June 1954. 

LEE M. STERNS, 
Notary Public 
Commission expires March 30, 1955. 


The committee files also contain numerous letters and documents 
concerning the case. 

The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1193) should be enacted. 
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Calendar No. 1332 


BATH CONGRESS l SENATE REPORT 
2d Session No. 1329 


PINGFONG NGO CHUNG AND PEARL WAH CHUNG 


JANUARY 9, 1956.—0Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S: 1375) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1375) for the relief of Pingfong Ngo Chung and Pearl Wah Chung, 
having considered the same, reports favorably thereon without amend- 
ment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Pingfong Ngo Chung and Pearl Wah Chung. 
The bill provides for the payment of the required visa fees and for 
appropriate quota deductions. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are husband and wife, aged 67 and 49 
years, respectively. They are natives of Shanghai and British subjects 
who last entered the United States on August 6, 1953, at San Pedro, 
Calif., as visitors. The husband received a bachelor cf electrical 
engineering degree from the University of Wisconsin in 1913. For 
many years he held important positions in China in the fields of 
government, finance and electrical communications. He is now retired 
and fears to return to China due to his many years of outspoken 
criticism of communism. He has many influential and prominent 
Americans who have written letters of endorsement in his behalf, 
among whom are Admiral Joy, Henry R. Luce, A. J. Campbell, 
United States Customs agent formerly stationed at Hong Kong for 
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10 years, and others. The beneficiaries have 6 children, 5 of whom 
are in the United States and 1 of whom is a citizen. 

A letter, with attached memorandum, dated August 4, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington D. C., August 4, 1955. 
Hon. Hartey M. Kinicorst, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1375) for the relief of Pingfong Ngo Chung and Pearl Wah Chung, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiaries. This memo- 
randum has been prepared from the Immigration and Naturalization Service files 
relating to the beneficiaries by the New York, N. Y., office of this Service, which 
has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiaries the status of permanent residents of the 
United States as of the date of its enactment, upon payment of the required visa 
fees. It would also provide that two numbers be deducted from the appropriate 
quota for the first year that such quota is available. 

Both beneficiaries are chargeable to the quota for the Chinese. 

Sincerely 
————  ——-——, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Pincronc Neo Cuunea AND PEARL Wan Cuunec, BENE- 
FICIARIES OF 8S. 1375 


The beneficiaries are husband and wife, who were born in Shanghai, China on 
August 2, 1888, and August 17, 1906, respectively. Both are now British sub- 
jects. They reside at 3611 Henry Hudson Parkway, Bronx, N. Y., and are not 
engaged in any gainful occupation. They have combined assets consisting of 
approximately $10,000 in cash and personal effects. Mrs. Chung has jewelry 
valued at $5,000. Mr. Chung stated that he had assets of $30,000 in China prior 
to the time the government of that country was taken over by the Communists 
The beneficiaries have 6 children, of whom 1 is a citizen of the United States, 
4 are in the United States as nonimmigrant students and 1 resides in Hong Kong 
Mr. Chung holds the degree of bachelor of electrical engineering from the Uni- 
versity of Wisconsin in 1913 and a bachelor of science degree from Nanyang 
College, Shanghai, China in 1910. 

The beneficiaries last entered the United States on August 6, 1953 at San Pedro, 
Calif., when they were admitted as temporary visitors. They received an 
extension to August 6, 1954. Upon their failure to depart, warrants of arrest in 
deportation proceedings were issued in their cases on March 15, 1955, on the 
rround of failure to comply with the conditions of their nonimmigrant status 
‘hey were released in the custody of this Service in the sum of $500 bond each, 
pending completion of deportation ae 

Mr. Chung was an official of the Chinese governmental telegraph and telephone 
agencies and also chairman of the board of the China Electric Co. from 1914 to 
1931. Between 1932 and 1941, he was an executive of the Central Bank and the 
Central Trust of China and was also president of the Chinese Bankers Association. 
In 1942, he was detained by the Japanese during the occupation of Hong Kong 
From 1943 to 1950 he held an executive position in the Chinese Ministry of 
China and was general manager and executive director of the Central Trust of 
China at Chungking. 


Senator John J. Williams, the author of the bill, has submitted the 
following letters in connection with the case: 
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UNITED STATES SENATE, 
COMMITTEE ON FINANCE, 
June 21, 1955. 
Hon. HARLEY KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Mr. Cuarrman: This is written in support of my bill (S_ 1375) for the 
relief of Pingfong Ngo Chung and Pearl Wah Chung. 

I wish to point out that the beneficiaries of this bill are the same persons who 
were beneficiaries of H. R. 9405 which was introduced in the 2d session of the 
84th Congress by Congressman Herbert Warburton, and it will be appreciated if 
the information submitted in support of H. R. 9405, copies enclosed, could be 
incorporated in the file on S. 1375. 

I respectfully request early consideration for this legislation. 


Yours sincerely, 
Joun J. WILLIAMS. 


OFFICE OF THE SUPERINTENDEN1, 
UNITED STATES NAVAL ACADEMY, 
Annapolis, Md., March 4, 1954. 
Hon. Hersert B. Warsurton, M. C., 
Old House Office Building, 
Washington, D. C. 


DEAR CONGRESSMAN WARBURTON: It is my understanding that my friend, Mr. 
P. N. Chung, is filing application to adjust immigration status under section 6 of 
the Refugee Relief Act of 1953. 

I initially knew Mr. Chung in Hong Kong in January of 1946 when I was 
there in command of a detachment of United States Navy vessels. Mr. Chung 
was then a highly respected resident of Hong Kong and held the position of 
managing director and manager of the Bank of Communications, Hong Kong. 

Mr. and Mrs. Chung came to the United States last year and have since been 
ig with Mr. Walter W King at 3611 Henry Hudson Parkway, Riverdale 
62, N. Y. 

I know Mr. Chung to be a gentleman of the highest character and reliability. 
Ana Aouad is a gentlewoman of character and culture. I am proud to be their 
riend. 

It is my belief that Mr. Chung’s oft expressed antipathy to Communist doc- 
trines and the Communist movement in China would lead to his persecution and 
perhaps death if he were required to return to his homeland. I therefore strongly 
recommend favorable consideration of his application for permanent residence in 
the United States. 

The details of Mr. Chung’s work are described in the attached biography. 

I should be glad to be of further assistance in the case of Mr. and Mrs. Chung 
should any such assistance be necessary. 

Sincerely, 
C. T. Joy, 


Vice Admiral, United States Navy. 


New Yorks, April 9, 1954. 
Hon. HERBERT WARBURTON, 
Old House Building, 
Washington, D. C. 


My Dear Mr. Warsuvrrton: I understand that you are willing to sponsor the 
application of Mr. and Mrs. P. N. Chung for permanent residence in the United 
States. I am pleased to write in support of Mr. Chung’s application. 

While I have not seen Mr. Chung personally since December of 1952 during 
a visit to the Far East, I have known him for many years and he is, in my 
opinion, a man of integrity and high reputation. He has had a long and notable 
career in business in this country and in business and government in China. 

I am sure the full details of Mr. Chung’s background are before you and that 
there is no need for me to go into details in this letter. 

With all kind regards 

Sincerely yours, 
Henry R. Luce. 
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EpGEWATER Point, MAMARONECK, N. Y., 
March 15. 1954. 
Hon. HERBERT WARRURTON, 
Old House Office Building, Washington, D. C. 

Dear Sır: I am writing this letter in support of an application which, I am 
advised, Mr. and Mrs. P. Ñ. Chung, of 3611 Bones Hudson Parkway, New York 
63, N. Y., have made for permanent residence in the United States. I can, and 
desire to, endorse their application unqualifiedly and without any mental reser- 
vation whatsoever. 

My wife and I have known Mr. and Mrs. Chung ever since their arrival in 
New York from Hong Kong early last fall (early in September, I believe). Since 
their coming, we have had many contacts with them. We have visited them 
often in their home; they have been guests in our home. We have met frequently 
in the company of mutual friends. While our personal acquaintanceship has been 
necessarily of relatively short duration, since they have been in New York only 
about 7 months or so, we do not consider them in the list of mere casual acquaint- 
ances but as dear and close friends. This became possible through the fact that 
some of their children who came to school and college in the United States are, 
and have been, friends of our children and ourselves, for a considerable period of 
time. For instance, we have known their daughter, Diana, now Mrs. Walter W. 
King, for more than 12 years. She has been and is one of my daughter’s closest 
friends, so much so that she was matron of honor at my daughter’s wedding. We 
have known their son-in-law, Walter W. King, who has been and is a close friend 
of my 2 sons and daughter, for more than 15 years. Through all the years that 
we have known them, the Kings have been regular and frequent visitors at our 
home. We regard them as practically members of the family. 

Mr. and Mrs. Chung have a son, Mr. Anthony Chung, who was a distinguished 
student and is now a research chemist at the University of Maryland; we have 
known him and a sister, Gene, since 1946. Another sister, Lin, we have known 
since 1949 and another brother, Raymond (who is attending the University of 
Pennsylvania), since 1952. They also have been regular visitors at our home and 
are friends of ours and our family. 

Naturally, with such a background of close family association, and friendship, 
when my wife and I met Mr. and Mrs. P. N. Chung, we and they felt that we had 
known each other for years—through letters and pictures that had passed—and 
so we came to know each other closely much more rapidly than would otherwise 
have been possible. 

Mr. Chung is a man of high character, culture and refinement; he is possessed 
of high intellectual attainments, is of unimpeachable integrity, and has noble 
ideals. He took postgraduate work in electrical engineering in the University of 
Wisconsin at Madison, Wis., receiving an E. FE. degree in 1913. He has worked 
in the United States. He has been a teacher, also president and dean of a college 
and university in Peking (long before Communist domination) and is an electrical 
engineer and a banker of high repute. He is a friend of the United States. He 
has an understanding of America, its ideals, its democratic way of life—and he 
believes in them. He is anti-Communist 

I assume that it is unnecessary for me to recite Mr. Chung’s record of achieve- 
ment in Hong Kong, Chungking and other parts of China before the Communist 
debacle. I have not seen his application but assume that this is all set forth 
therein. Needless to say his achievements would in this country earn a well- 
merited place of distinction in Who’s Who in America. 

I might mention that Mr. Chung’s son-in-law, Walter W. King, who also 
incidentally lives at 3611 Henry Hudson Parkway, New York 63, N. Y., is a 
natural-born citizen of the United States and has always lived here; that his 
daughter, Mrs, King, is a naturalized citizen of the United States, and that his 
2 grandchildren, children of the Kings, were born here and so are citizens; also 
that all of Mr. and Mrs. Chung’s children, except 1, are now in the United States; 
all are een of American colleges (except 1 who is now in college here). 

espectfully yours, 
C. Epwarp Paxson. 
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TREASURY DEPARTMENT, 
BUREAU OF CUSTOMS, 


New York, N. Y., March 1, 1954. 
Hon. HERBERT WARBURTON, 


House of Representatives, 
Washington, D. C. 


Dear Mr. Warsurrton: I am writing you in response to a request from my 
friend Mr. P. N. Chung, of New York, who is applying to your good offices to aid 
him in obtaining permanent residence in this country for his wife and himself. 

In this connection I would like to state that I have known these persons for 
many years during the time of my service as United States Treasury representa- 
tive at Hong Kong, from 1932 to 1942. Mr. Chung as a representative of the 
Chinese Ministry of Finance and of semiofficial Chinese organizations was at all 
times most helpful to the interests of the American Government and as far as I 
am aware, has consistently aided the forces of democracy. Both Mr. Chung and 
his wife are persons of high character and parents of good and loyal children. 

I am happy to send this recommendation to you and at the same time to 
express a private citizen’s thanks that in the midst of your busy career you have 
time to aid some Chinese nationalists who have always been good friends of the 
people in this country. 

Sincerely yours, 
Artaur J. CAMPBELL, Customs Agent. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1375) should be enacted. 
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Calendar No. 1333 


84TH CONGRESS SENATE Report 
2d Session No. 1330 


SUMIKO ARIUMI BILSON 


January 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1616] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S.1616) for the relief of Sumiko Ariumi Bilson, having considered the 
same, reports favorably thereon with an amendment and recommends 
that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


In line 6, following the word “alien”, insert the word “minor”. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill, as amended, is to grant to the minor alien 
adopted child of a citizen of the United States the status of a nonquota 
immigrant which is the status normally enjoyed by alien minor chil- 
dren of United States citizens. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 20-year-old native and citizen of 
Japan who has never been in the United States. She resides with her 
brother-in-law and sister, Major and Mrs. John G. Bilson, in Nagoya, 
Japan. Her usual occupation is that of a stenographer, but she is 
now unemployed and is dependent upon the sponsors for support. 
Major Bilson recently received reassignment to Japan to be with his 
family. He was married to the beneficiary’s sister, a citizen of Japan, 
on September 5, 1952. 

A letter, with attached memorandum, dated August 2, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 
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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 2, 1955, 
Hon. Hartzy M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear SENATOR: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1616) for the relief of Sumiko Ariumi Bilson, there is attached a memorandum 
of information concerning the beneficiary This memorandum has been prepared 
from the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Newark, N. J. office of this Service, which has custody of those files. 

The bill is intended to confer nonquota status upon the alien child pursuant to 
sections 101 (a) (27) (A) and 205 of the Immigration and Nationality Act, by 
providing that the child shall be considered the natural-born alien child of Maj. 
John G. Bilson, a citizen of the United States. 

As a quota immigrant the child would be chargeable to the quota of Japan 

Sincerely, 
. Commissioner. 


MEMORANDUM OF [NFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Sumrxo Ariumi Bitson, BENEFICIARY oF S. 1616 


Information concerning the case was obtained from Mrs. Nellie V. Bilson, who 
is the mother of John G. Bilson, the interested party in this case. 

The beneficiary is also known as Sumiko Ariumi. She was born on July 3, 1935, 
in Imazu, Nishikimi, Yamaguchi, Ken, Japan. She has never been in the United 
States. Her parents are deceased and she now resides with her brother-in-law, 
Mr. John G. Bilson, and his wife, Mrs. Youko Ariumi Bilson. Mrs. Bilson is the 
beneficiary’s sister. They reside at House 223 American Village, Nagoya, Japan. 
It has been indicated that Mr. Bilson filed a petition in Japan to adopt the bene- 
ficiary in accordance with Japanese law. However, the status of this petition is 
unknown. The beneficiary’s usual occupation is that of a stenographer. How- 
ever, she is now unemployed and is dependent upon Mr. and Mrs. Bilson for 
support. 

Mr. John G. Bilson was born on November 9, 1920, at Paterson, N. J. Heisa 
citizen of the United States and has been a member of the United States Air Force 
since July 1942. He presently holds the rank of major and is stationed in Nagoya, 
Japan. His income from such capacity is $10,870 per vear. Mr. Bilson has been 
married on two occasions. His first marriage was terminated by divorce on 
December 10, 1944. On September 5, 1952, he married his present wife, Youko 
Ariumi Bilson, a citizen of Japan, at Nagoya, Japan. 

The committee may wish to communicate with the Bureau of Security and 
Consular Affairs of the Department of State for additional information concerning 
the beneficiary. 


A letter dated November 14, 1955, to the chairman of the Senate 
Committee on the Judiciary from the Director of the Visa Office, 
United States Department of State, reads as follows: 


NovEMBER 14, 1955, 
Hon. HarLey M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate. 


Dear Senator Kitcore: Reference is made to your letter of October 5, 1955, 
and its enclosures, wherein you requested a report of the facts in the case of 
Miss Sumiko Ariumi Bilson, beneficiary of S. 1616, 84th Congress, Ist session. 

A report recently received from the American consulate at Nagoya, Japan, 
states that a visa petition executed in behalf of Miss Bilson was filed on March 
21, 1955, and approved by the district director of the Immigration and Naturali- 
zation Service at San Francisco on March 30, 1955, granting the subject alien 
preference status under section 203 (a) (4) of the Immigration and Nationality 
Act. Miss Bilson’s priority date is the date on which the petition was filed, 
March 21, 1955. Inasmuch as the Japanese quota is currently being utilized 
entirely each year by the first three preference groups, it is anticipated that 
Miss Bilson would undergo a considerable period of waiting before a number 
could be allotted for her use. 
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At the present time there is no information in the Department’s files from 
which it could be ascertained whether or not Miss Bilson would be eligible in 
all respects to receive a visa. 

Sincerely yours, 
Roitutanp We cu, Director. Visa Office. 


Senator H. Alexander Smith, the author of the bill, has submitted 
the following letters in connection with the case: 


NaaGoya, JAPAN, April 23, 1956. 

Dear Sir: I received your very welcome news that you had introduced 8. 1616 
for the relief of my adopted daughter, Sumiko A. Bilson. Words cannot express 
what this means to me and my family. I have written my mother in Paterson 
telling her of your fine gesture and I am sure that the folks back there will let 
you know their appreciation. As you know, we have been hoping for a miracle 
to happen so that she might accompany us to the States in June and your action 
puts this in the realm of possibility. 

Leaving her alone in Japan is not the simple thing that such a separation in 
the States might mean. In Japan the family makes all arrangements for a 
girl’s marriage or career. A girl orphan has no chance. This girl has lived as 
an American for 3 years but left alone she will no longer be able to enjoy the 
Western style food and housing we take for granted in America, as the Air 
Force by regulation cannot provide such for dependents whose sponsor is in 
the States. This means back to rice and straw mats for Sumiko as only the very 
rich can enjoy stateside comfort in Japan. 

I’ll close for now. God bless you. 

Yours sincerely, 
Jonn G. BILSON, 
Major, United States Air Force. 


OCTOBER 20, 1955. 
Re S. 1616, Sumiko A. Bilson. 


Dear Sir: Thank you for your help in effecting my return to Japan and my 
family. Your service will not be forgotten. I leave for Japan on the 25th of 
this month. It will give me great pleasure to tell as many of your constituents as 
I and my family can contact how freely you offered your valuable time to assist 
a fellow New Jerseyite. 

Yours truly, 
Joun G. BILson. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1616), as amended, should be enacted. 
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SATH CONGRESS SENATE REPORT 
No. 1331 


2d Session 


PETER B. VARDY AND HIS WIFE, LILIAN M. VARDY 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kireorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1629) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1629) for the relief of Peter B. Vardy and his wife, Lilian M. 
Vardy, having considered the same, reports favorably thereon without 
amendment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Peter B. Vardy and his wife, Lilian M. Vardy. 
The bill provides for the payment of the required visa fees and for 
appropriate quota deductions. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 25-year-old man who is a native 
of Rumania and a citizen of Israel and his 21-year-old wife who is a 
native of Rumania and a citizen of Nicaragua. The male beneficiary 
first entered the United States in February 1950 at New York and 
the female beneficiary first entered the United States in August 1948 
at New Orleans, La. They last entered the United States on January 
1, 1954, at Derby Line, Vt., having gone to Canada on their honey- 
moon, They returned on student visas. The male beneficiary grad- 
uated from the University of Nevada in 1955, having majored in 
geology. The beneficiaries are self-supporting and have been recom- 
mended very highly by business and professional groups, 
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PETER B. VARDY AND HIS WIFE, LILIAN M. VARDY 


A letter, with attached memorandum, dated July 25, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 26, 1956. 
Hon. HarLeEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1629) for the relief of Peter B. Vardy, and his wife, Lilian M. Vardy, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiaries. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiaries by the New York, N. Y., office of this 
Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiaries the status of permanent residents of the 
United States as of the date of its enactment, upon payment of the required visa 
feəs. The bill would also provide for the deduction of two numbers from the 
appropriate quota or quotas. 

oth beneficiaries are chargeable to the quota for Rumania. 
Sincerely, 
———, Commissioner. 








MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Peter B. Varpy anp His Wire, Litran M Varpy, BENE- 
FICIARIES OF PRIVATE BILL S. 1629 






The beneficiaries, Peter Vardy formerly known as Peter Weichherz, and his 
wife, Lilian Margaret Vardy, nee Haring, were born in Timishara, Rumania, on 
May 27, 1930, and April 27, 1934, respectively. Mr. Vardy is a citizen of Israel 
and his wife is a citizen of Nicaragua. They are presently residing in Reno, Nev., 
where Mr. Vardy is seeking a business connection in which he could utilize his 
profession of geological engineer They have supported themselves in the United 
States through part-time irregular employment and financial assistance from Mrs. 
Vardy’s mother, a legal resident of the United States. Their main source of in- 
come, however, is from $15,000, which Mrs. Vardy inherited from her father and 
which is being remitted to them at the rate of about $2,500 per annum. Their 
assets in the United States consist of a car and other personal belongings valued at 
$1,500. Mr. Vardy is also the owner of 2 United States Treasury bonds in the 
amount of $500 each posted with this Service. 

In addition to her mother, Mrs. Vardy has a sister in the United States who is 
presently a student at Endicott Junior College, Beverley, Mass. Mrs. Vardy has 
no near relatives outside of the United States. The only living relative of Mr. 
Vardy is his mother, a resident of Israel. 

The beneficiaries entered the United States on January 1, 1954, at Derby Line, 
Vt., when they were both admitted as students. Mr. Vardy subsequently re- 
ceived an extension to December 31, 1955. Mrs. Vardy’s status was changed to 
that of visitor for pleasure and an extension was granted her under that status to 
June 17, 1955. Both were made the subjects of deportation proceedings through 
the issuance and service upon them of warrants of arrest on May 2, 1955, charging 
failure to maintain their nonimmigrant status. They were released from the 
custody of this Service under bond of $500 each, pending completion of the depor- 
tation proceedings. 

Mr. Vardy received the degree of bachelor of science in geological engineering 
at the University of Nevada in January 1955. He had previously studied at the 
City College of San Francisco, Calif., at the Santa Barbara College, Santa Bar- 
bara, Calif., and at London University, London, England. Mrs Vardy was also 
E S 5 the University of Nevada and at Adelphi College, Garden Čity, Long 

sland, N. Y. 


Senator George W. Malone, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in connection with the case, 
among which are the following: 
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Reno, Nev., March 80, 1956. 
Senator Grorce W. MALONE, 
Senate Building, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR MALONE: In connection with the private immigration bill 
which you have kindly consented to introduce on behalf of my wife and myself, 
I hereby wish to make the following statements: 

1. I am a citizen of Israel. I have entered the United States in February 1950, 
at New York, on a student visa. Following my entry to the United States I 
attended the University of California at Santa Barbara for one semester. I then 
transfered to the City College of San Francisco from where I graduated with an 
associate in arts degree in June 1952. I subsequently enrolled at the University 
of Nevada where I received my bachelor of science degree in geological engineering 
in January 1955. 

My wife is a citizen of Nicaragua. She entered the United States in August, 
1948, at New Orleans. Following her entry she attended the Drew School for 
Girls at Carmel, New York, and received her high school diploma from that 
institution. After her graduation from high school in June 1952, she enrolled 
at Adelphi College, New York, which she attended for three semesters. Following 
our marriage in December 1953, she transferred to the University of Nevada. 

My wife and I reentered the United States following a brief honeymoon in 
Canada with new student visas issued by the consulate of the United States at 
Quebec, Canada, on December 29, 1953. Having been forced to leave school 
due to pregnancy, my wife was granted a change in status from student to visitor. 
This change was granted by the Immigration and Naturalization Service at 
San Francisco on December 30, 1954. 

2. As far as my present activities are concerned, I have graduated from the 
University of Nevada 2 months ago and am now ready to go to work as a geologist 
for either an oil or mining company. I have so far received a number of offers 
the prerequisite for all of which, however, is United States citizenship. I am also 
seriously considering the possibility of forming, together with two fellow geologists, 
a geological exploration company in the State of Nevada. My success in finding 
the right job or realizing any of my life’s dreams and ambitions depends almost 
entirely upon our obtaining United States citizenship. We sincerely feel that only 
as United States citizens can we lead a truly productive life as well as a physically 
and mentally free one, and therein find the happiness we seek. 

3. For the past year, while attending school, I have been earning my living by 
working part-time. I am not dependent on any person other than myself for 
support. 

4. Neither of us are, or ever have been, engaged in any activities, political or 
otherwise, injurious to the American public. 

5. Neither of us have ever been convicted of an offense under any Federal or 
State law. 

Respectfully yours, 
PETER VARDY. 
Livian M. Varpy. 
STATE OF VIRGINIA, 
City of Alerandria. 

This is to advise that Peter Vardy and Lilian M. Vardy, the above signed, did 
appear before me this 30th day of March 1955, and did swear that the above- 
mentioned statements and facts are true. 

[SEAL] Jack L. WHEATLEY, 

Notary Publie. 

My commission expires on the 16th day of February 1958. 


Par Sicma KAPPA, 
University of Nevada, 
Reno, Nev., March 10, 1956. 
Senator Grtorar W. MALONE, 
Washington, D. C. 


Deak Sir: It has come to my attention that Mr. Peter Vardy is applying for 
United States citizenship under the provisions of a special bill sponsored by you. 
I have known and associated with Mr. Vardy for the past 2 vears and I’m of the 
opinion that he is highly qualified for this on the grounds that he maintained an 
excellent scholastic record at the University of Nevada and was active in the 
Campus Young Republicans, as well as other organizations, and won the respect 
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of everyone who knew him. Furthermore, he constantly displayed traits of 
intelligence and loyalty in everything he undertook. 
I believe that in granting Mr. Vardy’s request you will confer citizenship upon 
a person who will be a credit to the United States, as well as the State of Nevada 
Very respectfully, 
RicHarp M. WISEMAN, 
President, University of Nevada Young Republicans. 


University OF NEVADA, 
Reno, March 12, 1955 
Senator GEORGE W. MALONE, 
Senate Building, Washington, D. C. 

DEAR Sexnaror Marone: Peter Vardy was graduated from the University of 
Nevada January 28, 1955, with a bachelor of science degree from the Mackay 
School of Mines. 

While attending the University of Nevada from September 1952 to January 
1955, Mr. Vardy performed credibly and received a grade point average of 2.34 
He has been an excellent school student, extremely cooperative, and an asset to 
our university community. 

On many occasions, Mr. Vardy was asked to meet with various groups in this 
and the surrounding community and willingly gave up his time to assist them 
I heard him give a talk at Rotary in which he did an outstanding job without using 
notes of any kind. 

I have a high personal regard for Mr. Vardy and his wife. I feel that they would 
be an asset to this or any other community in the State of Nevada or in the United 
States. Mr. Vardy has a serious purpose in life and is intensely interested in his 
chosen field. 

Very truly yours, 
Minarp W. Srovur, President. 


RENO NEWSPAPERS, INC., 
Reno, Nev., March 11, 1955. 
Senator George W. MALONE, 
Senate Office Building, Washinglon, D. C. 


DEAR SENATOR Ma.one: It is my pleasure to recommend Mr. Peter Vardy and 
his wife Lillian for citizenship in the United States. These two people would make 
fine citizens. 

I am best acquainted with Mr. Vardy since he has been working for us in the 
circulation department of the Reno Evening Gazette since about July of 1954. 
IT have met Mrs. Vardy on many oceasions. Both of these people are real and 
sincere. 

Mr. Vardy graduated from the University of Nevada as a geology engineer at 
the end of the 1954 fall semester. He has had some experience in his line of work 
during his summer vacations. He and two other fellows have been considering a 
geology exploration firm for the State of Nevada. Much of the success of this 
company depends upon Mr. Vardy becoming a citizen of the United States. 

Mr. Vardy’s work at the Reno Evening Gazette has been exceptional and is an 
indication of his ability to see that a job is done well and accurately. His work 
has been with young boys and they all think highly of him. I believe the reasons 
for this are his: (1) fairmindedness, (2) patience, and (3) straightforwardness. 

I sincerely hope that these people will be able to become United States citizens 
because they would be an asset to the State of Nevada and the United States. 

Yours truly, 
Leo Rosert LeGoy, 
Assistant Circulation Manager, Reno Evening Gazette. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1629) should be enacted. 
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FELISA HO (NEE CHANG-KUON) 
January 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 1651] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1651) for the relief of Felisa Ho (nee Chang-Kuon), having con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass, 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Felisa Ho (nee Chang-Kuon). The bill pro- 
vides for the payment of the required visa fee and for an appropriate 
quota deduction. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 38-year-old Chinese who is a citizen 
of Ecuador. She entered the United States on November 12, 1950. 
at New Orleans, La., as a visitor. One week later she married a 
Chinese man who had been in the United States for 2 years as a 
student. They have two United States citizen children and the 
family is presently living in Cleveland, Ohio, where the husband i 
employed as a mechanical engineer by the Arthur G. McKee Co. 
The husband’s application for relief under section 6 of the Refugee 
Relief Act has been approved by the Immigration and Naturalization 
Service and his name has been referred to the Congress. Before com- 
ing to the United States, the beneficiary’ s husband held the rank of 
major in the Chinese Army and served as liaison interpreting officer 
for the United States Forces. He was awarded a medal for excep- 
tionally meritorious service by the United States, 
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A letter, with-attached memorandum, dated July 7, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Commis- 
sioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 


Unitep States DepartrMeEnt OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 7, 1956 
Hon. HarLeY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request of the Department of Justice for 
a report relative to the bill (S. 1651) for the relief of Felisa Ho (nee Chang-Kuon) 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the Cleveland, Ohio, office of this 
Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fee It also directs that one number be de 
ducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for Chinese. 

Sincerely 
———- ———., Commissioner 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Fenisa Ho (Cnang-Kuon), Benericiary or S. 1651 


The beneficiary was born on April 11, 1917, in Guayaquil, Ecuador, and is a 
citizen of Ecuador. She married Van Hua Ho on November 19, 1950, at Houston, 
Tex. Neither was previously married. Mr. and Mrs. Ho have two children, 
Ann Mary, born on January 28, 1952, in Houston, Tex., and Nelson, born on 
April 17, 1954, in Cleveland, Ohio. They reside at 10723 Orville Avenue, Cleve- 
land, Ohio. 

The beneficiary, a housewife, is unemployed. She had approximately 13 years 
schooling in the village of Chunz-Shan near Canton, China, Subsequent to her 
entry to the United States, she was a student in mathematics at the University 
of Houston, Houston, Tex., from February 1951 to January 1953. 

The beneficiary's husband is employed as a mechanical engineer by the Arthur 
G. McKee Co., Cleveland, Ohio, and he shares with the beneficiary his income 
amounting to approximately $5,300 a year. Their assets total approximately 
$1,400. 

Mr. Ho was admitted to the United States as a student on March 3, 1948, at 
San Francisco, Calif. He applied for relief under section 6 of the Refugee Relief 
Act of 1953, and his application was approved by this Service. He was notified 
on April 6, 1955, of the favorable action and advised that a report of the facts in 
this matter had been referred to the Congress as required by law. 

The beneficiary’s parents are natives and citizens of China. They reside in 
Canton, China. She has four brothers and a sister who reside in Guayaquil, 
Ecuador. Prior to the beneficiary’s residence in Cleveland, Ohio, she was a 
student at the University of Houston, Houston, Tex. She has never been em- 
ployed in the United States. 

The beneficiary’s sole entry to the United States occurred on November 12, 
1950, when she was admitted at New Orleans, La., as a visitor. She applied for 
and was granted eight extensions of stay. Her last extension expired March 7, 
1955, at which time she posted a departure bond of $500 and was granted 30 days 
in which to depart from the United States. Deportation proceedings were 
instituted by the service of a warrant of arrest charging that after admission as a 
visitor she failed to comply with the conditions of such status. On May 19, 
1955, a special inquiry officer found that charge sustained and ordered the grant 
of voluntary departure with the alternative of deportation if she should not 
depart. 


Senator John W. Bricker, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 
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SUMMARY 


CASE OF FELISA CHANG-KUON, NOW MRS. VAN HUA HO, IMMIGRATION FILE NO. 
V—1473892 


This case relates to Felisa Chang-Kuon, now Mrs. Van Hua Ho, who is of the 
Chinese race and born of Chinese parentage in Guayaquil, Ecuador, South America, 
on April 11, 1917. She remained in Ecuador until 1927 when her father took the 
mother and six children to Chung Shan, China (native village near Canton). 
Felisa remained there with her mother and brothers, and the father, a Chinese 
merchant, returned to Ecuador 

In 1947 Felisa Chang-Kuon met Van Hua Ho in Canton, China. She returned 
to Ecuador in 1950 and remained there until she departed for the United States 
and entered at New Orleans, La., on November 12, 1950. She was admitted as 
a visitor and was married to Van Hua Ho at Houston, Tex., on November 19, 
1950, 1 week after her arrival. Following her marriage she filed an application 
for change of status from that of a visitor to that of a student, as she planned to 
enter the University of Houston in 1951, the beginning of the second semester. 
She was advised by the district office of Immigration and Naturalization Service 
at San Antonio, Tex., that this was unnecessary but that as a visitor she could not 
accept employment but could enroll in a university. She has never been employed. 

She has been granted eight extensions, the last one expired on March 7, 1955. 
A further extension was denied and she was given until April 9, 1955, to depart 
from the United States. 

She enrolled in the University of Houston and attended the university until 
January 1953 with an 8-month interruption, from January 1952 until September 
1952, when their first child was born. She returned to school in September 1952 
and continued her studies until January 1953, when she and her husband moved 
to Cleveland, where he, Van Hua, was employed as design engineer for Arthur 
G. McKee & Co. 

The second child was born in Cleveland, Ohio, on April 17, 1954. 

Mrs. Ho has maintained her status as a visitor until her last application for 
extension was denied and the date of April 9, 1955, set for her departure. Since 
she was not admitted as a student her lack of attendance at the University 
Houston from January to September 1952 did not affect her status. 


FACTS REGARDING HUSBAND, MR. VAN HUA HO, IMMIGRATION FILE NO. RR-07-113 


Mr. Ho was born in Canton, Kwongtung, China on January 3, 1924. He was 
admitted as a student at San Francisco on March 3, 1948. and enrolled in the 
University of Houston. He graduated from the university and received his 
bachelor of science degree in mechanical engineering in June 1952. He graduated 
with A-grades and was among the top 5 percent of his class. He was elected a 
member of Phi Kappa Phi which is an honor society requiring an A-average to 
be a member. 

Mr. Ho filed for adjustment of immigration status under the Refugee Relief 
Act of 1953. His interview with Inspector Appleby, of Buffalo Immigration 
Service, took place on June 8, 1954, file No. RR-07-113. His physical examination 
was had on August 16, 1954. While no decision has been reached to date it is 
reasonable to assume that the decision will be favorable due to the fact that 
Canton is in Communist China. 

Mr. Ho held the rank of major, first grade interpreting officer, in the Chinese 
Army and was in the service from October 1943 to October 1945. He was assigned 
to serve as liaison interpreting officer under the command of the United States 
Army forces in China. He was awarded the Medal of Freedom by the United 
States Army forces in China for exceptionally meritorious service. 

He came to the United States on a Chinese Government scholarship awarded 
to interpreting officers having served in World War II. The awards were given 
on a competitive basis and of the 3,000 qualified to take the examination only 
100 were selected and he was one of this group. 


PERTINENT FACTS REGARDING ADJUSTMENT OF STATUS OF FELISA HO 


1. She was born in Ecuador, South America, a nonquota country, but be- 
cause she is more than 50 percent Chinese she is chargeable to the Chinese racial 
quota of 105 admitted to United States annually. Section 202 (a) (5) Immigra- 
tion and Nationaliy Act of 1952. 
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2. The status of immigration quotas released by the Visa Department, Depart- 
ment of State, on October 8, 1954, shows all preferences of the Chinese quota 
oversubscribed. 

3. If Mrs. Ho would return to Ecuador there is no possible way of knowing 
how long she would remain there until a quota visa is available to her. 

4. Her husband, Mr. Ho, has applied for adjustment of status under the Refu- 
gee Relief Act of 1953. If this is granted she, his wife, would fall under third 
preference of the Chinese quota which is heavily oversubscribed. 

5. If he, Mr. Ho, is granted permanent residence he can become a citizen of 
the United States in 5 years. This will give her nonquota status but application 
for this can only be made by citizen of the United States. 

6. Mrs. Ho is not eligible for preexamination since there is no visa available to 
her and she is not the wife of a United States citizen. 

7. She is the wife of a man highly skilled in a much-needed profession in the 
United States. She is the mother of two American-born children who cannot be 
deported from the United States in the event she would be deported. It is not 
known if the Ecuadoran Government would admit two American-born children, 
although they probably would do so. 

It would mean a separation of a family that is a happly, well-adjusted one 
Mr. Ho could not care for the children in the United States with Mrs. Ho in 
Seuth America; therefore, he would be deprived of the love and companionship 
of his wife and children. 

Both he and she are attached to the principles of the Constitution of the United 
States. This is shown by Mr. Ho’s Army service and his 7 years’ residence in 
the United States. Through association with fellow students, professional 
workers, and American families they are convinced that this is the place where 
they want to establish their home, rear their children, and for him to make his 
professional contribution in the field of engineering. 

MARGARET FERGUSSON, 
Nationalities Services Center, Cleveland, Ohio 


—— 


Artuur G. McKrr & Co., 
Cleveland, Ohio, March 17, 1955. 
To Whom It May Concern: 

We submit this letter on behalf of Mr. Van H. Ho who has been employed by 
this firm since February 9, 1953, and is presently serving in the capacity of piping 
designer. 

Mr. Ho has earned a degree in mechanical engineering from the University of 
Houston, and since has taken advanced study at Case Institute of Technology 
in Cleveland, Ohio, thereby preparing himself for greater effectiveness in his work. 

Having joined our organization highly recommended, Mr. Ho was and is as- 
signed to duties of layout and design of complicated process piping for the design 
of oil refineries. His ability was immediately discerned and his general attitude 
cooperation, and continuous progress has been most satisfactory. With the 
present and apparent future shortage of engineering talent, together with Mr, 
Ho’s indicated potential making a replacement most difficult to secure and develop, 
we are most desirous of having him remain with our organization 

His character, conduct, and ability has been a credit to his profession and his 
employer, and we are certain that the subject, Mr. Van H. Ho, will justify his 
desire to assume the responsibilities of citizenship in the United States. 

Very truly yours, 
Warrer ©. Mason, Director of Personnel. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1651) should be enacted, 
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JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 1672] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1672) for the relief of Bruno Romeo, having considered the same, 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Bruno Romeo. The bill provides for the 
payment of the required visa fee and for an appropriate quota 
deduction. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 59-year-old native of Italy who 
entered the United States in 1929 as a stowaway. He worked as a 
laborer until he was completely disabled by an industrial accident in 
1945 at Portland, Oreg., which has resulted in muscular atrophy in 
both arms. The beneficiary had erroneously assumed that his years 
of residence had somehow legalized his status, whereupon he applied 
for and was granted a reentry per mit as a legal alien resident when he 
took a trip to Italy in 1947. The following year he reentered the 
United States with the fraudulent document. He presently resides 
with his United States citizen son in Harrisburg, Pa. This son served 
with the United States forces in Korea. Another son is a legal resident 
alien of the United States. 

A letter, with attached memorandum, dated July 15, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 5, 1956. 
Hon. Hariey M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1672) for the relief of Bruno Romeo, there is attached a memorandum of in- 
formation concerning the beneficiary. This memorandum has been prepared 
from the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Philadelphia, Pa., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fee. It also directs that one number be de- 
ducted from the appropriate immigration quota for the first year that such quota 
is available. 

The beneficiary is chargeable to the quota of Italy. 

Sincerely, 
———, Commissioner. 


MemoranpuM oF INFORMATION From IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Bruno Romeo, BENEFIciArY or S. 1672 


The beneficiary was born on July 27, 1896, at Mammola, Calabria, Italy. He 
entered the United States on two occasions. His first entry occurred in 1929 
when he entered as a stowaway. His last entry was as a returning resident alien 
with a reentry permit on May 4, 1948, at New York, N. Y. The beneficiary ob- 
tained his reentry permit by fraud and misrepresentations as to his legal residence 
in the United States. Deportation proceedings were instituted against him and a 
warrant of deportation was issued. Such warrant is outstanding. 

The beneficiary has no schooling. He has a limited understanding of English 
although he reads and writes Italian. He served in the Italian Army from 1914 
to 1918 and was a farmworker in Italy. Since entering the United States he has 
been emploved as a laborer., He was injured in 1945 at Portland, Oreg., and has 
been unemployed since that time. He is now afflicted with muscular atrophy 
and is physically unable to work.. His only income is $37 per month from the 
Multnomah County Public Welfare Department, Portland, Oreg. He has no 
assets and is dependent upon his sons for oups The beneficiary is married. 
His parents are deceased. His wife resides in Mammola, Calabria, Italv. He has 
1 sister and 2 sons, Francisco and Giuseppe, residing in the United States. Fran- 
cisco Romeo is a resident alien. Giuseppe Romeo isa United States citizen. The 
beneficiary resides with his son, Giuseppe, at 2120 North Fourth Street, Harris- 
burg, Pa. 

The beneficiary was arrested at Sunbury, Pa., on July 7, 1939, for trespassing. 
He was sentenced to serve 5days in the Northumberland County prison, Sunbury, 
Pa. 


Senator Wayne Morse, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


STATE OF OREGON, 
County of Multnomah, ss: 


I, Bruno Romeo, being first duly sworn, depose and say that I first entered the 
United States at New York, N. Y., as a stowaway from Naples, Italy, on the 
Steamship Roma, in January or February 1929. 

That the circumstances leading to such action were as follows: 

That I was born in Mammola, Reggio Calabria, Italy, on June 27, 1896. 

After having served in the Italian Army during World War I, I returned to my 
home at the war’s conclusion, firm in the belief that the United States had saved 
Italy from passing into foreign hands. Although uneducated and illiterate, I had 
absorbed enough information given by comrades in arms to inspire within me a 
deep and lasting admiration for the principles of universal freedom and individual 
dignity sponsored by the Government of the United States. 

Nith the rise of fascism in Italy I recognized an enemy to these principles. It 
is not necessary that a man possess learning to have a fierce love of liberty. 
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bee | refusal to accept the Fascist concept brought me many years of suffering. 
Finally a warrant was issued for my arrest as an enemy of the state. Hearing of 
this I escaped from my hometown of Mammola in south Italy to Naples, where 
with the aid of a friend, I stowed away aboard the steamship Roma, landing in 
New York in January or February 1929, as stated above. 

That during the next 19 years I lived in various cities in the United States, 
including about 3 years in Brooklyn, N. Y., 7 years in Mount Carmel, Pa., and 
2 in Philadelphia, Pa., thereafter coming to Portland, Oreg., where I have resided 
since. I was gainfully employed practically all that time as a laborer until 
injured in an industrial accident in 1945 while in the employ of the Northern 
Pacific Terminal Co,. in Portland, Oreg. I had learned to speak very little 
English as my associations, both from an industrial and social standpoint, had 
been entirely among Italians who spoke little or no English. Because I was 
ignorant in matters pertaining to legal residence here I took no steps to legalize 
such residence in this country and, in fact, was led to believe by friends that this 
became so automatically after a short time. 

That on April 21, 1932, a certificate of registry as an alien was issued to me, to 
which I now know I was not entitled. 

That on December 2, 1947, on the basis of that certificate, I applied for and 
received a reentry permit in anticipation of a return to this country from a trip to 
Italy which I planned to make shortly thereafter. 

at such a trip was made, the purpose of which was to attempt to arrange 
immigration to the United States for my two sons. I last entered the United 
States on the steamship Sobieski on May 4, 1948, on the above-described reentry 
permit. 

That on or about March 30, 1949, my younger son, Joe Romeo, born in 
Mammola, Reggio Calabria, Italy, on June 13, 1928, was legally admitted to the 
United States under the quota provisions of the immigration law. He is at 
sere in the United States Army stationed in Korea. His address is: Joe 

omeo, U. 8. 52208904 C/G Sec. Hq. X Corps, APO 309, c/o Postmaster, San 
Francisco, Calif. 

That on or about May 10, 1953, my other son, Frank Romeo, legally entered 
the United States under the quota provisions of the immigration law from Mon- 
treal, Canada, to which city he had legally entered from Italy in August 1951. 
His present address is: Frank Romeo, 119 North York Road, Willow Grove 7, Pa. 

That during my 24 years of residence in the United States I have committed no 
illegal act (with the exception of the two acts charged against me by the Immigra- 
tion and Naturalization Service). 

That I am at present suffering from a neurological dysfunction clinically known 
as syringomyelia, which makes it impossible for me to care for myself in all required 
daily activities. I am living with my sister and brother-in-law at 2540 Southwest 
Third Avenue, Portland, Oreg. They are giving and will continue to give what- 
ever care is necessary for my welfare. J have no one in Italy who could provide 
such care. 

That both my sons have indicated their willingness to have me live with them 
and that it is my intention to accept one of these offers should I be granted the 
right of permanent residence in the United States. 

That I respectfully submit this affidavit as a true and accurate account of the 
history of my entry, reentry, and residence in this country, in the hope that I be 
permitted to remain in a land which has more than justified the dreams of freedom 
and equality in the mind of an ignorant, though well-meaning Italian soldier of 
World War I, who was disillusioned and persecuted in his native country by 
Fascist oppressors and who, in desperation clung to life and liberty by escaping 
from its shores in the only method open to him at the time, namely, as a stowaway 
aboard a ship bound for the United States of America. 

That, although I cannot read English, the substance matter of this affidavit 
was translated to me in the Italian language and I hereby certify it to be entirely 
true, 

That all copies of legal evidence in support of the statements above made are 
no longer in my possession, though I have been led to believe that the Immigra- 
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tion and Naturalization Service will be able to furnish copies of the certificate of 
registry of April 21, 1932, and the reentry permit of December 2, 1947. 


Bruno Romeo. 
Subscribed and sworn to before me this 20 day of January 1954. 


[SEAL] GEORGE LEONETHI, 
Notary Public for Oregon. 
My commission expires: January 8, 1955. 


P. S.—My older son, Frank Romeo was born in Mammola, Reggio Calabria, 
Italy, on September 7, 1922 





PORTLAND, OREG., February 4, 1955. 
Hon. WAYNE MORSE, 
United States Senator from Oregon 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator Morse: During the political campaign of 1949, I was privileged 
to lend my support to your candidacy for United States Senator. At that time, 
I was the editor of Portland’s Italian newspaper, the Columbus Record, and I 
prepared several articles in your behalf on the basis of my own observations, 
as well as on information furnished by Ralph Emmons, of Salem, a personal 
friend of mine and a member of your campaign staff. The enclosed file is self- 
explanatory. The subject, Bruno Romeo, is at present living with his son, Joe 
Romeo, at 2120 North Fourth Street, Harrisburg, Pa. This young man served 
with distinction in the American Armed Forces during the Korean difficulties 

The blessings of a large segment of Portland’s Italian-American population 
will accompany any effort on your part designed to legalize Bruno Romeo’s 
status as a resident of this country. After you have familiarized yourself with 
his position and the circumstances attendant thereto, and have made whatever 
further investigation as indicated, I respectfully request that you give serious 
consideration toward the introduction of a Senate bill for his relief. 

I have been informed that deportation proceedings are now in effect and will 
culminate with Romeo’s return to Italy on or about March 15, unless such 
intercession is made before that date. It is my fervent hope that you will find 
time to look into this matter, and then initiate whatever action you consider 
consistent with the cause of justice. 

Respectfully yours, 
GEORGE LEONETTI. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1672) should be enacted. 


O 








Calendar No. 1337 


84ra CONGRESS } SENATE REPORT 
2d Session No. 1334 


MOHAMMED AKBAR ASHRAF 
JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kireore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 1686) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1686) for the relief of Mohammed Akbar Ashraf, having considered 
the same, reports favorably thereon without amendment and recom- 
mends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Mohammed Akbar Ashraf. The bill provides 
for the payment of the required visa fee and for an appropriate quota 
deduction. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 26-year-old native and citizen of 
India who entered the United States at New York, N. Y. on March 23, 
1951, as a visitor. On August 3, 1951, his status was changed to that 
of a student. He graduated from the University of Tulsa with a 
degree in aeronautical engineering and is working toward a master’s 
degree. He is presently employed by a heating and air-conditioning 
firm in Tulsa where his engineering background is being used in the 
technical side of the business. The beneficiary is single and has no 
dependents. The firm for which he is working states that they are 
most anxious to retain his services because there is a shortage of good 
engineers. They state further that he is doing an important job for 
them and that the loss of his services would be a great detriment to the 
company. 
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2 MOHAMMED AKBAR ASHRAF 


A letter, with attached memorandum, dated June 15, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judicary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with 
reference to the case reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., June 16, 1956, 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1686) for the relief of Mohammed Akbar Ashraf, there is attached a memoran- 
dum of information concerning the beneficiary, This memorandum has been 
prepared from the Immigration and Naturalization Service files relating to the 
beneficiary by the Dallas, Tex., office of this Service, which has custody of those 
files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
as of the date of enactment upon payment of the required visa fee. It also directs 
that one number be deducted from the appropriate immigration quota for the 
first year that such quota is available. 

The beneficiary is chargeable to the quota of India. 

Sincerely, 
, Commissioner, 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires RE MOHAMMED ÅKBAR ASHRAF, BENEFICIARY oF S. 1686 


Mohammed Akbar Ashraf was born in India on August 7, 1929, and is a citizen 
of India. He resides in Tulsa, Okla., where he has been employed by Ted 
Spangenberg, his sponsor, since June 1952, and is earning approximately $90 per 
week. Permission to engage in gainful employment has been granted the bene- 
ficiary by this Service. 

The beneficiary attended the Spartan School of Aeronautics at Tulsa, Okla., 


for a short time and then transferred to the University of Tulsa. He graduated 
from the University of Tulsa in May 1954 with a degree in aeronautical engineer- 
ing. He has no income other than his salary, and his total assets are valued at 
$430. 

Mr. Ashraf’s only entry into the United States occurred at New York, N. Y., 
on March 23, 1951, at which time he was admitted as a visitor for pleasure. On 
August 3, 1951, his status as a visitor was changed to that of a student and he 
has been granted extensions of his temporary stay in the United States as a stu- 
dent. He is single, has no one dependent upon him for support, and has no close 
relatives in the United States. His last foreign residence was in Hyderabad, 
Deccan, India. 


Senator Robert S. Kerr, the author of the bill, has submitted 
numerous letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


TED SPANGENBERG Co., 
Tulsa, Okla., December 31, 1954. 
Re File A8039906, Mr. Akbar Ashraf, citizenship applicant 
Unirep States IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
United States Court House, 
San Antonio, Tex. 


GENTLEMEN: We have had in our employment for approximately the last 2 
years a young man by the name of Mohmmed Akbar Ashraf, a student at Tulsa 
University, who is now making application for citizenship papers. Mr. Akbar 
Ashraf is from Hyberabad, India, and received an aeronautical engineer’s degree 
from the University of Tulsa this past summer and since that time has been 
taking some advanced work at the University of Tulsa. 

We wish to make a few comments relative to Mr. Ashraf’s attitude and bis 
ability and what we personally think of him as an individual. As most of the 
students that come from foreign countries, he is very able and studious with a 
serious mind and trying capabilities. However, during our business here in the 
office we have come upon a number of incidents that would reflect a man’s inward 
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thoughts, as well as responsibility and integrity, and in all cases we have found 
Mr. Ashraf to be of outstanding character. We have infinite faith in his ability 
and character to provide him with a permanent position in our organization. 

We have personally brought him into our home and among our friends and they 
feel like everyone that has met him and talked with him that he certainly is a 
fine example of a student and his character is upmost. His thinking is sound 
and honest, his sincere appreciation for this country and the opportunities that 
are here are only too well in his mind. Mr. Ashraf’s character and individual 
habits are of the highest moral standing and he truly possesses a general character 
of the highest level, being humble, tolerant, loyal, and respectful of others. 

We truly believe that Mr. Ashraf who has the highest regard for our Govern- 
ment, and having an engineer’s degree and the opportunity for a very successful 
career and future in this country, would make for our country an honest and 
loyal American citizen. 

In closing we sincerely hope that you will give this man every consideration 
possible and that if we can be of any assistance we would be glad to answer any 
questions or appear in person and reaffirm the intent and purpose of this letter in 
the behalf of Mr. Ashraf. 

Yours very truly, 
T. E. SPANGENBERG, President. 


TED SPANGENBERG CoO., 
Tulsa, Okla., July 5, 1956. 
Re 8. 1686 
Senator Ropert S. Kerr, 
Washington, D. C. 

Dear SENATOR Kerr: We would like to enter a letter giving a more detailed 
report on what Mr. Akbar Ashraf actually does for our office here in Tulsa. 
In so doing we might be able to give you a more precise explanation as to why he 
is so important to us. 

Mr. Ashraf’s work covers the detailed drawing and mechanical layout of our 
particular work in that he calculates the various sizes of machinery used, as well 
as designing and laying out the systems on which our entire shop depends. It 
would be of considerable expense in trying to replace Mr. Ashraf for reasons 
that he has been with us for approximately 3 years and covers our engineering 
on the bases we like prescribed. 

Recently we have just obtained a contract for one of the largest shopping 
centers in the Southwest and it is up to Mr. Ashraf as our engineer to see that the 
equipment is designed and installed properly, and it will be up to him to make 
all the blueprints covering piping, ductwork, engineering data for the com- 
plete project. 

This is the type of work that we have trained him for and find that his ability 
is excellent in this field. As you well know, the availability of qualified personnel 
is hard to obtain, since most people qualified for engineering work would rather 
work for large corporations it leaves a very limited amount of people for such 
small organizations as ourselves. 

ours very truly, 
T. E. SPANGENBERG, President. 


GENERAL ContROLs Co., 
January 27, 1956. 
Re File A8039906, Mr. Ackbar Ashraf, citizenship applicant 
UNITED STATES IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
United States Courthouse, 
San Antonio, Tex. 

GENTLEMEN: I wish to report my conclusions on Mr. Ackbar Ashraf regarding 
reference application. I have had numerous contacts with subject in college 
training at the University of Tulsa and through normal business dealings. 

In college I have personally witnessed consistent, reliable performance. Also, 
through mutual acquaintance with one professor in particular, I know the highest 
recommendation for Mr. Ashraf is available. 

In our business relationship Mr. Ashraf extends sincere cooperation, and I 
compliment his engineered product. More important, however, I give the highest 
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raise to Mr. Ashraf for his accomplishments, not only in college and business, but 
in all of his associations with all people. True and congenial relations with 
fellowmen is truly an important attribute and Mr. Ashraf has sound ability in 
this respect. 

This letter is offered for your endeavor to promote Mr. Ackbar Ashraf into 
active citizenship in the United States of America. The writer feels this is a 
responsible act and offers the foregoing in that light. 

Very truly yours, 
B. Max Munpkenr, Field Representative. 


FARMERS AND MERCHANTS State Bank, 
Tulsa, Okla., January 27, 1955. 
Re File A8039906, Mr. Akbar Ashraf, citizenship applicant 
UNITED STATES IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
United States Court House, San Antonio, Tex. 

GENTLEMEN: One of our most valued customers, Ted Spangenberg Co., has in 
their employment a young man by the name of Mohammed Akbar Ashraf, who 
is a part-time employee while attending Tulsa University. He is now making 
application for citizenship papers and received his aeronautical engineer’s degree 
from the University of Tulsa last summer and is now working on some advanced 
work. We are informed that he is a studious and serious-minded individual and 
his responsibility and integrity are unquestioned. 

Our customer is desirous in assisting him in becoming an American citizen and 
we join them in requesting that all possible consideration be given to his application 
for citizenship. 

Very truly yours, 
KING Bostock, Executive Vice President. 


THE UNIVERSITY OF TULSA, 
Tulsa, Okla., December 20, 1954. 
Unitep States IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
United States Courthouse, San Antonio, Tex. 

Dear Sirs: This is in regard to Mr. Mohamed Akbar Ashraf, whose applica- 
tion for status as a permanent citizen is enclosed. 

Mr. Ashraf last July finished his work in my department of aeronautical en- 
gineering for his bachelor of science degree. He was a transfer student from 
Spartan School of Aeronautics. He is now enrolled in evening classes in mathe- 
matics and in physics and working toward his master’s degree in this field. I 
have known him for approximately 5 years. As an undergraduate student he 
was 4n active member of our Aeronautical Science Club, open to aeronautical 
engineering majors, and in other campus organizations. Mr. Ashraf is well liked 
by all his fellow students. I know of no reason why he would not make a very 
creditable citizen of this country. I herewith give my recommendation in regard 
to his application for status as a permanent resident. 

Yours very truly, 
Prof. J. Cunas. KLOTZ, 
Head, Aeronautical Engineering. 


TuLsA, OKLA., January 4, 1955. 
UNITED STATES IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Dallas, Tex. 

GENTLEMEN: We have known Akbar Ashraf since he came to this country. 
He has made his home with us since April of 1951 and we couldn’t have had a 
finer boy in our home. He is of the highest moral character and has been a 
pleasure to us as well as educational. 

Not having any children of our own we think of him as our own son, I am 
sure no real son could have been more thoughtful or considerate of their own 
parents than he has been with us. My husband has just undergone surgery on 
his eyes and he has been such a help to me during this time, No parents could 
have been more proud of their own son when he received his degree in aeronautical 





MOHAMMED AKBAR ASHRAF 5 


engineering last year as we know how hard he worked for it and just how much 
it meant to him. 


His greatest desire is to become a citizen of this wonderful country of our and 
we know he would make a good citizen in every way. It would make us very 
happy and any way we can be of help to him in obtaining it we will gladly do so, 

We trust that you will give him every consideration and help possible. 

Sincerely yours, 
LESTER L. WYRE 
Wirta B. WYRE 
Mr. and Mrs. Lester L. Wyre. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1686) should be enacted. 
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BALBINO ACUSIN ARIASA 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 1793} 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1793) for the relief of Balbino Acusin Ariasa, having considered the 
same, reports favorably thereon without amendment and recommends 
that the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Balbino Acusin Ariasa. ‘The bill provides for 
the payment of the required visa fee and for an appropriate quota 
deduction. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 31-year-old native and citizen of the 
Philippines who last entered the United States at New York, N. Y., 
on October 22, 1949, as a crewman. He had previously entered the 
United States several times between 1946 and 1949 as a member of the 
crew of vessels flying the United States flag, many of which were 
Army transports. The beneficiary’s father was a Filipino who had 
served in the United States Army for 26 years until his death in a 
Japanese prison camp in 1942. His mother remarried a professional 
soldier in the United States Army. Both the mother and her second 
husband are United States citizens. The beneficiary has never mar- 
ried and is employed in New York City. 

A letter, with attached memorandum, dated October 7, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
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missioner of the Immigration and Naturalization Service with refere 
ence to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., October 7, 1956. 
Hon. Hariey M. Kitcors, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1793) for the relief of Balbino Acusin Ariasa, there is attached a memorandum 
of information concerning the beneficiary. This memorandum was prepared from 
the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary by 
the New York, N. Y., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the alien the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. It would also direct that one 
number be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota for the Philippines. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re BALBINO Acusin ARIASA, BENEFICIARY OF S. 1793 


The beneficiary, Balbino Acusin Ariasa, born March 31, 1924, is a native and 
citizen of the Philippines. He is unmarried and resides at 283 State Street, 
Brooklyn, N. Y. He is employed as a waiter by the Candlelight Restaurant in 
New York City and receives a salary of $50 per week. The beneficiary has the 
equivalent of an elementary-school education received in the Philippines. His 
assets consist of cash savings in the amount of $1,700. The beneficiary’s mother 
and stepfather are resident citizens of the United States 

Mr. Ariasa last entered the United States at New York, N. Y., on October 22, 
1949, at which time he was admitted as a crewman. He never applied for or 
received any extension of his temporary stay. Deportation proceedings were 
instituted on August 29, 1950, on the ground that after his admission as a crewman 
he remained in the United States for a longer time than permitted. After a hear- 
ing on January 2, 1951, it was ordered that he be deported. This action was 
approved on May 3, 1951, by the Assistant Commissioner, Adjudications Division 
of the Immigration and Naturalization Service. The beneficiary appealed from 
the decision and on July 26, 1951, the Board of Immigration Appeals entered an 
order directing that the deportation order be withdrawn and the beneficiary be 
granted voluntary departure at his own expense. 

The beneficiary first entered this country in 1946, and made numerous entries 
thereafter as a member of the crew of vessels flying the flag of the United States, 
many of which were Army transports. Mr. Ariasa’s natural father was a citizen 
of the Philippines, who served in the United States Army from 1916 until his 
death in a Japanese prison camp in 1942. 

Private bill H. R. 5420, 82d Congress, was introduced in behalf of the beneficiary 
on September 19, 1951. Private bill H. R. 2630, 83d Congress, was introduced in 
behalf of the beneficiary on February 3, 1953. 


Senator Herbert H. Lehman, the author of the bill, has submitted 
the following information in connection with the case: 


Brooktyn, N. Y. 
Senator HARLEY KILGORE, 
Subcommittee on Immigration, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR KILGORE: I am writing to you in behalf of my son, Balbino 
Ariasa. A private bill S. 1793, has been introduced in his behalf. 

His father (my former husband) served in the Army of the United States 
continuously from 1916 to June 1942, when he died as a prisoner of war of the 
Japanese Government. I am enclosing a copy of the statement issued by the 
Department of the Army regarding the military service of Mr. Ariasa’s father 

My son, Balbino Ariasa, was also held by the Japanese as a prisoner of war 
until he escaped and was given employment by the United States Government. 
I am now remarried and my husband is Frederick Gasataya, a master sergeant in 
the United States. 
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A private bill in his behalf passed the House of Representatives in the previous 
Congress. This bill came before the Senate Subcommittee on Immigration, in 
August 1954. Due to the fact that the Immigration and Naturalization Service 
report on his case was over 2 years old and there was insufficient time to secure a 
current report, I am informed that the subcommittee at that time tabled further 
action on the bill. A copy of the House report on the bill recommending favorable 
action is enclosed. 

The bill now reintroduced in his behalf will again come before the Senate 
Subcommittee on Immigration and I do hope it may be possible for you to give 
consideration in connection with favorable action being taken on this bill. 

Thanking you for your attention, I am, 

Respectfully yours, 
Naty GASATAYA. 


DEPARTMENT OF THE ARMY, 
OFFICE OF THE ADJUTANT GENERAL, 
Washington 25, D. C. 


OFFICIAL STATEMENT OF THE MILITARY SERVICE AND DgatH or GAuDIOSO 
ÅRIASA, SERVICE No. R321824 


The official records show that Gaudioso Ariasa, service No. R321824, was 
enlisted in the Regular Army and entered on active duty December 12, 1916, at 
Fort William McKinley, Philippine Islands. He served continuously until 
December 11, 1931, when he was honorably discharged as a private at Fort 
William McKinley, Philippine Islands, by reason of expiration of term of service. 
He again enlisted in the Regular Army December 14, 1931, at Fort William 
McKinley, Philippine Islands, and served continuously until his death. He died 
June 23, 1942, at Cang O'Donnell, Capas, Tarlac, Philippine Islands, as a prisoner 
of war of the Japanese Government. At time of death he held the grade of 
sergeant and was formerly a member of Company A, l4th Engineer Regiment 
(Philippine Scouts). 

During his military service, his home address was shown as Pototan, Iloilo, 
Philippine Islands, and date and place of birth as December 12, 1896, Pototan, 
Iloilo, Philippine Islands 

This official statement furnished October 2, 1950, to Mr. Balbino Ariasa, son, 
93-95 Clark Street, Brooklyn, N. Y. 

By authority of the Secretary of the Army: 

Epwarp F. WirsELL, 
Major General, USA, The Adjutant General. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1793) should be enacted. 
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ADEL KAMAL 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kiteore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1827) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1827) for the relief of Adel Kamal, having considered the same, 
reports favorably thereon, without amendment, and recommends that 
the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of tke bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Adel Kamal. The bill provides for the pay- 
ment of the required visa fee and for an appropriate quota deduction. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 37-year-old Arab, born in Palestine, 
who is now a subject of Jordan. He last entered the United States 
at New York, N. Y., on September 27, 1946, asa student. He worked 
his way through college, receiving his bachelor’s, master’s, and doctor’s 
degrees in the field of entomology. He is presently employed by the 
State College of Washington in Pullman as a research assistant. The 
beneficiary is unmarried. He was denied relief under the Refugee 
Relief Act. Information is to the effect that he is an outstanding 
scholar in the field of entomology and research. 

A letter, with attached memorandum, dated July 5, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 
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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 5, 1956. 
Hon. HaRLEY M. KILGORE, ; 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear SENATOR: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1827) for the relief of Adel Kamal, there is attached a memorandum of informa- 
tion concerning the beneficiary. This memorandum has been prepared from the 
Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary by the 
Spokane, Wash, office of this Service, which has custody of those files 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
as of the date of its enactment upon payment of the required visa fee, It would 
also direct that one number be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota of Palestine (Arab Palestine). 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires CONCERNING ADEL KAMAL, BENEFICIARY oF S. 1827 


The beneficiary, Adel Kamal, also known as Adel Sudqui Kamal, was born on 
January 5, 1919, in Nablus, Palestine, now a part of Jordan, and is a subject of 
Jordan. He has never been married. He is employed as a research assistant 
by the State College of Washington, Pullman, Wash., at a salary of $155 per 
month and is studying for a doctor’s degree in entomology, which he expects to 
receive in August of this year. He has no assets. The beneficiary completed 
elementary school, high school, and 2 years of college. He was awarded a bachelor 
of science degree in economics by the Kansas State College and a master’s degree 
in horticulture by the same school. The beneficiary’s father, Sudqui Kamal; 
mother, Hassiba Kamal; 3 sisters and 1 brother live in Jordan. Another brother 
lives in Saudi Arabia and one in Kuwait. 

The beneficiary last entered the United States at New York, N. Y., September 
27, 1946, as a student. Deportation proceedings were instituted March 16, 1955, 
on the charge that he had failed to comply with the conditions of his admission 
as a student, and an order of deportation has been entered. Voluntary departure 
and suspension of deportation have been denied. The beneficiary has had no 
military service in the United States and has not registered under the Universal 
Military Training and Service Act 


Senator Warren G. Magnuson, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in connėction with the case, among 
which are the following: 


Tare Srare CoLLEGE or WASHINGTON, 
DEPARTMENT OF ZOOLOGY, 
Pullman, Wash., December 31, 1953. 
Hon. WARREN G. MAGNUSON, 
United States Senate, Washington, D. C. 


My Dear Senator Maanuson: Prof. Maurice T. James has written you 
regarding the unfortunate situation which confronts Mr. Adel Kamal, one of 
our students, who, through no fault of his own, is a man without a country. 
On the basis of technicalities he is being denied an immigrant visa and, apparently, 
his only hope of remaining in the United States is by the introduction of a private 
bill in the Congress. I hope that you will give his case your most serious 
consideration. 

Mr. Kamal has served as research assistant for the past 3 years under Professor 
James. I have had ample opportunity to observe him in his work. Our Nation 
needs men of his attitude and capacity. I should certainly be most happy if 
it is possible for him to become a citizen for I am absolutely certain that he will 
be a distinct credit to his adopted land. Not only Dr. James and I but a num- 
ber of other professors have given him very strong recommendations. The 
following are excerpts of confidential letters which were sent to me by his former 
teachers at Kansas State College: 

I would like to recommend Mr. Adel S. Kamal as a candidate for your 
assistantship with the digestive enzymes. Mr. Kamal is an Arab from 
Palestine who has been in this country 5 years. He has taken his bachelor 
and master’s degrees at this institution, and has made a splendid record. 
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His major for the bachelor’s degree was in entomology, but he took his 
master’s degree in horticulture and plant pathology, primarily because he 
obtained employment in the department of horticulture. 

Mr. Kamal speaks good English and is a splendid worker. He is applying 
for citizenship and has the status of a displaced person. He is doing pest- 
control work at Fort Riley, which is near here, on a civil-service appointment. 
He is of highest moral character and most appreciative of everything that 
is done for him. I have assured him he is welcome to contmue for his 
doctorate here, but have advised him that it would be well to go to some 
other institution for his third degree and recommended particularly a Pacific 
coast institution. 

Rocer C. Situ, 
Head, Depariment of Entomology. 


I am sincerely happy to write to you concerning a former student of mine 

Mr. Adel 8. Kamal. It has been a distinct pleasure to work with and know 
Mr. Kamal, and I recommend him most highly—as you probably know 
Mr. Kamal has been in the United States 5 years and will soon be a full- 
fledged American citizen, and needless to say a citizen of whom we can be 
proud. 
; Since Mr. Kamal taught English in his homeland before coming to Kansas 
State, he has an advantage over most foreign students. During his first 
year here, I had him give oral reports in class, and I was amazed at his fine 
ability to use English. He can and has many times spoken before groups 
of students and townspeople. 

The fact that Mr. Kamal has been a top student, has had considerable 
experience in the field and laboratory, and has a most pleasing and gracious 
personality, makes me firmly believe that he would be an asset to your 
department. His integrity is unquestionable; my family and myself have 
entertained him in our home, and putting it simply, we consider him among 
the finest whom we have shared our home with. 

Wituram E. Kocu, 
Assistant Professor, Department of English. 


1 was probably attracted most by his sincerity and diligence. 

He would do well, I believe, as an assistant in teaching or research, but I 
should confine my remarks to his personality. He is an agreeable person, 
reliable, and a willing worker. If his training and experience meet your 
requirements, I am sure that he will merit your consideration. 


A. M. Guu, 
Associate Professor, Department of Zoology. 


I would give Mr. Kamal an unqualified recommendation. In my opinion 
he would be an asset to a department in any capacity. Morally he is above 
reproach. He is a good student. I believe he is the only foreign student 
that I have known who was entirely self-supporting while in school. He 
has at least an average command of the English language, both oral and 
written. 

I was his major instructor during the period in which he worked to satisfy 
the requirements for his master of science degree. His ambition, ability, 
and care for details made a favorable impression not only on me but other 
members of the staff. The research that he conducted in preparation for 
his thesis was original, well planned, and carefully executed and analyzed. 

RonaLD W. CAMPBELL, 
Associate Professor, Department of Horticulture. 


I sincerely trust that it will be possible for you to assist this most deserving 
young man. 
Sincerely yours, 
H. L. EASTLICK, 
Chairman of Department. 
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Tne Srare COLLEGE OF WASHINGTON, 
Division or ENTOMOLOGY, 
Pullman, Wash., March 24, 1956, 
Senator WARREN MAGNUSON, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator MaGnuson: I cannot possibly express adequately my thanks 
to you for giving my case your personal attention. Fase one day to repay you, 
Dr. James, and Mr. Hagie one-tenth of your kindness. 

In answer to the two points raised by the Committee on Judiciary I would like 
to state the following: 

1. I worked for 5 years in the civil service of Palestine from 1941 to 1946. I 
was thoroughly investigated by the British Government of Palestine at the time 
and by the American consul at Jerusalem prior to my entry to this country. My 
record for the last 8 years is in the hands of the Immigration Service. You are 
completely welcome to look it over. However, I would like to assure you again 
that I have no affiliation or activities, political or otherwise, past or present, which 
are aes to American public interest, or to the interest of the free world. 

2. 1 have not been convicted of any offense under any Federal or State laws 
whether here or abroad. I only remember that I paid a fine of $5 as a minor 
traffic violation in Manhattan, Kans., in 1949 or 1950. 

When I last wrote you I have not received any reply from the Egyptian Em- 
bassy. Please find enclosed a copy of a letter I received recently from the consu- 
late general of Egypt denying my application. 

Please allow me to again thank you very much for all you have done on my 
behalf. 

Sincerely, 
ADEL KAMAL, 


PuLLMAN, WasH., March 4, 1955. 
Senator WARREN MAGNUSON, 
Senator from the State of Washington, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator Macnuson: I am writing to bring to your attention the recent 
developments concerning my immigration status. I am very appreciative of 
the efforts of several friends at Washington State College (Dr. James, Mr.jEastlick, 
and Mr. Hagie) who were very kind to write you on my behalf. Many thanks 
to you for giving this problem your personal attention and your valuable time. 

Please allow me to briefly summarize my case: 

I came to this country in 1946 on a student visa with Palestinian passport. 
In May 1951, 6 months before my passport expired and upon the recommenda- 
tion of several friends from Kansas, among whom were Hon. Albert Cole, Con- 
gressman at the time (now director of the housing project) I applied to readjust 
my immigration status from student to immigrant according to the Displaced 
Persons Act of 1948, as amended by the President of the United States, as to 
include those Palestinians who were unable to return to Palestine. In September 
1951, I accepted a research assistantship with the Department of Zoology at the 
State College of Washington with the intention of continuing mv schooling 
toward the Doctor of Philosophy in entomology. In September 1952 I had a 
hearing on my apt lication in Spokane, Wash. My application was denied on 
the grounds that Nablus (my place of birth) is still in Arab territory, and I had 
failed to submit any evidence that I was denied admittance to any of the Arab 
nations. Accordingly I was advised by your office and by my attorney, Walter 
Walkinshaw, of Seattle, to exhaust all possible channels before a private bill be 
introduced. Following this and upon the urgent request of the Immigration 
Service in Seattle I contacted several Middle Eastern countries including Jordan, 
Iraq, Syria, and Egypt. My applications were denied. I include herewith 
copies of their letters. On January 4, 1955, I had a hearing under oath in the 
foreign-student office conducted by the immigration officer. Mr. Sullivan. concern- 
ing my effort of obtaining a passport or a travel document. I showed him the 
letters which I have written to Arab Embassies in Washington, D. C., and their 
denial, On February 24, 1955, I received a letter from the Spokane office, a 
copy of which is enclosed. 
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I also gathered from the examining officer that deportation procedure will be 
next on the agenda of the immigration office. 

For the last 7 years I have been living in a state of uncertainty, a condition 
which has been not only a drain on my time and efforts to carry on my work 
efficiently, but is becoming so serious as to make ineffective my planning for the 
future. I am writting to you and kindly requesting you to consider submitting 
on my behalf a private bill in Congress. This, of course, if you feel that I meet 
the qualifications of the high standards of American citizenship, ideas, and 
principles. 

I have written a similar letter to Representative Hal Holmes and to Congress- 
man Howard Miller, of Kansas. 

Please allow me to again thank you and your staff for the time and effort 
you spend on my behalf. 


Sincerely yours, 
ADEL KAMAL, 


CONSULATE GENERAL oF EGYPT, 
San Francisco, Calif., March 7, 1955. 
Dear Mr. Kamat: Answering your letter of February 23, 1955, which was 
addressed to the a Ambassador in Washington, D. C., we regret that we 
cannot am you an Egyptian passport instead of your Palestinian one. 


ours very truly 
7 (Signed) Anman H. YOUSSEF, 
Consul General. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1827) should be enacted. 
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84TH CONGRESS i SENATE | Repour 
No. 1337 


2d Session 


CARMEN AGUADO 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krtéore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


To accompany S. 2020] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 2020) for the relief of Carmen Aguado, having considered the same 
reports favorably thereon without amendment and recommends that 
the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent resideece 
in the United States to Carmen Aguado. The bill provides for the 
payment of the required visa fee and for an appropriate quota 
deduction. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 61-year-old native and citizen of the 
Philippine Islands who entered the United States at Honolulu, T. H., 
on January 31, 1953, as a visitor. She is single and presently resides 
with her brother in Burbank, Calif., and is supported by him. He 
and another brother are naturalized citizens of the United States. 
Her nephew is also a naturalized citizen. These relatives all live in 
the United States and all of them served honorably as commissioned 
officers in the United States Armed Forces during World War II. 
The beneficiary’s parents are dead and information is to the effect 
that her brothers are well qualified to take care of her financially. 

A letter, with attached memorandum, dated July 13, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Commis- 
sioner of the Immigration and Naturalization Service with reference 
to the bill reads as follows: 
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Unirep States DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., July 18, 1956. 
Hon. Harrey N. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 2020) for the relief of Carmen Aguado, there is attached a memorandum of 
information concerning the beneficiary. This memorandum has been prepared 
from the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Los Angeles, Calif., office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary the status of a permanent resident of the 
United States upon payment of the required visa fee. It also directs that one 
number be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable to the quota of the Philippine Islands. 

Sincerely, 
m, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION From IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Carmen AGuapo, BENEFICIARY OF S. 2020 


The beneficiary, Carmen Aguado, whose true name appears to be Carmen 
Aguado-Franco, a native and citizen of the Philippine Islands, was born on De- 
cember 24, 1894. She is single and has no dependents. She resides with her 
brother, Dr. Frank Aguado, a naturalized United States citizen, at 234 North 
Evergreen Street, Burbank, Calif. Miss Aguado is not employed. She is com- 
pletely dependent upon, and is supported by, Dr. Aguado. Dr. Aguado is a 
practicing dentist in Los Angeles, Calif., whose income is approximately $1,200 per 
month. The estimated cost of support provided by Dr. Aguado on behalf of the 
beneficiary is $150 per month. Her assets consist of savings in the amount of 
$1,500 and personal effects valued at $1,000. The beneficiary also has a brother, 
Dr. Jose Aguado, residing in Cincinnati, Ohio, and a nephew, Dr. Anthony Opisso, 
residing in Columbia Falls, Mont. She has testified that both of her brothers and 
her nephew are naturalized citizens of the United States and served honorably as 
commissioned officers in the United States Armed Forces during World War II. 
She has a sister residing in the Philippine Islands and a sister residing in Argentina 
Her parents are deceased. 

Miss Aguado entered the United States at Honolulu, T. H., on January 31, 
1953, as a visitor. She was granted extensions of her visitor’s status until May 9, 
1955. She did not depart from the United States. Deportation proceedings were 
commenced on June 8, 1955, and her hearing is calendered for June 27, 1955 
Miss Aguado has made three previous trips to the United States. She resided 
in Los Angeles, Calif., for approximately 6 years ending in October 1939. At that 
time, as a national of the United States, no conditions were attached to the period 
of her residence in the United States. In 1946 and again in 1950 she entered the 
United States for temporary visits of less than 6 months. 


Senator Mike Mansfield, the author of the bill, has submitted the 
following letters in support of the bill: 


CotumsBia Fats, Mont., April 21, 1956. 

Dear Senator MansFieip: In March the 31st I got out of the Army after 
having served 2 years in Dugway Proving Grounds, Utah, as a medical officer at 
the United States Army Hospital. On a temporary-duty trip to Suffield Experi- 
mental Station, Ralston, Alberta, Canada, I became acquainted with the Flat- 
head Valley and I knew there was no other place I would rather hang my shingle, 
live and die than around here. 

In October the 29th of 1951 I became a permanent resident of the United 
States of America by act of Congress for services rendered the United States 
during the war at the Philippines and I am now very proud to be a citizen of the 
United States and a Democrat. 

I have an aunt in 234 North Evergreen Street, Burbank, Los Angeles, Calif., 
who for the past 2 years came in from the Philippines to attend to an American 
brother’s wife paralyzed from stroke. She is a spinster completely dependent on 
support from her brother, a dentist with the American Veterans’ Administration 
in San Fernando, Calif. 
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She has had several extensions and her last one expires May 9, 1955. She has 
spent her lifetime working for others and I love her very much and would like to 
have her live with me and rest that I may take care of her here. 

She is registered with the Immigration Department in Los Angeles and her name 
is Carmen Aguado. She is in ill health and has been under the care of heart 
specialists in Los Angeles. 

Thank God I am building up a little practice here even though I have only 
been at it for a week and a half, but the people are very friendly and wonderful 
to me. 

I would greatly appreciate it if you would kindly help me in any way to be 
able at long last to give my 6l-year-old godmother a place in my home here in 
Montana. 

The people in town spoke very highly of you and what you did for Columbia 
ee have taken the liberty of writing to you in our behalf. 

am, 
Sincerely yours, 


Antuony M. Opisso, M. D. 


CoLu{mBIA FALLS, MONT., June 1, 1956. 
DEAR SENATOR MaAnsFIELpD: I want to thank you very much for your kind inter- 
est and efforts in behalf of my aunt, Miss Carmen Aguado. It has been a great 
relief to me and to her that the introduction of your bill has delayed her departure 
and made it possible for her to live with me here in God’s country. I understand 
that her permanent residence here shal! be qualitatively determined by the various 
committees and judged by its own merit but that is secondary to the great debt 
that we owe you for the reprieve from precipitate departure that your bill medi- 
ated in her behalf. 
I hope some day to be able to thank you personally for your kindness. 
I remain, 
Sincerely yours, 
AntHony M. Opisso, M. D. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 2020) should be enacted. 
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84TH CONGRESS i SENATE f REPORT 
No. 1338 


2d Session 





MRS. ELENA APOSTOLESCU BUSTIUC 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircorer, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany H. R. 938] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 938) for the relief of Mrs. Elena Apostolescu Bustiuc, having 
considered the same, reports favorably thereon without amendment 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Mrs, Elena Apostolescu Bustiuc. The bill 
provides for an appropriate quota deduction and for the payment of 
the required visa fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 41-year-old native of Rumania, 
now stateless, who last entered the United States on January 10, 
1952, as a visitor. She is married to a citizen of the United States, 
but is living apart from her spouse, and supports herself from her 
earnings as a typist. The beneficiary’s mother, brother, and sister 
reside in the United States and are lawful permanent residents. 

A letter, with attached memorandum, dated October 4, 1951, to 
the then chairman of the Committee on the Judiciary of the House 
of Representatives from the Commissioner of Immigration and 
Naturalization with reference to H. R. 9719, which was a bill intro- 
duced in the 83d Congress for the relief of the same beneficiary, reads 
as follows: 
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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., October 4, 1954. 
Hon. Cuauncey W. REEp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CuarrMan: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bill (H. R. 9719) for the relief of Mrs. Elena Apostolescu 
Bustiuc, there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration and Natural- 
ization Service files relating to the beneficiary by the New York, N. Y., office of 
this Service which has custody of those files. 

The bill would grant the alien the status of permanent residence in the United 
States upon payment of the required visa fee. It also directs that one number be 
deducted from the appropriate immigration quota. 

As the wife of a United States citizen, the beneficiary would be entitled to 
nonquota status in the issuance of an immigrant visa upon approval of a petition 
filed by her husband, if otherwise qualified. However, it should be noted that 
the beneficiary has stated that she is separated from her husband and has no 
information as to his present whereabouts. 

As a quota immigrant the beneficiary would be chargeable to the quota of 
Rumania. 

Sincerely. 
— , Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Mrs. Evena Apostoitescu Bustiuc, BENELICIARY OF 
H. R. 9719 


The beneficiary, Mrs. Elena Apostolescu Bustiuc, also known as Helen Aposto- 
lescu Bustiue, and Elena Apostolescu, is a native of Roumania, who was born 
December 9, 1913, and now claims to be stateless. She entered the United States 
at the port of New York, N. Y., on January 10, 1952, at which time she was ad- 
mitted as a visitor for a period of 6 months. The beneficiary received an extension 


of her temporary stay to October 9, 1952. Deportation proceedings were insti- 
tuted and the beneficiary was granted the privilege of voluntary departure from 
the United States. An appeal to the special inquiry officer’s decision was denied 
by the Board of Immigration Appeals in Washington, D.C. She was requested to 
depart from the United States on or before November 23, 1953, but has failed to 
avail herself of this privilege. She has filed an application for issuance of an im- 
migration visa under section 3 (c) of the Displaced Persons Act of 1948, as 
amended, with the American Consul at Montreal, Canada, to which no response 
has yet been received. An application for benefits under section 6 of the Refugee 
Relief Act of 1953 submitted by the beneficiary on November 10, 1953, has been 
recommended for denial; however, final decision is still pending. 

The beneficiary is married to a citizen of the United States but is living apart 
from her spouse because of marital diffieulties and she has no information as to 
his present whereabouts. The beneficiary attended elementary school and high 
school in her native country for a period of 8 years. She also attended the Central 
Commercial High School, and the Julia Richman Elementary School, both in 
New York, N. Y., for a period of 4 months. Her occupation abroad was that of a 
typist. 

Che beneficiary has been employed as a typist since her arrival in the United 
States and is presently employed by the Museum Publishing Corp., 503 Fifth 
Avenue, New Vork, N. Y., as a biller at a salary of $55 per week. Her assets in 
the United States consist of $400 in cash and personal effects valued at approxi- 
mately $1,000. She alleges real-estate property in Rumania the value of which 
today is unknown. She further alleges her close relatives in the United States 
consist of her mother, brother, and sister, who are resident aliens, Her two other 
brothers reside in the Belgian Congo, Africa. 


mark aI 8 Frederic R. Coudert, the author of the bill, submitted 
the following letters in support of the bill: 
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New Yorks, N. Y., April 13, 1954. 
UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
Immigration and Naturalization Service, New York, N. Y. 


Dear Sır: In addition to filling out the required form on behalf of Helen 
Apostolescu, permit me to inform you that she has been a resident in my home 
since January 10, 1952, paying rent regularly and promptly for her room. 

In my opinion, Helen Apostolescu will make a fine American citizen in every 
way. She is a deeply religious Orthodox Catholic, law abiding, and absolutely 
honest. She has been a perfect lady in my home in every way. Miss Apostolescu 
is hard working, scrupulously honest about money dealings, and always sober. I 
believe she not only respects but also cherishes the highest ideals of our country. 

Since she has lived in my home, I have met several of her friends and members 
of her family. All of them are refined, hard-working and honest people 

Very truly yours, 
ALICE WIDENER. 


BısERrIcCA OrTODOXA Romana Sr. DUMITRU, 
New York, N. Y., May 13, 1954. 
To Whom It May Concern: 

This is to certify that I am personally acquainted with Miss Helen Apostolescu 
since her arrival in this country in January 1952. She has participated regularly 
at our church services and has been active in church matters. She is a communi- 
cant member and takes her Christian responsibilities very seriously. She is of 
very good moral character, congenial, and willing to sacrifice of her time and 
effort for the welfare of others. For this reason she is endeared by all who know 
her and becomes a very faithful friend. 

In her work she is thorough, conscientious, and versed. She has always had 
the best of references wherever she worked. I do not know anything adverse 
about her, so it gives me the greatest pleasure to recommend her most highly. 

I will be only too happy to further elaborate if requested. 

Very sincerely yours, 
Rev. VasiLE HATEGAN, Rector. 


NATIONAL COMMITTEE FOR A FREE EUROPE, INC., 
New York, N. Y., November 2, 1953. 
To Whom It May Concern: 

Miss. Helen Apostolescu has worked for the research and publications service 
of the National Committee for a Free Europe since February 1953 as a specialist 
in varitype composing for our periodical. Her collaboration has been highly 
appreciated and we wish to recommend her warmly to any employer she might 
apply to, as a trustworthy and conscientious employee. 

CHARLES A. DAVILA, 
Chief, Rumanian Unit, Research and Publications Service, 
Former Rumanian Minister to the United States of America. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 938) should be enacted. 
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84rH CONGRESS | SENATE | Reporr 
2d Session No. 1339 


MR. AND MRS. DERFERY WILLIAM WRIGHT 
JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kixeore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 1015] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1015) for the relief of Mr. and Mrs. Derfery William Wright, 
having considered the same, reports favorably thereon, without 
amendment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation is to pay to Mr. and Mrs. 
Derfery William Wright, of Amherst, Va., the amount which the 
Administrator of Veterans’ Affairs certifies would have been payable 
to them as death compensation under part I of Veterans Regulation 
No. 1 (a) for the period from ‘February 1948 to the date which they 
began receiving such death compensation, 


STATEMENT 


Herman P. Wright, XC3881664 entered active service in the Armed 
Forces of the United States on November 23, 1942. On March 20, 
1945, the War Department issued a report of death indicating that 
the serviceman was in a missing-in-action status from December 17, 
1944, until such absence was terminated by evidence considered 
sufficient to establish the fact that he had been killed in action on 
December 17, 1944. 

Prior to the death of this soldier, his parents had duly established 
their dependency and said parents received compensation from the 
Government on account of their dependency upon their soldier son. 
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The soldier’s’ parents wére Mr. and Mrs. Derfery William Wright, 
and their post-office address has at all times been, and is now, 
Amherst, Va. 

Under. the existing law, payment of death compensation to de- 
pendent parents of persons who die in service in line of duty is author- 
ized, and such authority existed prior to the death of said veteran and 
at all times thereafter including the present time. The Veterans’ 
Administration wrote these parents a letter, dated April 27, 1945, 
and in that letter advised them of this entitlement and, also, that if 
they desired to file a claim for such benefit they could execute the claim 
form therein enclosed and return same to the Veterans’ Administra- 
tion. No reply was received from the parents of said veteran by the 
Veterans’ Administration. The parents say that they never received 
any such letter. 

Under the law, an award of death compensation for dependency, 
if claimed within 1 year from the soldier’s death, could be made 
retroactive so that payments would begin from the date of death. If 
such claim is not made within 1 year, but is thereafter made, the pay- 
ments begin only from the time of application therefor. 

Late in 1947, the parents were notified that their son’s body was 
being returned to the United States and they were sent certain papers 
to be filled out and signed. Needing assistance to fill out those papers, 
they contacted a Mr. Clement, director, Lynchburg, Va., area office 
of the division of war veterans claims, an agency of the State of Virginia. 
Said area director prepared the necessary forms for the return of the 
son’s body and asked them if they had filed an application for depend- 
ency pension on account of their son’s death in action. These parents 
say that this was the first information and knowledge that there was a 
possibility of receiving dependency compensation, and that they 
thought that their son’s death in action stopped any dependency 
compensation, or relief, that they had been receiving during their 
son’s lifetime. 

The parents say that they certainly desired and needed this com- 
pensation and that they had needed it at all times, and would have 
moved therefor if they had understood there was any provision of 
law entitling them to compensation. 

Then the parents of this soldier went to the area director, division 
of war veterans claims, for the State of Virginia, Lynchburg, Va., 
requesting that the area director assist them in properly making their 
application to the Veterans’ Administration for dependency death 
benefits. On February 4, 1948, the said area director wrote Mr. 
Wright, the father, as follows: 

This is to advise the Veterans’ Administration has found that you and your 
wife, Mary Wright, would not be entitled to dependency as a result of your son’s, 
Herman P Wright, death, who was killed in action. Since the papers have served 
their purpose in this connection I am herewith returning same to you in their 
entirety for any further use that you might have for them, along with the marriage 
certificate, insurance certificate, and other correspondence. 

In 1952, Mrs. Wright, the mother of the soldier killed in action, lost 
a nephew in military service and the sister of Mrs. Wright immediately 
made application for dependency relief on account of her son’s death, 
and her claim was promptly honored by the Veterans’ Administration. 
Then, the parents of the deceased soldier obtained help through the 
Veterans’ Administration at Lynchburg and their application was 
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properly made out and on November 2, 1952, they were advised by 
the Veterans’ Administration that an award had been made them as 
the dependent parents of their deceased son, and that monthly pay- 
ments would commence, effective November 10, 1952, and the monthly 
payments have been regularly made since that time. The parents of 
the deceased soldier, the claimants herein, lost their monthly pay- 
ments from December 17, 1944, to November 10, 1952, and have never 
received any monthly payments during that time. This bill is for 
the = of ordering that they receive monthly payments for that 
period. 

Had theparents complied with the suggestion made in the letter 
from the Veterans’ Administration, dated April 27, 1945, they would 
have doubtless received these payments retroactive to December 17, 
1944, inasmuch as 1 year from the date of the soldier’s death had not 
elapsed. ‘There was, of course, no burden or obligation upon the part 
of the Veterans’ Administration to write these parents at all. Yet, 
these parents said they did not receive that letter. This committee 
is inclined to accept the parent’s testimony in that regard, for human 
experience would teach that these parents would not have deliberately 
failed to make proper application. They did not make application, 
however, and this committee is of the opinion that these parents 
lost their rights for dependency payments from December 1, 1944, to 
February 1, 1948. 

This committee feels, however, that these parents did, when they 
went to the area director in January 1948, evidence that they felt 
that they were entitled to dependency payments and were trying to 
get those dependency payments started. 

It is true that these parents went to a State veterans’ agency 
instead of a Veterans’ Administration agency. The Veterans’ Admin- 
istration cannot be charged with notice of an application made through 
a State’s agency, and notice to a State’s agency is not notice to the 
Veterans’ Administration, but it is well known that such agencies are 
furnished by the various States to assist veterans, heirs, and depend- 
ents of veterans with their claims to the Veterans’ Administration and 
of course, this is well known to the Veterans’ Administration. 

In 1952, when the Veterans’ Administration acted upon the appli- 
cation made by these applicants and started payments, effective 
November 10, 1952, they had before them the letter written by the 
area director, February 4, 1948, which showed that these parents 
were seeking to obtain dependency payments. 

This committee believes that the law making dependency pay- 
ments is remedial in nature and should be given a liberal construction. 
These parents lost their son and thereby their support and were cer- 
tainly entitled to payments from the date of their son’s death. In 
equity and in good conscience their attempt to obtain payments, 
though through ignorance made to a State agency, should be held 
to be an attempt to receive those payments. 

The bill was amended in the other body so as to have the payment 
date from February 1948 which was when they first asserted this claim. 

The committee has allowed attorney fees in this case on valid 
representations that the attorney has expended much time and effort 
before various agencies to secure the relief sought. 
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Arripavit oF Mr. aNnp Mrs. Derrery WILLIAM Wricut IN Support or H. R, 
8738 (83p Cone.) 


We, the undersigned Mr. and Mrs. Derfery William Wright, who reside in 
Amherst County, Va., do hereby make solemn oath to the following facts: 

(1) That we are the parents of Herman Page Wright, who was killed in action 
while serving on active military duty overseas with the Army of the United 
States in December 1944; 

(2) That at the time of said son’s death we were financially dependent upon him 
and we were receiving financial support from him; 

(3) In 1947, we were notified that our said son’s body was being returned to the 
United States, pursuant to which we were sent certain papers to be filled out 
and signed; 

(4) Needing assistance in this matter, we contacted Mr, A. C. Clement, director 
of the Lynchburg, Va., area office of the division of war veterans claims, an 
agency of the Commonwealth of Virginia; 

(5) The said Mr. Clement came to our home and assisted us in filling out the 
necessary forms for the return of our son’s body to this country, and he then asked 
us if we had filed an application for a dependency pension from the Federal 
Government on account of our son’s death in action; 

(6) Knowing nothing of our possible entitlement to such Federal pension relief, 
we were assisted by Mr. Clement in filling out an application for same; 

(7) Some several weeks later, we went to the office of the division of war 
veterans claims in Lynchburg and were told by Mr. Clements that the Veterans’ 
Administration had disallowed our application for pension relief, and by letter 
dated February 4, 1948, addressed to us, apparently dictated by Mr. Clement 
and signed on his behalf, we were advised that the Veterans’ Administration had 
found that we “would not be entitled to dependency as a result of your son’s 
Herman P. Wright’s death, who was killed in action’’; 

(8) That we then took no further action on the matter until November 10, 
1952, as we relied upon Mr. Clement’s advice that we were not entitled to relief; 

(9) That in the year 1952, Mrs. Wright’s sister lost a son in military service 
and upon applying for dependency relief through pension, she was immediately 
certified by the Veterans’ Administration as being entitled thereto; 

(10) That then, on November 10, 1952, we made another application through 
the office of the Veterans’ Administration at Lynchburg, Va., for dependency 

nsion relief, and by letter to us dated November 21, 1952, signed by Paul E. 

Iussey, Director, Claims Service, Veterans’ Administration, Philadelphia, Pa., 
we were advised that an award of death compensation had been made to us as 
the dependent parents of our deceased son, whose death was due to service, at 
the rate of $35 to each of us per month, or a total monthly award of $70; 

(11) Said monthly payments commenced immediately thereafter, effective as 
of November 10, 1952, and we have received them regularly up to, and including 
the present time; 

(12) That we have all pertinent correspondence on this matter in our possession 
and will be glad to present same at any time; 

(13) That we are in a poor financial condition and need this assistance to which 
Federal law entitled us except for the unfortunate failure by others to file our 
application with the Veterans’ Administration when filled out and executed by us. 

Mr. Derrery Wittiam WRIGHT. 
Mrs. Derrery WILLIAM WRIGHT. 
STATE OF VIRGINIA, 
City of Lynchburg, to wit: 

I, Annis Clark Williams, a notary public in and for the city aforesaid, in the 
State of Virginia, do hereby certify that Mr Derfery William Wright and Mrs 
Derfery William Wright, whose names are signed to the foregoing affidavit, 
personally appeared before me in my said city and did each make oath that the 
facts and matters set forth therein are true, accurate, and correct. 

Given under my hand and notarial seal this 10th day of April 1954, 

My commission expires on the 8th day of January 1958, 

ÍSEAL] Annis CLARK WILLIAMS, 

Notary Public. 
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VETERANS’ ADMINISTRATION, 
Washington, D. C., July 13, 1954. 
Hon. Cuauncey W. REEp, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear MR. Reep; This has further reference to your request for a report by 
the Veterans’ Administration on H. R. 8738, 83d Congress, a bill for the relief 
of Mr. and Mrs. Derfery William Wright, which provides as follows: 

“That the Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mr. and Mrs. Derfery 
William Wright, Amherst, Virginia, the amount which the Administrator of Vet- 
erans’ Affairs certifies to him would have been payable to them as death com- 
pensation under part I of Veterans’ Regulation Numbered 1 (a) if their applica- 
tion therefor had been filed with the Administrator of Veterans’ Affairs within 
the 1-year period beginning on December 17, 1944 (the date of death of their 
son, Herman P. Wright), for the period beginning on such date, and ending on 
the date they began to receive such death compensation: Provided, That no part 
of the amount appropriated in this Act in excess of 10 per centum thereof shall 
be paid or delivered to or received by any agent or attornev on account of serv- 
ices rendered in connection with this claim, and the same shall be unalwful, any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000.” 

Herman P. Wright, XC3881664, entered active service in the Armed Forces of 
the United States on November 23, 1942. Under date of March 20, 1945, the 
then War Department issued a report of death indicating that the serviceman was 
in a missing-in-action status from December 17, 1944, until such absence was ter- 
minated by evidence considered sufficient to establish the fact that he had been 
killed in action on December 17, 1944. 

By letter dated April 27, 1945, the Veterans’ Administration informed his 
parents, Mr. and Mrs. D. W. Wright, that existing law provided for the payment 
of death compensation to dependent parents of persons who die in service in line of 
duty; that if they desired to file a claim for such benefit the enclosed claim form 
should be executed and returned to the Veterans’ Administration, Washington, 
D. C.; that should they feel the need of assistance in the preparation of their claim 
they could wirte to that same office or contact any Veterans’ Administration 
facility; and that all correspondence relative to the case should be addressed to the 
Veterans’ Administration, Washington, D. C. No communication from the 
parents concerning death compensation was received by the Veterans’ Adminis- 
tration until November 10, 1952, when they came to the Veterans’ Administration 
Office, Lynchburg, Va., and were assisted by a Veterans’ Administration employee 
in executing an application for death compensation which was filed with the 
Veterans’ Administration on that date. Based upon that application, an award 
of death compensation was made in their favor as dependent parents of the service- 
man, whereby each parent was to receive $35 monthly, effective November 10, 
1952, the date of filing of the mentioned application with the Veterans’ Adminis- 
tration. Such payments are currently going forward to them. 

By letters dated December 22, 1952, and January 7, 1953, Mrs. Wright indi- 
cated that she had not filed an application for death compensation prior to the 
mentioned application of November 10, 1952. She alleged, however, that had 
she and Mr, Wright not been misinformed by correspondence dated February 4, 
1948, addressed to Mr. Wright by an employee of the division of war veterans 
claims, department of law, Commonwealth of Virginia, and if claim had been filed 
in the Veterans’ Administration they would have received compensation from 
December 1944. She also stated that she and Mr. Wright thought that the men- 
tioned letter came from the Veterans’ Administration. Enclosed with her letter 
of December 22, 1952, was a photostatic copy of the letter dated February 4, 1948, 
displaying a letterhead of the Commonwealth of Virginia, department of law, 
which letter provided in pertinent part as follows: 

“This is to advise the Veterans’ Administration has found that you and your 
wife, Mary Wright, would not be entitled to dependency, as a result of your son’s 
Herman P. Wright, death, who was killed in action.” 

Veterans’ Administration letters of reply dated January 2 and January 13, 1953, 
informed Mrs. Wright that the records did not indicate that a previous application 
for compensation had been filed in the Veterans’ Administration, and that payment 
of compensation for any period prior to the date of filing of the application of 
November 10, 1952, was not authorized. She was also informed that there was 
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no information of record to explain the action of the Commonwealth of Virginia, 
department of law, in furnishing the information contained in the letter of Febru- 
ary 4, 1948; and that an employee of that independent State agency would not 
be a representative of the Veterans’ Administration. 

Under the applicable law and regulations there is no limitation to the time 
within which application may be made for death compensation. However, with 
respect to the commencing date of an award of death compensation under the 
act of September 7, 1944 (58 Stat. 728; 38 U. S. C. 733), in the case of a person 
missing in the active service concerning whom an official report of death is later 
issued, benefits are payable from the day following the date of death if application 
is filed with the Veterans’ Administration within 1 year after the date on which 
the report is made. Death compensation is not payable, however, to any depend- 
ent for any period for which oath dependent has received, or is entitled to receive 
an allowance, allotment, or service pay of the deceased. If claim is not file 
within such period, death benefits are payable prospectively from the date of 
application. In view of these rules, the award of death compensation in the 
case was properly commenced on November 10, 1952, the date of filing application. 

While H. R. 8738 does not so state, presumably the basis for the proposed 
payment of death compensation, possibly retroactively to December 18, 1944, 
is that the parent’s claim to have been misinformed by the letter dated February 
4, 1948, from the Commonwealth of Virginia, department of law. As suggested 
by the letterhead, that letter from an employee of the Commonwealth of Virginia 
was written independently end not as an employee or agent of the Veterans’ 
Administration. Further, it is indicated that the parent’s failure to file appli- 
cation for death compensation prior to November 10, 1952, was primarily due 
to their failure to follow the instructions given them in full detail in the Veterans’ 
Administration letter of April 27, 1945, which instructions, if followed, would 
have obviated occasion for reliance upon misinformation furnished later by their 
agent. Neither such failure of the claimants nor misinformation by a State 
employee is believed to afford a basis for the Federal Government to grant the 
relief proposed by H. R. 8738. 

Under the bill, if enacted, the Secretary of the Treasury would be authorized 
and directed to pay to the parents the amount which the Administrator of Vet- 
erans’ Affairs certifies to him would have been payable to them as death compen- 
sation if their application had been filed with the Administrator of Veterans’ 
Affairs within 1 year from December 17, 1944, for the period beginning on De- 
cember 17, 1944, date of death of the serviceman, and ending on the date they 
began to receive death compensation. The amount, if any, which would be 
certified would depend upon whether and for what portion of the period in 
question the dependency requirement was met, and whether the parents had 
received or were entitled to receive, an allowance, allotment, or service pay of 
the deceased for that period. Because the Veterans’ Administration has no 
present information with reference to these factors, it is not possible to furnish 
the éxact amount which would be certified other than to state that it would not 
exceed $2,991.33 for each parent, which represents the amount of death compen- 
sation which would have been payable from December 18, 1944, through Novem- 
ber 9, 1952, to a qualified parent under the public law. 

For the information of the committee, settlement of the proceeds of $10,000 
national service life insurance in force on the date of the serviceman’s death was 
made in favor of Mrs. Wright, the designated beneficiary. Under such settlement 
the amount of $47.20 is payable monthly, commencirg with the first payment due 
December 17, 1944, and will continue throughout her lifetime, with 120 such 
payments guaranteed. 

The circumstances in the case have been carefully considered. No reason is 
apparent why it should be singled out for special legislative treatment by author- 
izing payment of death compensation from an earlier date than is permitted by 
general law. To grant such legislative relief would be discriminatory against 
others in the same or similar circumstances, and might form a precedent for 
similar relief in other cases. 

The Veterans’ Administration does not believe that private bills of this nature 
should receive favorable consideration. 

Advice has been received from the Bureau of the Budget that there would be 
no objection to the submission of this report to your committee, 

Sincerely yours, 
J. C. PALMER, 
Acting Deputy Administrator 
(For and in the absence of the Administrator). 
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VETERANS’ ADMINISTRATION, 
Philadelphia, Pa., November 21, 1952. 
Mr. D. Wricut, 
Mrs. Mary Casa Waraieut, 
Amherst, Va. 


Dear Mr. anv Mrs. Wricut: An award of death compensation has been made 
to you as the dependent parents of the above-named veteran, whose death 
was due to service, at the following monthly rates, and a check covering the initial 
amount due under this award will be mailed in the near future. 


Monthly | Commencing Ending 
payment date date 


$35 | Nov. 10, 1952 
35 Mansissa 


Important: If you are the widow of the veteran and you remarry, do not there- 
after endorse any check made payable to you as unremarried widow. All such 
checks should be returned so that your account may be adjusted up to the date 
of your remarriage. 

ayments of compensation to or for a widow will be discontinued upon her re- 
marriage or death. Payments of compensation to or for a child will be discon- 
tinued upon the death or marriage of such child, or upon the child’s reaching the 
age of 18 years. Payments of compensation to or for a dependent parent will be 
terminated upon death or when actual dependency ceases to exist. Payments of 
compensation to a guardian or other fiduciary will be discontinued upon his death 
or discharge. 

The Veterans’ Administration must be notified immediately of the death, 
marriage, or change of address of any person receiving compensation. If at any 
time the income of a dependent parent is increased, notice thereof must also be 
furnished. Severe penalties involving fines and imprisonment are provided by 
the laws of the United States when a person fraudulently accepts any payment 
to which he is not entitled or obtains or receives money with intent to defraud 
the United States. 

Very truly yours, 
PauL E. Hussey, 
Director, Claims Service. 
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Calendar No. 1343 


84rH CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1340 


ANTONIO ANDREA CHITATO 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kireore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
{To accompany H. R. 1022! 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 


(H. R. 1022) for the relief of Antonio Andrea Chitato, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Antonio Andrea Chitato. The bill provides 
for an appropriate quota deduction and for the payment of the 
required visa fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a national of Portugal, born in Afrida, 
who last entered the United States on March 30, 1952, as a visitor. 
The beneficiary was accompanying his employers, Mr. and Mrs. 
Charles E. Dickerson. Mr. Dickerson served in the Foreign Service 
of the United States and employed the beneficiary while stationed in 
South Africa. Thereafter, the beneficiary accompanied the Dickersons 
to Brazil for 2 years prior to his entry into the United States. The 
beneficiary serves as a houseboy in the Dickerson household in the 
Virgin Islands, and both Mr. and Mrs. Dickerson state that they are 
very much attached to the beneficiary and hope to retain him in 
their household indefinitely. 

A letter, with attached memorandum, dated September 15, 1953, 
to the then chairman of the Committee on the Judiciary of the House 
of Representatives from the Commissioner of Immigration and 
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Naturalization with reference to H. R. 753, which was a bill introduced 
in the 83d Congress for the relief of the same beneficiary, reads 
as follows: 


SEPTEMBER 15, 1953. 
Hon. CĦmaunceY W. REED 
Chairman, Committee on ihe Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear MR. Caairman: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bil! (H. R. 753) for the relief of Antonio Andrea Chitato, 
there is annexed a memorandum of information from the Immigration and Nat- 
uralization Service files concerning the beneficiary 

The bill would grant the alien permanent residence in the United States upon 
payment of the required visa fee It would also direct that one number be de- 
ducted from the appropriate immigration quota. 

The alien is chargeable to the quota of Portugal which is oversubscribed for 
nonpreference applicants. 

Sincerely 
. Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Concerning ANTONIO ANDREA CHITATO, BENEFICIARY OF 
H. R. 753 


Antonio Andrea Chitato, a nationa ot Portugal, was born in Mozambique, 
Africa, on July 8, 1919. Coming from Brazil, he entered the United States at 
Frederiksted, .„ on March 30, 1952. when he was admitted as a visitor for 3 
months He has had two extensions of his stay, the last one having expired on 
March 30, 1953 

Mr. Chitato accompanied his employers Mr. and Mrs. Charles E. Dickerson 
to this country. He had been employed by them in Africa and for 2 years in 
Brazil, where Mr. Dickerson was stationed as an officer of the United States 
Foreign Service. Mr. Chitato wishes to remain with the Dickersons who have 
decided to remain in this country indefinitely. 

The alien is not married and has no family ties anywhere, although he has a 
sister somewhere in Africa. He has had no formal education and is employed as 
a houseboy. The alien resides with his employers at their estate “Castle Nugent” 
in Christiansted District. St. Croix. V. I 


In addition, the following up-to-date report from the Commissioner 
was submitted to the Committee on the Judiciary of the House of 
Representatives: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., March 31, 1966. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Degar MR. Caairman: This is in response to your request for a report on 
private bill H. R. 1022, 84th Congress, the beneficiary of which, Antonio Andrea 
Chitato, is an alien in the United States under deportation proceedings. 

In reply thereto, you are referred to a communication from this Service, dated 
September 15, 1953, to which was annexed a memorandum of information from 
Immigration and Naturalization Service files concerning Mr. Chitato, and you 
are advised that there has been no change in the immigration status of the bene- 
ficiary since the submission of that memorandum. 

Sincerely, 
J. M. Swine, Commissioner. 


Congressman John W. Heselton, the author of the bill, submitted 
the following information in support of the bill: 
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House or REPRESENTATIVES, 
Washington, D. C., March 4, 1956. 


Re H R. 1022, for the relief of Antonio Andrea Chitato 


Hon. Francis E. WALTER, 
Chairman, Subcommittee No. 1, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Francis: I reintroduced the bill on behalf of Antonio Andrea Chitato 
on the opening day of this Congress, January 5, 1955, and it is now H. R. 1022. 

I enclose copy of the report which the Immigration and Naturalization Service 
submitted with reference to this alien. He is a national of Portugal, who was 
born July 8, 1918, in Mozambique, Africa. I do not know him personally, but 
I do very wel! know and have great confidence in his employers, Mr. and Mrs. 
Charles E. Dickerson, who reside on their estate “Castle Nugent,” Christiansted, 
St. Croix. V I. This man is their Portuguese, East African domestic and house- 
man, 

Mr. Dickerson, now retired, was in the Foreign Service of the United States 
for 30 years. When he was stationed in South Africa, this Portuguese servant, 
now 37 years of age, became very much attached to the Dickerson family, and 
considered Mrs. Dickerson as his “mother.” He came to New York from Johan- 
nesburg with them, and later went to the American Embassy in Brazil with them. 
In Brazil, he obtained a Portuguese passport and went to the Virgin Islands, 
where they are all living at the present time. He was a slave laborer for 9 years 
before he went to work for the Dickersons. The Portuguese passport has been 
renewed once, but “ran out” in December 1952. I might add that I am advised 
that the Dickersons have become verv much attached to him and wish him to 
remain with them “always ” 

I enclose copies of letters which people residing in Christiansted have given 
Mr. and Mrs. Dickerson, attesting to Antonio’s good behavior and reputation in 
that community 

I sincerely hope that favorable consideration may be given to H. R. 1022 when 
it comes before your subcommittee for attention. 

Sincerely yours, 
JOHN. 


REDEMPTORIST FATHERS, 
Christiansted, St. Croix, V. 1., December 28, 1954. 
To Whom It May Concern: 

This is but a brief note to say that | have personally known Antonio Andrea 
Chitato for a little over a vear and a half. In that time I as pastor of our Chris- 
tiansted parish have found him to be a fine character. He sincerely appreciated 
and treasures the free atmosphere of living on United States soil. I believe he 
would make a fine citizen and feel that anything done in this regard, even by way 
of exception, will not be regretted. 

Cordially yours, 
Rev. Wm. F. DALEY 


C. SS. R., 
Superior, Holy Cross Church. 


Toe STANDARD MARKET, 
Christiansted, St. Croix, V. I., October 15, 1954. 
Te Whom It May Concern: 

I have observed Antonio Andrea Chitato since his arrival on St, Croix. It gives 
me pleasure to state that his conduct has always been exemplary. Heis unusually 
neat in appearance, unfailingly courteous in manner, respectful, and dignified 
My friends and associates have a similar view of him and I understand that he is 
generally so regarded on this island 

It is my hope that the authorities in Washington, through the necessary 
formalities, may find it possible to accord him the privilege of permanent residence 
here. I believe he would be an undoubted asset to our community. 

Dennis L. Copemann, Proprietor. 





ANTONIO ANDREA CHITATO 


MERRILL’s APOTHECARY, 
St. Croiz, V. I. 
To Whom It May Concern: 

I have known Antonio Andreas Chitato for over 2 years as a personal servant 
of my neighbors and as a customer in the drugstore. He is a self-respecting man 
and to the best of my knowledge and belief a law-abiding person. 

The fine impression I gained when first meeting him has increased essentially 
during his stay and I sincerely hope his papers may soon be in order that he can 
remain in the United States. 


HARRY EDWARDS. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 1022) should be enacted. 


O 
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$4TH CONGRESS l SENATE Reporr 
No, 1341 


2d Session 


ORA L. POWERS 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kixcorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany H. R. 1145] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1145) for the relief of Ora L. Powers, having considered 
the same, reports favorably thereon, without amendment, and 
recommends that the bill do pass. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation is merely to waive sections 
15 to 20, inclusive, of the Federal Employees’ Compensation Act and 
permit Ora L. Powers to file her claim for compensation for disability 
resulting from pulmonary emphysema alleged to have been contracted 
while in the performance of her duty as chief clerk at the station 
hospital, Camp Swift, Tex., between April 1, 1942, and February 29, 
1944. 

STATEMENT 


The claimant in this case was an Army employee stationed at Camp 
Swift, Tex., as a personnel director, both during the time of its con- 
struction and thereafter. During the time of construction there were 
no living quarters available at the site. It was necessary for her to 
drive over 80 miles a day to her work. The weather conditions were 
bad and her office was in an unheated warehouse. In any event, 
although at all times prior to this employment her health had been 
excellent, she began to notice a shortness of breath and consulted a 
doctor in Austin, Tex., who seemed to think it was a heart condition 
due to stress and strain of her work, 
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Later, another doctor, a heart specialist, was consulted, who told 
her he thought her shortness of breath might be due to her lungs. 
In 1950 she was hospitalized for laryngitis and for observation for 
shortness of breath and at that time was told by a doctor that she 
had contracted emphysema. She rested for 4 months and returned 
to her work trying to save money to go to the Mayo Clinic, which 
she managed to do in August of 1952. While on her way to Mayo 
she suffered a heart attack on the train and was hospitalized for 
several weeks thereafter. She then filed an application for com- 
pensation with the Employees’ Compensation which was denied as 
not having been filed within the maximum period of 5 years. 

Under the circumstances narrated above, the committee believes 
this claimant is entitled to a waiver of the statute of limitations so 
as to be permitted to file a claim under the Federal Employees’ 
Compensation Act. 

Attached hereto for the information of the Senate is a letter from 
the Department of Labor and other statements and affidavits in 
connection with this claim. 


UNITED STATES DEPARTMENT OF LABOR, 
OFFICE OF THE SECRETARY, 
Washington, March 1, 1956. 


Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 
DEAR CONGRESSMAN CELLER: This is in further response to your request for 
my comments on H. R. 1145, a bill for the relief of Ora L. Powers. 
H. R. 1145 would authorize a waiver of the requirements for the filing of a 


claim for compensation under the Federal Employees’ Compensation Act, to 
permit Ora L. Powers to file a claim for disability resulting from pulmonary 
emphysema contracted while in the performance of her duty as chief clerk at the 
station hospital, Camp Swift, Tex., between April 1, 1942, and February 29, 
1944. The bill in its present form presupposes that the claimant’s disability 
was contracted while in the performance of duty, an essential to recovery under 
the Federal law, and lacks the usual bar to the recovery of retroactive benefits. 

The records of the Bureau of Employees’ Compensation of this Department 
include a claim filed by the claimant in December 1952, for compensation for 
disability following a heart attack August 17, 1952, which she alleged was caused 
by pulmonary emphysema contracted due to her employment. This claim was 
rejected by the Bureau as not having been filed within the maximum period of 
5 years permitted by the law. This decision was affirmed on review by the 
Employees’ Compensation Appeals Board on October 29, 1954. 

The purpose of the Federal Employees’ Compensation Act is to provide an 
orderly and equitable system for the adjudication of claims of Federal employees 
and their dependents for disability and death incurred while in the performance 
of duty. A waiver of the statutory time limitations, in the absence of a con- 
gressional finding of special extenutating circumstances, would result in preferen- 
tial treatment for this claimant over others similarly situated. I am therefore 
opposed to the bill. 

Even should such circumstances be found, I recommend that the bill be revised 
to correct the defects mentioned in the second paragraph of this letter. Proposed 
language to that end, as a substitute for H. R. 1145, is attached. 

The Bureau of the Budget advises that it has no objection to the submission 
of this report. 

Sincerely yours, 
JaĮĪmes P. MITCHELL, 
Secretary of Labor. 
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To Whom It May Concern: 


This is to state that I have known Miss Ora L. Powers since the time she was 
assigned to the Civilian Personnel Office, Brooke Army Medical Center, Fort 
Sam Houston, Tex., for the purpose of training in payroll procedure and leave 
administration prior to assignment at Camp Swift, Tex., for the purpose of in- 
stalling the civilian personnel office at a new installation. This was probably in 
the early part of 1942. 

I knew Miss Powers to be a most attractive person, full of vitality and ambition 
to give to the Government service the best that was within her power. 

I recall seeing Miss Powers at the time she returned from her assignment at 
Camp Swift. hen she entered the civilian personnel office to seek a transfer 
back to San Antonio, I was much impressed in the very decided difference in her 
oe and, upon talking with her, I was impressed with the noticeable 
difficulty in breathing and the shortness of breath. The gasping for breath was 
very noticeable to one who knew her prior to her duty at Camp Swift, at which 
time the condition did not exist. 

During the recent years while I have talked with Miss Powers in person on 
the telephone, I have noticed that the above condition has steadily grown worse 
until finally she has become incapacitated for the performance of active duty with 
the Government service. 

Mary D. MALONE, 
Chief, Civilian Payroll Section, 
Brooke Army Medical Center, Fort Sam Houston, Tez. 
Subscribed and sworn to before me this 22d day of March 1955. 


[sEAL] Mrs. G. E. VARDENBAUM, 


State or Texas, 
County of Bexar: 


I am writing this, as requested, to show why I did not file for compensation 
within the required time. 

Early in 1942, I went to Austin, Tex., with Col. A. K. Brown who was to estab- 
lish the station hospital at Camp Swift. We made the trip of 80 miles to and 
from the camp each day since it was impossible to find living quarters nearer the 
camp. The hospital was not completed, so we borrowed the use of a corner of 
a warehouse from the engineers who were building the camp. There was no 
heat in the building and our feet were usually wet from walking in the streets and 
roads that were being built. As soon as a roof was on one of the hospital buildings 
we moved in. It was several months before the hospital was completed and during 
the first few months we had no heating facilities, the wind blew through the floor 
and through the cracks in the walls. We worked in heavy coats and put paste- 
board down on the floor trying to keep our feet warm. We walked a quarter 
of a mile to an outdoor toilet over great banks of mud where the roads were being 
built and across a wet pasture. We worked 6 days a week, sometimes 7. We 
suffered constantly from colds, flu, and other respiratory infections. After about 
1 year I began to notice a slight shortness of breath on exertion. I spoke to 
several of the doctors about this but they passed it off lightly. Some thought it 
was probably just exhaustion, others said it might be emotional since everyone’s 
workload was very heavy and we were usually in a hurry. Since I had always 
been a very healthy person, weighing 150 pounds, I did not dream I had anything 
so terrible and insidious as emphysema. If I had been able to foresee the future 
I most certainly would have taken steps to file for disability, but at this time such 
a thing never entered my mind. Also, at this time, the disease was not very 
disabling, except when walking some distance, dancing, etc. I was extremely 
tired but thought this only natural since we all worked such long hours. 

After the hospital was established, all personnel offices were merged and one 
office did the hiring of civilians for the entire camp. I was in charge of the proc- 
essing department for the entire camp—the hospital, the quartermaster, laundry, 
ete. Here the workload was terrific, the applicants overflowing the waiting rooms 
and into the vard. People came from the surrounding farms and villages, most of 
them from several miles away, and they could not keep making trips to see 
about employment with the shortage of gasoline and tires. The different facilities 
were crying for help. I mentioned this to show why I did not take off and seek 
medical aid; also, it was almost impossible to get an appointment with a doctor 
at this time. In this job also there was the inadequate heating facilities, the cold, 
and long ride to and from work. 
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After several months on this job, I was made chief, employee relations. TI 
worked all over the camp and had to go several miles sometimes to an office. 
Sometimes the car could only park several blocks from the office and this entailed 
a great deal of walking. 

My condition had become worse and I consulted a doctor in Austin. He 
seemed to think it was my heart but when atest was made my heart was normal. 
He told me not to worry, that when the stress and strain of war was over I would 
probably be well. But as time went on I became still more worried and asked to 
be transferred to San Antonio in order to receive medical advice for my condition. 
Isaw Dr. Kopecky, a heart specialist (see report attached), who told me he thought 
my shortness of breath might be due to my lungs. However, he did not tell me 
that I had emphysema or that I had an incurable, progressive disease, or that I 
should quit work. I could not have given up my job anyway since I had no other 
means of support. Dr. Kopecky’s report does state that I mentioned the poor 
working conditions, the long ride, and also shows that I did have the condition 
at that time. 

In 1950 I was hospitalized for laryngitis and for observation for the shortness of 
breath. Here Dr. Sacks told me about the emphysema, I remained away from 
work for 4 months and since [ had no other means of support returned to my job. 
But I did begin to think for the first time that I might not make it to my natural 
retiring time. I began trying to save money to go to Mayo Clinic but could not 
afford to take the trip until August 1952. I was on my way to Mayo’s on August 
17, 1952, and suffered a heart attack on the train and was taken off at Dallas, 
Tex., where I remained for 2 weeks and came then to San Antonio and was 
hospitalized here for several weeks. 

I filed application with the Employees’ Compensation Board for compensation 
and after almost 2 years (lacking 2 months) they informed me that my claim 
was denied because I did not file within the prescribed time. 

I am a widow, no children, and have no means of support except my civil- 
service pension of $55 per month and the help from two sisters who are poor 
and cannot afford to give me very much assistance. One sister works and the 
other one comes over each day and does my housework. I ean hardly walk 
across the floor without panting for breath. I weigh 90 pounds and have not 
left the place for more than 2 years. 

Dr. Alvarez, of Mayo Clinic, states in his newspaper article (see attached) that 
emphysema is not studied at medical college, is a progressive disease, very difficult 
to diagnoses in early stages, and is often mistaken for heart disease. I believe 
this explains why I could not find out what I had and therefore why I did not 
file sooner. Until I fell out with the heart attack caused by lack of oxygen to 
the lungs I did not realize how desperately ill I was and I still had hopes of finding 
a cure and being able to work again. 

Ora L. Powers. 


Sworn to and subscribed before me this 25th day of March 1955, at San Antonio, 
Tex. 
[SEAL] Epwin H. BERKENSTOCK, 
Notary Public in and for Bexar County, Tez. 


STATE OF TEXAS, 
County of Bezar. 


I have known Ora L. Powers for more than 30 years. I worked in the same 
department with her at Camp Swift and shared an apartment with her during the 
entire time she was there. Miss Powers went to Camp Swift with Col. A. K. 
Brown to open the station hospital there before the camp was completed. I 
followed a few weeks later. Our first office was in a building which was incom- 
pleted; there was no heat and we worked in the bitter cold. We brought our 
drinking water from home. I remember some of the girls put down pieces of 
cardboard or linoleum to keep out the wind. The restroom was about a quarter 
of a mile away (outdoors at first) and was reached by walking across a pasture, 
often wet, and climbing over great banks of dirt where the roads were being built. 

We rode 80 miles a day to and from work. This made our working hours long 
and exhausting. We worked 6 days a week, sometimes 7. We seldom got 
enough rest. Miss Powers had frequent colds and respiratory infections but 
seldom took off from work. One reason for this was because she was chief clerk 
and was the only one who had had any training at this time in War Department 
and Civil Service rules and regulations regarding the hiring of employees, such 
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as medical technicians, dietitians, secretaries, cooks, ete. With the manpower 
shortage at this time we all felt the need for staying on the job. Once, I recall, 
Miss Powers and one of the officer’s wives went to Bastrop and recruited help 
from the streets (in the rain). But we all felt that anything we did was small 
compared to what our boys were doing. 

I can state definitely that Miss Powers developed shortness of breath while at 
Camp Swift. We had many talks concerning it and I was with her as it grew pro- 
gressively worse. Working conditions at Camp Swift were the worst I have ever 
encountered, and I feel sure these hardships are responsible for here breakdown in 
health. Some of the doctors at the hospital with whom she talked told her it was 
emotional; one said it might be her heart. Yet when she had an electrocardio- 
gram it showed nothing. At first it was not too disabling and when she once 
reached her desk she did a good day’s work and the condition was not noticeable. 
But as time went on and she became worse we decided to return to San Antonio 
and seek medical aid, then started the rounds to the different doctors. It was 
very confusing. None of them seemed able to give a definite diagnosis. However, 
after a definite diagnosis was made of pulmonary emphysema, it was not so strange. 
I understand this disease is very difficult to diagnose, is often mistaken for heart 
trouble, and is not studied at medical school. 

I know that before going over to Camp Swift Miss Powers was a happy, healthy 
person (weighing 150 pounds), enthusiastic and eager about her work. When she 
returned to San Antonio in 1944 she was thin, suffering from chronic fatigue, and 
unable to climb stairs or walk any distance without panting for breath. Many 
times on returning from work she would have to sit on the stairs and rest before 
continuing to the apartment. During our many talks regarding her phvsical 
condition I never heard Miss Powers mention filing for disability. It just didn’t 
occur to her to quit work until she was completely disabled by a heart attack 
caused by lack of oxygen. I am sure she had hopes of regaining her health until 
she fell out. She now weighs 90 pounds and is a mere shadow of her former self, 


Leota B. Cuiuss. 


Sworn to and subscribed before me this 2ist day of March 1955. 


[SEAL] M. F. HITZGELD, 
Notary Public in and for Bexar County, Tez. 


Strate or Texas, 
County of Travis: 


I knew Miss Ora L. Powers during 1942 and 1943 while we both worked at 

Camp Swift, Tex. Miss Powers rode in my car to and from work with several 
other emplovees at the camp. 

I do not remember that Miss Powers was short of breath when she first started 
riding with me; however, several months before she left Camp Swift, I do remem- 
ber the people in the ear discussing her shortness of breath and wondering about 
the cause. I also remember she had breathing difficulty for a few minutes after 
becoming seated in the car each day. 

I lived in Austin, Tex., at this time, as did my riders, and we drove 40 miles to 
camp and 40 miles home, making 80 miles each day we rode. We made this trip 
6 days a week, sometimes 7. Working conditions at the camp were poor, the 
offices poorly heated 

Ernest B. VanZAnpT. 


Sworn to and subscribed before me this 21st day of March 1955, at Austin, Tex. 


[SEAL] CHARLOTTE STRIDE, 
Notary Public in and for Travis County, Tex. 


Marcu 18, 1953, 
To Whom It May Concern: 


1. FIRST HOSPITALIZATION 


A. Miss Ora L. Powers first came to our office on December 11, 1950, because 
of laryngitis. At this time she also had shortness of breath on exertion and 
chronic fatigue which had been present for several years and which had become 
progressively worse. 

B. History.—Patient gave a history as follows; She first noticed this shortness 
of breath while working at Camp Swift, Tex., in 1943. At first it was slight and 
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she paid little attention to it. However, as it became worse and was noticed 
and commented on by her fellow employees, she gave up her position there and 
came to San Antonio in order to receive medical advice. In addition to the 
usual childhood diseases, patient had had malaria, simple goiter, hysterectomy, 
and small cysts removed from breasts 20 years previously, with no recurrence. 

C. Medical findings.—Laryngitis and emphysema of the lungs. 

D. Diagnosis.—Laryngitis, pulmonary emphysema, acute pericarditis, and 
possible myocarditis. 

E. Prognosis.—Patient recovered from laryngitis. Prognosis for emphysema 
and heart disease is that of continued disability, 

F. Treatment.—Hospitalization, bed rest, local treatment for laryngitis. 
Prolonged rest was advised for her emphysema and fatigue. Patient remained 
away from work for 4 months, then showing some improvement, and because she 
had no other means of support, she went back to work. 


2. SECOND HOSPITALIZATION 


A. In September 1952, Miss Powers was again hospitalized in the Santa Rosa 
Hospital for a heart attack suffered on M. K. & T. Railway near Dallas, Tex., 
on August 17, 1952. She was taken to Baylor Hospital in Dallas at the time of 
the attack and remained there for about 10 days. She then came home and 
immediately entered Santa Rosa. Miss Powers was on her way to Mayo Clinic 
at the time of attack. She remained in hospital here for 6 weeks. 

B. History.—Patient had history of emphysema of lungs (see previous history). 

C. Medical findings —Physical examinations, including X-ray and electro- 
cardiogram revealed emphysema of lungs and myocardial damage. 

D. Diagnosis — Emphysema of lungs and myocardial damage. 

E. Prognosis.—Continued disability. 

F. Treatment.—Rest, nitroglycerin as needed. 

G. Preexisting disease—relationship to employment.—Miss Powers has had 
emphysema of the lungs for several years, the disease becoming progressively 
worse. No preexisting disease or pathology not due to cause alleged was found. 
It is believed the heart attack was a result of the emphysema. 


3. THIRD HOSPITALIZATION 


A. From January 29 to March 5, 1953, Miss Powers was again hospitalized 
in Santa Rosa Hospital for virus infection of the lungs. 

B. History.—See previous hospitalizations above. 

C. Medical findings.—Virus infection of lungs, emphysema, and heart disease. 

D. Diagnosis.—Virus infection of lungs, emphysema, and heart disease 

E. Prognosis.—Patient recovered from virus infection. 

s Treatment.—Bed rest, use of suction apparatus, antibiotics, potassium 
iodide. 

G. Preexisting disease or pathology.—Patient had emphysema and heart disease 
(see above) which complicated virus infection. 

On her first visit to our office and while she was still employed, patient stated 
she first noticed her shortness of breath while employed at Camp Swift. She 
spoke of the poor working conditions there and the exposure and hardships 
endured. At this time, patient thought she would be able to continue her 
employment until her regular retirement was due. 

atient’s condition is not a result of dissipation or carelessness. 

Patient stated she does not smoke or drink. 

Davip R. Sacks, M. D. 


Sworn to and subscribed before me this 23d day of March 1955, at San Antonio, 
ex. 


[SEAL] C. WYNELL FOWLER, 
Notary Public in and for Bezar County, Tez. 


Korecrky CLumNIc 
1408 NIX PROFESSIONAL BUILDING 


To Whom It May Concern: 


Miss Ora Powers was examined on December 8, 1944. At that time she stated 
that about a year ago she made an 80-mile trip to work every day and worked 
all day long which brought about considerable fatigue and exhaustion. She says 
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that her shortness of breath started about that time. She tires easily and on 
the slightest exertion becomes exhausted. 

Past history revealed that she had had a hysterectomy, breast operation for 
cysts, and a tonsillectomy. She complained of occasional constipation but no 
particular indigestion. She did not use coffee or alcohol and slept well. Her 
weight was 150 pounds and height 5 feet 7 inches. 

ardiovascular examination revealed a blood pressure of 140/90, pulse 88, 
regular and of good volume. The arteries were of normal elasticity for her age. 
Heart sounds were of good quality, no murmurs heard, heart and aorta, as made 
out under fluoroscope, normal in size, shape, and position. There were a few 
moist ralls made out in bosen of both lungs. Electrocardiogram revealed normal 
rate, rhythm, and intervals. There were no abnormal findings in the electro- 
cardiogram. 

Diagnosis as made at that time: Bronchitis, but no evidence of organic heart 
disease was present. 

Leon C. Kopecky, M. D. 


T Sworn to and subscribed before me this 22d day of March 1955, at San Antonio, 
ex. 


[SEAL] PAULINE CLARK, 
Notary Public in and for Bexar County, Texas. 


SOUTHWESTERN MEDICAL SCHOOL, 
UNIVERSITY OF TEXAS, 
Dallas, March 20, 1953. 
To Whom It May Concern: 

This is to certify that I first saw Miss Ora L. Powers August 18, 1952, at Baylor 
Hospital, Dallas, Tex., when she was taken off a train the night previously. At 
that time she was extremely dyspenic and in a rather panic-stricken state. Miss 
Powers says that she had been short of breath for a number of years and had been 
hospitalized and under treatment in San Antonio the year previously for a some- 
what similar condition. At the time that she had to be removed from a train she 
was on her way to Mayo Clinic in an effort to get further relief from her gradually 
increasing dyspnea. Some shortness of breath had been evident over a period of 
years but had gradually been increasing in intensity and had become quite ex- 
treme over the past 18 months. 

Findings.—At that time consisted of marked emphysema of lungs with tacky- 
cardia and marked hypernea. Diagnosis was pulmonary fibrosis and emphysema 
due to chronic bronchitis. In addition to this, electrocardiographic findings 
suggested some changes in the myocardium and it was thought there might be a 
possibility of small and temporary coronary artery obstruction. Prognosis for 
heart was quite satisfactory on the whole, but prognosis in regard to fibrosis and 
emphysema poor. This relates rather to her ability to perform any ordinary 
functions which would be sufficient to sustain her but would not apply to her 
life. In other words, she would be able to carry on a limited existence for quite 
a long time, but would hardly be able to walk. 

Miss Powers was treated with oxygen, bronchodicalors and antibiotics both 
parenterally and by nebulization for a period of some 8 days, at the end of 
which time she was discharged and allowed to return to San Antonio. The 
whole was complicated by a rather severe claustrophobia and other evidence of 
well-advanced emotional instability. 

I know of no other disease coexistent, and should rather ascribe the pulmonary 
fibrosis and emphysema to recurrent and chronic bronchitis. How long she may 
have had the bronchitis or where she may have contracted it I cannot say with 
certainty. I do rather feel that the changes in the electrocardiograms were 
probably secondary to changes in the lungs. 

Jonn 8S. Cuapman, M. D. 


(Nore.—The original of this letter is in my file at the office of Bureau of Em- 
ployees’ Compensation, Washington, D. C.) 


(This is a copy of affidavit by Mrs. Bernice Hightower, civil-service representa- 
tive at Camp Swift while I was there and with whom I worked. This affidavit, 
signed and sworn to, is with the Employees’ Compensation Board there in Wash- 
ington. I have sent for signed copy of this but she has moved and it is being 
forwarded. Will send the signed copy when it is received.) 
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STATE OF TEXAS, 
County of Travis: 

I worked at Camp Swift during World War IT as a civil-service representative. 
Miss Ora L. Powers also worked there and we were friends. When I first knew her 
she was head of the processing department, hiring civilians for the entire camp and 
I had to certify most of these emplovees. Her section was directly across the 
roo™ from me and I had ample opportunity to observe her. 

When I first knew Miss Powers, she was a buxom healthy person, of a happy, 
exuberant disposition. She was one of the most energetic persons I have ever met. 
later, she lost weight, became tired and I especially noticed that she was short of 
breath on exertion. We all wondered about this strange change. she most of all. 
The onset of this disability was very gradual. I remember that at a dance which 
we attended Miss Powers had to ask her escort to allow her to sit down because of 
this breathlessness. When she left the camp she was worried but I do not believe 
it had ever occurred to her that she would not find out the cause and regain her 
health. We all thought it strange that the doctors she consulted could give no 
definite diagnosis. 

l lived in Austin during my service at Camp Swift and Miss Powers also made 
the trip daily from Austin because no apartment or boarding houses were available 
close to the camp. Austin is 40 miles from Camp Swift and the round trip of 80 
miles a day, in addition to the great workload we all carried, made working a real 
hardship and, I now know, a health hazard. They did finally build houses at the 
camp but only shortly before Miss Powers left. 

We all felt a great drive to do our part and perhaps it was wrong to feel we were 
irreplaceable but we did feel that way and seldom stayed home. Most of us had 
colds continuously. The waiting rooms were crowded with people to be emploved 
and overflowing into the yard, this day after day and month after month. With 
the shortage of gasoline and tires, these people, many of them, could not return 
to see about employment, so we all felt an urge to be on the job and did not take 
off for medical attention, illness, or anything else. 

Everyone suffered from exposure, drafts, inadequate heating. The only eating 
place was far from our office and in rainy weather one either brought a cold lunch, 
got soaked reaching the mresshall down the muddy road, or did without food. 
Miss Powers and I both were located in the front of the building and I remember 
when the door opened (every few minutes) in the winter a cold blast hit us in the 
face. 

I can state positively that Miss Powers’ shortness of breath started while she 
was at Camp Swift, was gradual in its onset, and I believe it was due to the 
exposure and hardships we endured while employed there. I also believe that 
she had no idea when she left Camp Swift that her condition would become so 
bad that she would have to retire. 

BERNICE HIGHTOWER, 


STATE oF TEXAS, 
County of Bexar: 

I have known Miss Ora L. Powers since the early part of 1942 at the time we 
were employed at Camp Swift near Bastrop, Tex. Our employment began at 
the time the camp was under construction. Working conditions there were 
unusually difficult at that time. Very few of the personnel could find places to 
live in Bastrop and were forced to live in Austin, Tex., which was 40 miles away. 
I know that Miss Powers had to ride 80 miles a day to and from work regardless 
of weather conditions which were very severe during that winter. 

The buildings were still under construction when we started to work at Camp 
Swift. The building was unheated and it was quite common for us to work in 
freezing temperature with no heat. We wore our coats and heavy clothing 
while at work. There were large cracks in the walls and floors through which 
the wind whistled. 

The outdoor restroom was a quarter of a mile away. Once in a while we all! 
got in an ambulance and were driven to the restroom but most of the time we 
had to walk in all kinds of weather. Most of us suffered from colds, flu, and 
respiratory infections. 

When I first knew Miss Powers, she was in excellent health, a robust, cheerful, 
happy person. But as time went on I noticed she lost weight and had a marked 
shortness of breath and she told me she was tired all of the time. She was at a 
loss as to the cause of her shortness of breath. At one time we thought it might 
be her heart but she had an examination and found that it was not due to a heart 
condition. She did not know at this time how serious her condition was, I am 
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sure. She felt sure that she would eventually find out the cause of her disability 
and regain her health. Miss Powers was chief clerk at the hospital and had from 
10 to 15 employees in her office. We hired hundreds of employees for the hospital. 
Her workload and responsibilities were tremendous. I had charge of the payroll 
in her office. Later when the hospital was established, all the personnel offices 
were merged and we hired for the entire camp—the hospital, the quartermaster, 
the laundry, the motor pool, ete. Here again there was a lack of sufficient help 
and we were all overworked. Of course, I do realize that everyone else all over 
the United States was working just as hard and that some certainly suffered more 
than we did, but I feel that in fairness to Miss Powers I should tell of these con- 
ditions. I know that she did not know how serious her condition was at this time 
and that she never dreamed that she would be totally disabled. She talked with 
some of the doctors at the hospital but they dismissed it as just overwork or 
nervousness. 

I can say positively that Miss Powers did not know what was wrong with her 
at this time and that she did not know how serious her condition was. She did 
go to doctors and was puzzled that they could make no definite diagnosis. She 
did not know at this time that the disease was progressive and I believe she fully 
expected to regain her health and keep on working. 

Mrs. MYRTICE TACHOIR 

Sworn to and subscribed before me this 17th day of March 1955 at San Antonio, 
Tex 

[SEAL] Epwin H. BeRKENSTOCK, 

Notary Public in and for Bexar County, Tez. 


STATE or Texas, 
County of Bexar: 

I knew Miss Ora L. Powers several years before she was transferred from a 
Government position at Fort Sam Houston to the civilian personnel at Camp 
Swift, before the camp was activated. Miss Powers was a vigorous women, 
radiating health at that time. In 1944, she came back to San Antonio and was a 
guest at the Grande Courts. I was greatly shocked at her appearance and loss 
of weight. The least exertion would cause a shortness of breath that alarmed her 
associates and friends. I remember one late afternoon she had just returned from 
work on the Government post and fainted in our cafe 

Leon P. Prper, Sr., 
Manager, Grande Courts. 

Sworn and subscribed before me this 21st day of March 1955 

[SEAL] M. F. HITZFELD, 

Notary Public in and for Bexar County, Tex. 
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Calendar No. 1345 


SENATE { Report 
No. 1342 


BALDOMERO R. GARCIA, TERESA GARCIA Y BRAGANZA, 
FRANCISCO GARCIA, TERESITA GARCIA, AND EDUARDO 
GARCIA 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Knaorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


(To accompany H. R. 1183] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1183) for the relief of Baldomero R. Garcia, Teresa Garcia y 
Braganza, Francisco Garcia, Teresita Garcia, and Eduardo Garcia, 
having considered the same, reports favorably thereon without amend- 
ment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Baldomero R. Garcia, Teresa Garcia y Bra- 
anza, Franciseo Garcia, Teresita Garcia, and Eduardo Garcia. The 
vill provides for appropriate quota deductions and for the payment of 
the required visa fees. 
STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are husband, wife, and 3 children, all 
natives and citizens of the Philippine Islands, and they are 54, 53, 
24, 20, and 19 years of age, respectively. They last entered the United 
States on August 24, 1949, as a government official, and members of 
the family of a government official. The adult male beneficiary’s 
status as a government official was terminated in 1951. He served in 
the United States Navy from March 4, 1919, until May 6, 1921, and 
served in the Philippine Army with the Filipino guerrillas from 1938 
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2 BALDOMERO R. GARCIA AND OTHERS 


to 1946, and is a lawyer by profession. The adult female beneficiary 
is employed and the three children attend college. 

A letter, with attached memorandum, dated April 13, 1954, to the 
then chairman of the Committee on the Judiciary of the House of 
Representatives from the Commissioner of Immigration and Nat- 
nralization with reference to H. R. 7504, which was a bill introduced 
in the 83d Congress for the relief of the same beneficiaries, reads as 
follows: 


APRIL 13, 1954. 
Hon. Cnavxnceey W. REED, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CuHarrMan: In response to your request of the Department of 
Justice for a report relative to the bill (H. R. 7504) for the relief of Baldomero R. 
Garcia, Teresa Garcia y Braganza, Francisco Garcia, Teresita Garcia, and Eduardo 
Garcia, there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiaries. This memorandum has been prepared. from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiaries by the Los Angeles, Calif., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the aliens permanent residence in the United States upon 
payment of the required visa fees. It would also direct that the required numbers 
be deducted from the appropriate immigration quota. 

The aliens are chargeable to the quota of the Philippines. 

Sincerely, 
—— ——., Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Barpomero R. Garcia, TERESA Garcia Y BRAGANZA, 
Francisco GARCIA, TERESITA GARCIA, AND EDUARDO GARCIA, BENEFICIARIES 
or H. R. 7504 


The beneficiaries are husband and wife and their three children, all natives and 
citizens of the Philippines. Baldomero Garcia-Rosal was born on February 27, 
1901. His wife, Teresa Garcia de Garcia, was born on October 15, 1901. Fran- 
cisco Garcia was born on May 11, 1931. Teresita Garcia was born on January 22, 
1935. Eduardo Garcia was born on January 25, 1936. Dhey last entered the 
United States on August 24, 1949, at San Francisco, Calif., Baldomero Garcia 
being admitted as a government official under section 3 (1) of the Immigration 
Act of 1924, for the duration of such status. The other four beneficaries were 
admitted as members of the family of Baldomero Garcia, for the duration of his 
status. Their last foreign residence was the Philippine Islands. Baldomero 
Garcia’s position as an official of the Philippine Government was terminated by 
that Government during January 1951. The beneficiaries did not thereafter 
depart from the United States, and on August 23, 1953, deportation proceedings 
were instituted against them. On January 19, 1954, after hearings, it was ordered 
that they be granted the privilege of voluntary departure from the United States. 

Beneficiary Baldomero Garcia obtained his education in the Philippine Islands, 
being graduated from the University of Santo Domas, at Manila in 1932, with the 
degree of bachelor of law. He served in the United States Navy from March 4, 
1919, until May 6, 1921. He practiced law in the Philippine Islands from 1934 
to 1938 and again from 1947 until 1949. He served in the Philippine Army with 
the Filipino guerrillas from 1938 to 1946. He served as assistant in the Philippine 
consulate in Los Angeles, Calif., from the date of his entry into the United States 
until January 1951. 

Beneficiary Teresa Garcia de Garcia attended public schools in the Philippine 
Islands for 7 years. She was never employed in that country. 

Beneficiary Francisco Garcia attended primary schools in the Philippines, was 
graduated from a high school in Los Angeles, Calif., and attended Los Angeles, 
Calif., City College for a short time, but was forced to terminate his studies, 
due to a polio infection. He expects to continue his studies when his physical 
condition will permit. 

Beneficiary Teresita Garcia obtained a preliminary education in the Philippines 
and is presently attending Los Angeles, Calif., City College, night classes, majoring 
in business education. Since February 1953 she has been employed at the Bank 
of America, Seventh and Spring Streets, Los Angeles, Calif., at a salary of $225 
per month. 
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Beneficiary Eduardo Garcia obtained his primary education in the Philippine 
Islands and in Los Angeles, Calif., and is presently a student at the Los Angeles 
Junior Seminary of the Archdiocese of Los Angeles, Calif., studying for the 
priesthood. 

Baldomero Garcia is not employed. His wife is employed as kitchen helper 
at Clifton’s Cafeteria, Los Angeles, at a salary of $35 per week plus meals. The 
beneficiaries are supported by the salaries of Mrs. Teresa Garcia and her daughter, 
Teresita Garcia, and from a small income derived from property in the Philippines, 
which is valued at approximately $40,000. Their only assets in the United States 
consist of a $6,000 equity in the $12,000 home where they reside, at 717 Tularosa 
Drive, Los Angeles, Calif. 

In addition to the 3 children of Mr. and Mrs. Garcia, who are beneficiaries of 
this bill, they have 3 other children, 2 of whom are residing in the Philippine 
Islands. The other is residing in the United States and is married to a member 
of the Philippine consulate in Los Angeles, Calif. 


Congressman Glenard P. Lipscomb, the author of the bill, appeared 
before a subcommittee of the Committee on the Judiciary of the House 
of Representatives and testified as follows in support of the bill: 


H. R. 1183, Batpomero R. Garcia, Teresa, Francisco, TERESITA AND 
EDUARDO GARCIA 


The beneficiaries are husband and wife and their three children, all natives and 
citizens of the Philippines. Baldomero Garcia-Rosal was born on February 27, 
1901. His wife, Teresa Garcia y Braganza, was born on October 15, 1901. 
Francisco Garcia was born on May 11, 1931, Teresita Garcia was born January 
22, 1935, and Eduardo on January 25, 1936. 

Mr. Garcia entered the United States Navy on March 4, 1919. He served 
aboard the U. 8. 8. Jdaho from June 1919 until honorably discharged on May 6 
1921. He was called to active service in the Philippine Army with the rank 
of first lieutenant on June 1939; assigned to the Philippine constabulary on 
October 1940 until the outbreak of the last World War. He was inducted into 
the United States Armed Forces of the Far East under General MacArthur and 
afterward under General Wainwright on or about December 19, 1941. He did 
not surrender to the enemy even after the fall of Bataan and Corregidor, but 
continued to fight as a guerrilla leader in the province of Palawan, Philippines, 
until the liberation on February 18, 1945, of that province by the United States 
task forces. The attached papers bear out this information. 

Mr. Garcia was appointed justice of the peace for the municipalities of Brooke’s 
Point and Balabac, province of Palawan on November 9, 1946. He resigned 
from the judiciary on December 10, 1947, to resume practice of law in the city 
of Manila. 

The Garcia family last entered the United States on August 24, 1949, at San 
Francisco, Calif. Mr. Garcia was admitted as a consular official of the Philippine 
Government under section 3 (1) of the Immigration Act of 1924, for the duration 
of such status. The other four beneficiaries were admitted as members of the 
family for the duration of Mr. Garcia’s status. His position as an official of the 
Philippine Government was terminated by that government during January 1951. 

The Garcia children are Francisco, 23 years old, who is almost fully rehabili- 
tated from the crippling condition of poliomyelitis, after undergoing seven major 
operations. He graduated from Belmont High School in Los Angeles in spite of 
the effects of polio, and is now enrolled in an accounting course at the Los Angeles 
City College. Teresita Garcia is 20 years and employed at the Bank of America. 
She also attends City College in the evening. The youngest son is 19 years old, 
and is studying for the priesthood. The father, Baldomero, is employed at the 
Ohai Country Club. The Garcias have three other children, who are married 
and reside in the Philippines. 

Mrs. Garcia is also employed, and they have a small income derived from prop- 
perty in the Philippines, which is valued at approximately $40,000. Their only 
assets in the United States consist of a home which they purchased in 1949 for 
about $10,500. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (H. R. 1183) should be enacted. 


O 
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$4TH CoNGRESS n SENATE ] REPORT 
2d Session No. 1343 


ESTATE OF MRS. MARGARET A. SWIFT 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany H. R. 1219) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1219) for the relief of the estate of Mrs. Margaret A. Swift, 
having considered the same, reports favorably thereon without 
amendment and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation is to pay to the estate of 
Mrs. Margaret A. Swift the amount of $1,399.92 in full settlement of 
all claims of the estate against the United States for the amount of a 
pension check of Mrs. Margaret A. Swift, which arrived after her 
death and which was returned to the Treasury for cancellation. 


STATEMENT 


Mrs. Swift was a widow of a Civil War veteran and received a 
pension from the United States. Shortly prior to her death the Vet- 
erans’ Administration determined that Mrs. Swift was entitled to an 
increase in her pension, and that her entitlement dated back to Novem- 
ber 6, 1934. A check in the amount of $1,559.92 covering the increased 
award for the period November 6, 1934, through October 31, 1947, 
was issued November 13, 1947. Mrs. Swift had passed away October 
30, 1947. 

The widow was entitled to the increased pension during her lifetime, 
and it appears to the committee that it would only be just that the 
amount due should be paid to her estate. Therefore, the committee 
fully concurs with the favorable recommendation of the Veterans’ 
Administration in recommending the favorable consideration of the 


71007 


UNIVERSITY OF MICHIGAN 





ESTATE OF MRS. MARGARET A. SWIFT 


San Francisco, CALIF., October 14, 1954. 


My name is Pat N. Swift and I am an American citizen and resident of San 
Francisco. I hereby submit the following chronology and ask that you be so 
good as to make this a portion of a “personal” bill, as I would appear to be en- 
titled to the claim. 

August 15, 1947: My mother, Mrs. Margaret A. Swift, at the age of 83, fell, 
fracturing her hip. An operation was performed, using a pin and plate to set the 
bone. 

Last week in August: I sent a letter to Veterans’ Administration (giving Gov- 
ernment pension check number to expedite checking in their office) asking for an 
increase in my mother’s pension. Discovered quite by accident after her injurv 
that she was entitled to an increase from the age of 70, as an unremarried widow 
of a Civil War veteran. She had not been notified by the Veterans’ Bureau of 
her right to have this increase. 

September 30, 1947: Sent letter to Veterans’ Bureau asking them to expedite 
action owing to my mother’s age, and the need for funds to help provide medical 
and hospital care for her. Being an only child and her sole support, I needed all 
available help financially. 

October 10, 1947: The Veterans’ Bureau sent notification dated October 10, 
1947, that my mother was entitled to an increase in rates from November 6, 
1934, to August 1947, and quoting from their letter: “the adjusted amount will 
be mailed to you shortly.” Copy of letter enclosed. 

October 25, 1947: As the check had not arrived, and it was evident my mother 
was failing, and longing to give her the best of care, I again sent a letter to the 
Veterans’ Bureau asking them to expedite the payment of the amount due and 
telling them of her condition. 

October 30, 1947: My mother passed away from pneumonia. 

November 20, 1947: Received check from Veterans’ Bureau dated November 
13, 1947, in the amount of $1,559.92. 

January 1948: Returned check for $1,559.92 to the Treasury Department, as 
instructed. 

February 1948: Sent in claim form to Veterans’ Bureau, as Treasury Depart- 
ment instructed, with my mother’s death certificate and all receipted and unpaid 
bills covering my mother’s last illness and funeral expenses paid by me and owed 
by me. 

Y April 1948: I was informed by the Veterans’ Bureau that the payment in my 
case was “limited under the existing law and may not be paid under the existing 
law for a period exceeding 1 year prior to death,” also that an award for the accrued 
amount due in this case has been approved and payment would soon be paid in the 
amount of $160. 

August 7, 1948: | appealed the award of $160 to the Administrator of Veterans’ 
Affairs. The appeal was based on the very definite negligence of the Veterans’ 
Bureau in delaying the payment of the award that was made during my mother’s 
lifetime—October 10, 1947, until November 13, 1947, which was after her death. 

I felt that this money was awarded to her and payments delayed through their 
error and that the money should be utilized for her expenses, which amounted to 
hundreds of dollars. $160 wouldn’t even bury her. Had ordinary business 
routine been used the check would have arrived in ample time to have provided 
more comfort for her. 

January 12, 1949: I received a letter from the Board of Veterans’ Appeals 
notifying me that the appeal had been denied “even though the beneficiary mav 
have been notified of an award of benefits which had accrued more than 12 
months prior to her death, or even though there may have been delay in adjudica- 
tion and payment of the claim.” Copy of letter enclosed. 


The amount of the full award $1, 559. 92 
Amount of award sent me : 160. 00 
The amount I feel is rightfully due me, as I carried all the expenses of 
my mother’s last sickness and death without help___-_- —- svarc. 'vd BOR 02 
I hereby state that the foregoing is a true and complete statement. 
Par N. Swirr. 


Subscribed and sworn to before me this 14th day of October 1954. 
[sear] LORAINE MICHEL, 
Notary Public in and for the City and County of San Francisco, State of 
California. 
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VETERANS’ ADMINISTRATION, 


Washington, D. C., October 10, 1947. 
Mrs. MARGARET A. Swirt, 


San Francisco, Calif. 
Dear Mrs. Swirt: Pension award to you as unremarried widow of the above- 


named Civil War veteran has been reviewed, and it is determined that you are 
entitled to an increase in rates, as follows: 


Monthly payment — "on p 


Nov. 6,1934 | Mar. 31, 1935 
Apr. 1,1935 | Aug. 31, 1947 
Sept. 1,1947 


Increase was made from the date that you attained the age of 70 years, and 
the adjusted amount due will be mailed to you shortly. 
Very truly yours, 
R. J. HINTON, 
Director, Dependents and Beneficiaries Claims Service. 


VETERANS’ ADMINISTRATION, 
Boarp or VETERANS APPEALS, 
January 12, 1949. 
Docket No. M-19 594 
Swift, William T. 
XC-2 669 302 
Act of March 2, 1895, as amended—Accrued Pension CW-NS-DB—Denied. 
Applicant represented by: American Red Cross. 


Question at issue: Entitlement of the appellant to pension due and unpaid to 
the veteran’s widow for a period earlier than 1 year prior to the widow’s death. 

Contentions: It is the appellant’s contention that the issuance of a check to the 
veteran’s widow after her death was due to negligence on the part of the Veterans’ 
Administration, and that she is entitled to the entire amount of pension due and 
unpaid to the widow, rather than only that amount which accrued during a year 
prior to the widow’s death. 

Outline of material evidence: On October 10, 1947, the veteran’s widow, Mrs. 
Margaret A. Swift, mother of the appellant, was notified by this Administration 
that her pension award had been reviewed and it had been determined that she 
was entitled to an increase in rate from November 6, 1934. The increase was 
based on the widow’s attainment on that date of the age of 70 vears; and she 
was informed that the adjusted amount would be mailed to her shortly. This 
action resulted from the appellant’s informal application received in this Admin- 
istration, September 8, 1947. 

On September 18 and 30, 1947, the appellant addressed letters to this Adminis- 
tration asking prompt action on the application for increase in pension, stating 
that because of her mother’s age and physical condition it was impossible for her 
to execute a formal claim for increased pension. Following receipt of the notifi- 
cation of October 10 that an increased award had been approved, the appellant, 
on October 25, addressed another communication to this Administration request- 
ing expedited action in payment of the award, 

The veteran’s widow died October 30, 1947. Check in the amount of $1,559.92 
covering the amended, increased award was issued after her death, on November 
13, 1947. ‘Two other checks in the amounts of $36 and $48 were also issued after 
the widow’s death on October 31, 1947, and November 30, 1947, respectively. 
All were returned to the Treasury Department for cancellation. On April 9, 
1948, the appellant was informed that an award of $160 for the accrued amount 
of pension that had accrued in the year preceding the widow’s death had been 
approved to her. 

Discussion and decision: Applicable law limits the payment of accrued bene- 
fits to which a beneficiary was entitled prior to her death and not paid during 
her lifetime to that amount which was due and unpaid for a period not exceed- 
ing 1 vear prior to her death. No provision is made for payment of any amounts 
that may have accrued more that a year prior to the beneficiary’s death, even 
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though the beneficiary may have been notified of an award of benefits which had 
acerued more than 12’ months prior to her death, or even though there may have 
been delay in adjudication SAE DNIA of the claim. 

After careful consideration of all of the evidence of record relative to the 
question at issue in this case, including the statement by the appellant’s repre- 
sentative at a hearing, it is the decision of the Board that an accrued amount of 
death compensation in excess of that granted by the agency of original jurisdiction, 
$160, cannot, under the applicable law, be allowed. The appeal is denied. 


RaLpPH L. CHAMBERS, Associate Member, 
B. F. Kocn, M. D., Associate Member, 
C. S. STEVENSON, Associate Member. 


VETERANS’ ÅDMINISTRATION, 
OFFICE OF THE ADMINISTRATOR OF VETERANS’ AFFAIRS, 
Washington, D. C., May 2, 1956. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CELLER: Further reference is made to your request for a report by 
the Veterans’ Administration on H. R. 1219, 84th Congress, a bill for the relief 
of the estate of Mrs. Margaret A. Swift, which provides as follows: 

“That the Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to the estate of Mrs. 
Margaret A. Swift, formerly of San Francisco, California, the sum of $1,399.92, 
in full settlement of all claims of such estate against the United States for the 
amount of the check for pension due which arrived at the post office of the ad- 
dressee, Mrs. Margaret A. Swift, after her death and was returned to the Treasury 
for cancellation: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act 
in excess of 10 per centum thereof shall be paid or delivered to or received by any 
agent or attorney on account of services rendered in connection with this claim, 
and the same shall be unlawful, any contract to the contrary notwithstanding. 
Any person violating the provisions of this Act shall be deemed guilty of a mis- 
demeanor and upon conviction thereof shall be fined in any sum not exceeding 
$1,000. 

Mrs. Margaret A. Swift, the widow of William T. Swift (XC-2669302), a Civil 
War veteran, applied for and was granted death pension effective June 6, 1896. 
An award of such pension continued in effect until the date of her death October 
30, 1947. 

Mrs. Swift’s daughter, Miss Pat N. Swift, in a letter addressed to the Depart- 
ment of the Treasury, advised that her mother was 83 years of age and stated she 
believed her mother to be entitled to an increase in the rate of her pension. This 
letter, forwarded. by the Treasury Department, was received in the Veterans’ 
Administration September 3, 1947. The Veterans’ Administration, in reply, by 
letter dated September 22, 1947, requested that the widow furnish a statement 
indicating her correct date of borth. This information was necessary in order to 
determine her entitlement to the increased rate of pension provided certain 
widows of Civil War veterans 70 years of age or over. A letter enclosing a state- 
ment from the daughter giving Mrs. Swift’s date of birth as November 6, 1864, was 
received in the Veterans’ Administration October 2, 1947. Mrs. Swift’s daughter 
also advised that her mother had broken her hip and requested prompt action on 
her claim. 

Based upon this information concerning Mrs. Swift’s date of birth the Vet- 
erans’ Administration determined that in accordance with the provisions of sec- 
tion 3 of the act of June 9, 1930 (46 Stat. 529; 38 U.S. C. 291b), Mrs. Swift was 
entitled to an increase in the rate of her pension beginning November 6, 1934, the 
date she attained the age of 70 years. Under date of October 10, 1947, Mrs. 
Swift was advised of this action and that a check would be issued shortly. A 
check in the amount of $1,559.92 covering the increased award for the period 
November 6, 1934, through October 31, 1947, was issued November 13, 1947. 
As set forth above Mrs. Swift’s death had occurred October 30, 1947, several days 

rior to the issuance of the check. This check with the pension checks for Octo- 

er and November 1947, in the amounts of $36 and $48, respectively. also issued 
after the widow’s death were returned to the Department of the Treasury for 
cancellation, 
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Under date of March 1, 1948, Miss Pat Swift as the person who bore the expense 
of the last sickness and burial of her mother made claim for any amount of pension 
which was due and unpaid at the time of her mother’s death. The provisions of 
applicable law limit the payment of accrued benefits to which a beneficiary was 
entitled prior to death and not paid during his or her lifetime to that amount 
which was due and unpaid for a period not exceeding 1 year prior to death. By 
letter dated April 9, 1948, Miss Swift was advised by the Veterans’ Administration 
of the award of $160, which represented the amount of accrued benefits due and 
unpaid her mother for a period of 1 year prior to her death. 

Miss Swift appealed to the Administrator of Veterans’ Affairs from the award 
of acrrued pension in the limited amount expressing the view that negligence on 
the part of the Veterans’ Administration delayed payment of the increased pension 
award to her mother until after her death. Miss Swift claimed that the full 
amount of the accrued pension due at the time of her mother’s death should be 
paid. The Board of Veterans’ Appeals after considering all the evidence of record 
in light of applicable law decided that accrued death pension in excess of $160 
could not be allowed. Therefore the appeal was denied. Miss Swift was advised 
of this decision by letter dated January 27, 1949. 

It appears that the amount proposed to be paid by the bill ($1,399.92) repre- 
sents the difference between the amount, of the mentioned check covering the 
increased award in pension for the period November 6, 1934, through October 30, 
1947 ($1,559.92) and the amount of accrued pension already paid ($160). 

Considering the circumstances in this case the Veterans’ Administration 
believes that favorable consideration of the bill is justified. 

Advice has been received from the Bureau of the Budget that there would be 
no objection to the submission of this report to your committee. 

Sincerely yours, 
Jonn S. PATTERSON, 
Deputy Administrator 
(For and in the absence of the Administrator). 


O 








Calendar No. 1347 


84TH CONGRESS SENATE f REPORT 
2d Session No. 1344 


LIESELOTTE BOEHME 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kricort, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 1667) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1667) for the relief of Lieselotte Boehme, having considered 
the same, reports favorably thereon without amendment and recom- 
mends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Lieselotte Boehme. The bill provides for an 
appropriate quota deduction and for the payment of the required visa 
fee. The bill also provides for the posting of a bond as a guaranty 
that the beneficiary will not become a public charge. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 32-year-old native and citizen of 
Germany who last entered the United States on September 15, 1952, 
as a visitor under bond. The beneficiary resides with her naturalized 
United States citizen parents and she also has 1 brother and 2 sisters, 
who are also citizens of this country. The beneficiary was refused a 
visa in 1938, when her mother and sister immigrated to the United 
States because of her mental condition, having been classified as 
mentally retarded. She resided with an aunt in Germany until 1952, 
when her aunt died. The beneficiary’s parents indicate that they are 
willing to assume full responsibility for her full support, including a 
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trust fund, and doctors state that her condition is showing improve- 
ment, 

A letter, with attached memorandum, dated April 18, 1955, to the 
chairman of the Committee on the Judiciary of the House of Repre- 
sentatives from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
with reference to the case, reads as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SPRVICE, 
Washington, D. C., April 18, 1956. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

Dear Mr. Cuatrman: In response to your request of the Department of 
Justice for a report relative to the bill (H, R. 1667) for the relief of Lieselotte 
Boehme, there is attached a memorandum of information concerning the bene- 
ficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration and Nat- 
uralization Service files relating to the beneficiary by the Los Angeles, Calif., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the alien the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. It also directs that one number 
be deducted from the appropriate immigration quota. The bill further provides 
that a suitable bond prescribed in section 213 of the Immigration and Nationality 
Act be posed with this Service. 

The beneficiary is chargeable to the quota of Germany. 

Sincerely, 
———, Commissioner, 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires RE LIESELOTTE BOERHME, BENEFICIARY oF H. R. 1667 


The beneficiary, Lieselotte Boehme, a native and citizen of Germany, was born 
in Mannheim, Baden, Germany, on May 14, 1923. She is single and resides 
with her naturalized United States citizen parents in Los Angeles, Calif. She 
is mentally retarded (Mongoloid type) with a mental age of 9 years. The bene- 
ficiary is not employed and is completely cependent upon others for care and 
support, which her parents presently furnish. In addition to her parents, the 
beneficiary has 1 brother and 2 sisters, all adults, naturalized United States 
citizens, residing in Los Angeles, Calif. She has no relatives outside of the United 
States. 

The beneficiary was refussed an immigration visa in 1938 when her mother and 
sister immigrated to the United States, because of her mental condition. She 
resided in Germany with an aunt until her aunt’s death in 1952, at which time 
she moved to the home of friends in Germany where she remained until arrange- 
ments were made for her entry into the United States. She entered the United 
States at New York, N. Y., on September 15, 1952, being admitted as a temporary 
visitor until March 14, 1953, under the ninth proviso to section 3 of the Immigra- 
tion Act. of 1917, under bond of $1,000. Her temporary stay was subsequently 
extended to September 14, 1953. 

Application for extension of stay beyond September 14, 1953, was not made 
due to the fact that private bill H. R. 6634 was introduced in the 83d Congress 
for the relief of the beneficiary. She was subsequently granted until March 1, 
1955, to voluntarily depart from the United States. The beneficiary failed to 
depart from the United States, consequently deportation proceedings were 
instituted on March 2, 1955. 

The net worth of beneficiary’s father is about $48,000 and that of her brother 
is about $21,000. She has received regular medical treatment and psychiatric 
observation since her entry into the United States and doctors have certified 
that her physical health and mental condition is constantly showing improvement, 
Members of her family indicate that they are willing to assume full responsibility 
for her future support, including a trust fund for the beneficiary, in order that 
she may be permitted to remain in the United States, 


Congressman Craig Hosmer, the author of the bill, addressed the 
following letter to the chairman of the Committee on the Judiciary 
of the House of Representatives, with reference to the case: 





LIESELOTTE BOEHME 


CONGRESS OF THE UNITED STATES, 
House or REPRESENTATIVES, 
Washington, D. C., January 18, 1956. 


Re H. R. 1667. 


Hon. EMANUEL CELLER 
Chairman, House Committee on the J a 
House of Representatives, Washington, D. C. 


DEAR CHAIRMAN CELLER: On January 6, 1955, I introduced H. R. 1667 which 
is for the relief of Lieselotte Boehme, a sister-in-law of a constituent, William E. 
Crane, of Long Beach, Calif. 

You may recall that I introduced a similar bill, H. R. 6634, for Miss Boehme’s 
relief in the 1st session of the 83d Congress. Although the appropriate reports 
were obtained by your committee and the bill was docketed for consideration by 
Subcommittee No. 1, the legislation was not reached for consideration and action 
during the 2d session. 

This, in my judgment, is a very worthy case, and I request your assistance in 
seeing that early consideration is given to the bill which I have reintroduced for 
the relief of Miss Boehme. 

Miss Boehme, who is 29 years of age, is a citizen of Mannheim, Germany, and 
is here on a temporary visa which expired September 15, 1953. Of course, I have 
been informed by the Immigration and Naturalization Service that deportation 
will be stayed until March 1, 1955. 

She came to the United States on September 15, 1952, to be reunited with her 
mother, who is a United States citizen, and to receive medical treatment. She 
was separated from her mother at the beginning of World War II when she was 
denied an immigration visa owing to a physical handicap which carried with it 
sufficient mental aberration to bar her clearance by examining immigration 
doctors in Stuttgart, Germany. 

Miss Boehme’s mother left her in the care of an aunt in Germany, who has 
since died, and came to this country with a younger child believing that within 
a few months it would be possible for her to bring Lieselotte Boehme to the 
United States. 

Since in this country, Miss Boehme has been under the care of two specialists 
and her condition has improved remarkably. Although I am told that she is 
not yet socially competent, she is an excellent domestic worker. Her family 
in California know that if she is deported, it will be necessary for one of them to 
return to Germany to care for her. 

Although I furnished this same information to the committee when the previous 
bill was introduced, I believe it will be helpful for you to have it at hand when 
H. R. 1667 is considered. 

Thank you for your courtesy. 

Sincerely yours, 
Craig HOSMER, 
Member of Congress, 18th District, California. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 1667) should be enacted. 


O 
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84rH CONGRESS i SENATE REPORT 
2d Session No. 1345 


JOHANNA JURESIC GRGURICH 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krreore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


(To accompany H. R, 1752] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1752) for the relief of Johanna Juresic Grgurich, having 
considered the same, reports favorably thereon without amendment 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Johanna Juresic Grgurich. The bill provides 
for the payment of the required visa fee. No quota charge is provided 
for in the bill inasmuch as the beneficiary is married to a United States 
citizen and is entitled to nonquota status. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 49-year-old native and citizen of 
Yugoslavia, who last entered the United States on December 23, 1929, 
in possession of a United States passport issued in the name of her 
sister, who is a United States citizen by birth. The beneficiary first 
came to this country in 1905 as an infant, and returned to Yugoslavia 
with her mother in 1911, where she remained until her last entry 
into this country. Her father was naturalized a United States citizen 
on February 27, 1923, but the beneficiary did not derive citizenship 
inasmuch as she failed to return to this country prior to her 21st 
birthday. The beneficiary was married to a United States citizen on 
April 30, 1936, and they have three United States citizen children. 
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She would be unable to qualify for a visa inasmuch as she obtained 
a United States passport by posing as her sister. 

A letter, with attached memorandum, dated April 28, 1954, to the 
then chairman of the Committee on the Judiciary of the House of 
Representatives from the Commissioner of Immigration and Natu- 
ralization with reference to H. R. 6370, which was a bill introduced 
in a 83d Congress for the relief of the same beneficiary, reads 
as follows: 


APRIL 28, 1954. 
Hon. Cuauncey W. REep, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CHarrMAn: In response to your request of the Department of 
Justice for a report relative to the bill (H. R. 6370) for the relief of Johanna 
Juresic Grgurich, there is attached a memorandum of information concerning the 
beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the benficiary by the Milwaukee, Wis., 
office, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiary permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fee. It would also direct that one number be 
deducted from the appropriate immigration quota. 

As the wife of a United States citizen, Mrs. Grgurich is entitled to nonquota 
status in the issuance of an immigrant visa. 

Sincerely, 
aoe , Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FrRoM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service FıLES RE JOHANNA JURESIC GRGURICH, BENEFICIARY OF H. R. 6370 


The beneficiary, Johanna Juresic Grgurich, a citizen of Yugoslavia, was born 
in Slavskilaz, Yugoslavia, on November 17, 1905. She was brought to the 
United States by her mother when she was an infant and returned to Yugoslavia 
with her mother in 1911 and remained in that country until December 23, 1929. 
She secured a United States passport from the United States Consular Office at 
Zagreb, Yugoslavia, by posing as her sister, Anna Gelestina Juresic, who was 
born in Pittsburgh, Pa., and was admitted to the United States at the port of 
New York as a United States citizen on December 23, 1929. 

Although the beneficiary’s father was naturalized on February 27, 1923, she 
did not derive United States citizenship through his naturalization as she did not 
return to the United States prior to her 21st birthday. 

Mrs. Grgurich married a citizen of the United States on April 30, 1936, and 
has three children, who were born in the United States on March 11, 1937, 
November 5, 1941, and February 21, 1943, respectively. 

Anton Grgurich, husband of the beneficiary, filed a petition for the issuance of 
a nonquota visa in her behalf on March 24, 1954. 


Congressman Clement Zablocki, the author of the bill, submitted 
the following letters and affidavit in support of the bill: 


Our LADY, QUEEN oF PEACE RECTORY, 
Milwaukee, Wis., February 3, 1954. 
Hon. CLEMENT ZABLOCKI, 
Congress of the United States, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Drar MR. ZasLocKi: Mrs. Johanna Grgurich appealed to me for a letter of 
recommendation for leniency to be shown her in regard to illegal entry into the 
United States. I am only too happy to be of any help to her in this problem. 

Mrs, Grgurich is a member of Our Lady, Queen of Peace Church since its very 
beginning in 1950, She has held previous membership in Holy Trinity and St. 
Veronica Churches in Milwaukee. Her three children were baptized and brought 
up Catholic. 

It would be unfortunate that a person with an unimpeachable character as that 
of Mrs. Grgurich should be threatened with deportation due unwitting non- 
compliance of an immigration regulation some 24 years ago. Her personal in- 
tegrity and civic obedience as a resident of this country despite the lack of natural. 
ization should be strong factors in favor of clemency. 
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It is with deep sense of duty toward a woman, who loves both God and the 
country of her adoption, may I assure you, Mr. Zablocki, that I vouch for her 
civic honesty without least hesitation. 

No matter on what merits you deem to form your judgment in this case, kindly 
give consideration to a most benign interpretation of facts in this matter. 

Gratefully yours, 
Josepa S. SWIERCZYNSKI, 
Pastor of Our Lady, Queen of Peace Church. 


Mar 17, 1954. 
Hon., CLEMENT J. ZABLOCKI, 
Representative of the Fourth District of Wisconsin, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Sır: This letter is being written by me, the undersigned, in behalf of 
Mrs. Johanna Grgurich. 

The fact that we are related (we are cousins) has nothing whatsoever to do with 
what I -_ going to state herein in her favor, it is completely true, unbiased, and 
impartia 

have known her the greater part of my life, have been in contact with her in 
some way or other at frequent intervals prior to the time in 1939 when she and her 
family moved to Milwaukee, Wis., from Pittsburgh, Pa., and since then we have 
visited and been together on occasions at least once a month, often twice a week 
and sometimes daily. Therefore I consider myself in a position to describe her 
character accurately. 

Mrs. Grgurich is a person of high moral standard, is industrious, honest, and 
attends church regularly and sincerely. Her three children are receiving the best 
spiritual and physical upbringing that any mother could give her children. It 
definitely is noticeable in these three young Americans. They show a profound 
respect for everyone with whom they come in contact and could very well set an 
example to other children. They are healthy, well balanced, wholesome young- 
sters, beaming with the security of a happy home life. You will no doubt agree 
there are very few things as important to our daily lives as some form of security. 

This is where we get back to Mrs. Grgurich and her problem, which embraces 
not only herself but her husband and their three children. Just to briefly dwell 
on her husband: Anton Grgurich is sober, hardworking man, wholly devoted to 
his family. He was born in the United States of America. Johanna Grgurich 
has been and is suffering untold mental anguish and misery because of the in- 
security of her position here and the fear of not being permitted to become a 
permanent resident and citizen of the United States of America. I know of no 
person who would cherish the honor and privilege of being an American citizen 
more than she would. 

I appeal to you, Mr. Zablocki, and to the other Members of our Congress to 
please make it possible for this worthy woman and her family to remain together 
in this wonderful country of ours in which she has lived for the past 24 years and 
during that time has never caused any trouble nor been involved in any kind of 
litigation or any law violations. We need more people like her in this country. 

In conclusion, I wish to state that I was born in Pittsburgh, Pa. I am a good 
loyal American and am open to any inquiries concerning my character and 
a i 

ery tru ou 
. mee Mrs. KATHERINE BAICOFF. 


MıLwauKEE, Wis., May 21, 1954. 
Re Mrs. Johanna Grgurich, 2741 West Layton Avenue, Milwaukee, Wis. 


Hon. CLEMENT J. ZABLOCKI, 
Milwaukee, Wis. 

Dear Sır: I have known Mrs. Grgurich since May 28, 1941. She has always 
been a very good patient and cooperative. She is a conscientious person and is 
always very neat and clean in her appearance. 

Mrs. Grgurich has a very nice family. Her children are very well-mannered 
and have been taught ‘geod lean habits. She has never neglected their health. 
She has a happy family and makes a very good home for them. 

I know her to have high patriotic ideals and has taught the same to her chil- 
dren. She has always done what she believed to be right. She would become 
a good — 

truly yo 
gs — Atrornp H. Hermann, M. D. 
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AFFIDAVIT 
State or WISCONSIN, 
Milwaukee County, ss: 

Anton Grgurich, having been first duly sworn, on oath deposes and says that he 
is the husband of Johanna Grgurich, whom he married on April 30, 1936, at Pitts- 
burgh, Pa. That he is at the present time seeking to procure for his said wife, 
who came to the United States in 1929 on her sister’s passport, a visa for permanent 
residence in the United States. 

That as a result of the above marriage there are 3 children, as follows: Nancy, 
17 years old; Robert, 12 years old; and Sharon, 11 years old. The children were 
born at the following places, Pittsburgh, Pa., and Milwaukee, Wis., respectively, 
and all of them are attending schools in the county of Milwaukee. 

I believe that our entire family has been a good, law-abicing and loyal American 
family, which has tried to perform all of its obligations as Americans, and our said 
children are being brought up in the true American tradition. 

If the Government should require my wife, Johanna Grgurich, to leave the 
United States, it would be an extreme hardship on the entire family, because our 
children need their mother all of the time and are completely dependent upon her 
for their proper care and guidance, particularly so because I am away from the 
house most of the time attending to my work as a roofer and, therefore, I cannot 
give the children very much of my time or attention. 

I further say, under oath, that because of the ages of the children, ages when 
they need guidance the most, it would be particularly harmful to them to require 
the absence of their mother for any length of time. I further state that I am 
not able financially to pay for my wife’s travel to any foreign country or to pay 
for her stay in such a country while her matter is being decided. After many 
years of work, effort, and thrift, we have been able to purchase a flat, which still 
has a mortgage on it of over $4,500 and we have been relying upon this to stand 
us in good stead later on when I am not longer able to do my work. 

We have no other assets but this house, except that we have a savings account 
at the financial agency which has the mortgage on our house, and that savings 
account contains about $2,000, and we feel that we need this fund against possible 
sudden need, such as sickness and things of that kind. 

I further should like to state that the uncertainty of my wife’s status in the 
United States has been a source of worry to her for many years, and has even 
made her somewhat nervous. Legislation to legalize her stay in theUnited 
States would, I submit, be a very humanitarian act, and I submit that ours is a 
situation that ought to receive relief; otherwise, a happy and harmonious home 
would be broken up. 

ANTON GRGURICRH., 

Subscribed and sworn to before me this 21st day of June 1954. 

[SEAL] Epwarp T. BERKANOVIC, 

Notary Publie. 

My commission expires July 7, 1957. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 1752) should be enacted. 


© 
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847TH CONGRESS l SENATE REPORT 
2d Session No. 1347 


BLANKA GOLDSTEIN 
JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R, 1910 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 


(H. R. 1910) for the relief of Blanka Goldstein, having considered the 
same, reports favorably thereon without amendment and recommends 
that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Blanka Goldstein. The bill provides for an 
appropriate quota deduction and for the payment of the required visa 
fee. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 51-year-old native of Poland and 
citizen of Israel, who last entered the United States on July 23, 1953, 
as a visitor. On May 17, 1953, the beneficiary married a cousin, who 
was a citizen of the United States. He is now deceased and she 
inherited from him a small apartment house and a store, which pro- 
vides her income. She has a son 20 years of age and a daughter 26 
years of age, who reside in Israel. The beneficiary has been receiving 
radioactive iodine treatments for a thyroid condition and visits her 
doctor every 2 or 3 months for tests and treatment as required. 

A letter, with attached memorandum, dated April 29, 1955, to the 
ehairman of the Committee on the Judiciary of the House of Repre- 
sentatives from the Commissioner of Immigration and Naturaliza- 
tion with reference to the case, reads as follows: 

71007 
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DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., April 29, 1955. 


Hon. EMANUEL ÇELLER, 
hairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. Cuatrman: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bill (H. R. 1910) for the relief of Blanka Goldstein, 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiary by the Philadelphia, Pa., office of this 
Service, which has custody of those files. 

This bill would grant this alien the status of a permanent resident of the United 
States upon the payment of the required visa fee. It also directs that one number 
be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiary is chargeable as a quota immigrant to the quota of Poland. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Biranxa Goupstrern. BENEFICIARY OF H. R. 1910, 84rx 
CONGRESS 


The beneficiary, Blanka Goldstein, formerly Blanka Raubvogel, is a widow, a 
native of Poland and a citizen of Israel, She was born April 17, 1904, at Szezyrce, 
Poland. Prior to her entry into the United States, Mrs. Goldstein resided in 
Israel where she was emploved as a finisher in a lingerie factory. 

Mrs. Goldstein entered the United States at New York, N. Y.. on April 21, 
1953, under the name of Blanka Raubvogel and was admitted as a visitor until 
July 23, 1953. Her application for an extension of stay was denied and she was 

ranted until April 21, 1954, in which to depart voluntarily from the United 
tates. She failed to avail herself of this opportunity and deportation proceed- 
ings were instituted on April 30, 1954. Mrs. Goldstein, at the deportation pro- 
ceedings, requested and was granted an additional period until October 22, 1954, 
in which to depart voluntarily from the United States. Mrs. Goldstein failed to 
depart and a warrant of deportation was issued on November 3, 1954, which is 
still outstanding. 

The beneficiary married a cousin on May 17, 1953, in the United States. Her 
husband is now deceased and she inherited from him a small apartment house 
and a store which provides her with enough income to maintain herself. She has 
a son, age 20, and a daughter, age 26, by a previous marriage, residing in Israel. 
Her parents are deceased. She had been receiving radioactive iodine treatments 
in the United States for a thyroid condition and is visiting her doctor every 2 or 
3 months for tests and treatment when required. 


Congressman T. Millet Hand, the author of the bill, submitted to 
the Committee on the Judiciary of the House of Representatives, the 
following statement in support. of the bill; 


STATEMENT BY Hon. T. MıLLer Hand on H. R. 1910 FoR TRE RELIEF OF 
BLANKA GOLDSTEIN 


Mr. Chairman, I appreciate the opportunity of filing this statement in behalf 
of my bill, H. R. 1910, for the relief of Blanka Goldstein. I had expected to 
appear personally until the last minute, but I found myself unable to do so, and 
the circumstances I have explained to you 

The subject of this bill was born in Poland,, but is a citizen of Israel. She 
entered the United States on April 21, 1953, and shortly thereafter married Mr. 
Harry Goldstein, an American citizen, who was a resident of Wildwood, N. J., in 
my congressional district. Mr. Goldstein was a cousin of hers, and apparently 
had been an active and good citizen in Wildwood, N. J., for some time. 

Thereafter, Mrs, Goldstein was pursued.by a misfortune, including a difficult 
and persistent worsening of a thyroid condition for which she was being treated 
with certain radioactive iodine treatments, which apparently are not available in 
Israel, and as a result of the necessity of such treatment, an order of deportation 
was revoked or at least deferred. She is, of course, not recovered from this condi- 
tion and perhaps will not be, although it may be arrested by the proper treatments. 
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Not too long after her marriage, Mr. Goldstein died and she was left a small 
apartment house and store, which seem to provide enough income for her to 
maintain herself in the United States 

It would seem to me, under these circumstances and in the absence of any 
adverse reports on her character and reputation, and I know of none, that the 
committee might well give sympathetic consideration to the passage of this bill. 

The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (H. R. 1910) should be enacted. 
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BATH CONGRESS i SENATE REPORT 
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DER CHUCK YEE AND WU MEI ON 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 2273} 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 2273) for the relief of Der Chuck Yee and Wu Mei On, having 
considered the same, reports favorably thereon without amendment 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 


in the United States to Der Chuck Yee and Wu Mei On. The bill 
provides for appropriate quota deductions and for the payment of the 
required visa fees. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 45-year-old mother and her 23-year- 
old son, both citizens of China, who last entered the United States as 
visitors on January 25, 1949, and January 13, 1949, respectively. 
The husbánd of the female beneficiary was naturalized a citizen of the 
United States, but while arrangements were being made to obtain her 
visa in Canada, he died. In addition to the younger beneficiary, two 
children were born in this country, and are citizens of the United 
States. The beneficiaries operate a restaurant which had been started 
by the deceased husband and father. 

A letter, with attached memorandum, dated August 4, 1954, to the 
then chairman of the Committee on the Judiciary of the House of 
Representatives from the Commissioner of Immigration and Natural- 
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ization with reference to H. R. 7716, which was a bill introduced in 
the 83d Congress for the relief of the same beneficiary, reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 4, 1984. 
Hon. Cuauncey W. REED, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CuarrMan: In response to your request of the Department of 
Justice for a report relative to the bill (H. R. 7716) for the relief of Wu Mei On 
and Der Chuck Yee, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiaries. This memorandum has been prepared from the Immigration 
and Naturalization Service files relating to the beneficiaries by the Norfolk, Va., 
office of this Service, which has custody of those files 

The bill would grant the beneficiaries the status of permanent residents of the 
United States upon payment of the required visa fees. It also would direct that 
two numbers be deducted from the appropriate immigration quota the first year 
that such quota is available. 

The beneficiaries are chargeable to the immigration quota for the Chinese. 

Sincerely, 
_— -, Commissioner. 


MeMoRANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FILES ConcERNING Der Onucrk Yere anb Wu Meir On, BENE- 
FICIARIES OF H. R. 7716 


Der Chuck Yee was born in Hong Kong, China, on January 13, 1932, and his 
mother, Mrs. Wu Mei On, also known as Der Wu Mei On, a widow, was born in 
Canton, China, on October 5, 1910. Mrs. Der Wu Mei On entered the United 
States at San Francisco as a visitor on January 13, 1949, and Mr. Der Chuck Yee 
entered at Honolulu as a visitor on January 25, 1949. 

The husband of Mrs. Der Wu Mei On, who was naturalized on December 5, 
1950, died at Duke University Hospital on June 12, 1953. Mrs, Der Wu Mei On 
and Mr. Der Chuck Yee operate a Chinese restaurant founded by their husband/ 
father in Durham, N. C. Mrs Der Wu Mei On has two other children dependent 
upon her for support, namely, William Chuck Quon Der and Lambert Chuck 
Fike Der, who were born on July 10, 1950, and on January 27, 1953, respectively, 
in. Durham, N. C. Both are United States citizens. 

Mr. Der Chuck Yee attended the Perkiomen School, Pennsburg, Pa., and the 
University of North Carolina. He left the university on June 12, 1953. He has 
since assisted his mother in the operation of her restaurant. 


Congressman Carl T. Durham, the author of the bill, appeared 
before a subcommittee of the Committee on the Judiciary of the 
House of Representatives and testified in support of the bill, as 
follows: 


Mr. Chairman, the persons for whom relief is sought in my private bill, H. R. 
2273, are Mrs. Wu Mei On and her son, Mr. Der Chuck Yee, both of whom reside 
in my congressional district. 

Briefly, their situation is this: The husband and father, Mr. Der Wo, who is 
now deceased, came to this country some time ago and became a naturalized 
citizen of the United States on December 5, 1950. His family remained in China 
while he was getting established in the oriental restaurant which he operated in 
Durham, N. C 

On January 25, 1949, the mother and son entered the United States as tempo- 
rary visitors with nonimmigrant visas. Subsequently, the Chinese descended 
upon South China, and I am advised that the grandfather of the young man for 
whom relief is sought was apparently murdered in the Chinese section of Hong 
Kong by the Communists, and this development made it impossible for the wife 
and son to return to China. A son was born to Der Wo and Wu Mei On at 
Durham in 1952. Meantime, separate applications to the Immigration and 
Naturalization Service had been made. In case of the mother, it was planned 
that she go to Canada and obtain a visa as the wife of a United States citizen; 
and in the case of the son a request for suspension of deportation because of 
economic detriment to the father was made. hile these matters were in progress, 





DER CHUCK YEE AND WU MEI ON 3 


the father developed a serious heart condition in December 1952, and in January 
1953 another child was born to the couple, making it impossible for the mother to 
travel at that time. Before further action could be taken in the mother’s case or 
in the son’s situation, the father died at Duke Hospital on June 12, 1953. 

The son was appointed administrator of the father’s estate, the principal asset 
being the restaurant, which he and his mother have continued to operate in 
Durham. I understand that there are some debts against the estate but that 
orderly settlement of the father’s affairs will result in satisfying all creditors. 

In the meantime, the Immigration Service reopened the boy’s case, and because 
the citizen father has died, the immigration law provides no relief, and an order 
has been issued that Der Chuck Yee depart from the United States or be deported. 
On April 21, 1955, the mother’s case was heard in Washington before immigration 
officials and her deportation has also been ordered, so that all administrative reme- 
dies have now been exhausted in behalf of both mother and son, according to 
information I have received. The deportation orders, I understand, will be held 
up for a reasonable time to permit action on the private bill for their relief. 

The son has attended school in Pennsylvania and also at the University of 
North Carolina, where I am told he was part of an ROTC unit. He left the 
university upon the death of his father and has since that time assisted his mother 
in the operation of the restaurant in Durham. 

I hope very much that the committee will see fit to take favorable action on the 
bill for the relief of this mother and son. The father had established a business, 
which if properly administered will pay off certain obligations which the estate 
owes and which will provide for the care of the family, including the two younger 
children yet to be educated. It would seem actually inhumane to send these 
people back to China, where all family ties have been severed and where they could 
not possibly be as self-sustaining as they can be with the family restaurant, and 
where possibly, their actual lives may be in danger. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (H. R. 2273) should be enacted. 


O 
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84TH CONGRESS i SENATE REPORT 
2d Session No. 1349 


CONSUELO CALDERON DE VILLARREAL 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kureore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 2278) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 2278) for the relief of Consuelo Calderon de Villarreal, having 
considered the same, reports favorably thereon without amendment 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Consuelo Calderon de Villarreal. The bill 
provides for the payment of the required visa fee. No quota charge is 
provided for in the bill inasmuch as the beneficiary is entitled to 
nonquota status. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 47-year-old native and citizen of 
Mexico, who last entered the United States in the summer of 1939 as 
a visitor. She was previously in the United States for 4 years, having 
entered with her husband, also a native and citizen of Mexico. The 
beneficiary has four children, all of whom are minors and were born 
in this country. The beneficiary’s husband deserted his family 7 
years ago, and since that time the beneficiary has supported herself 
and her children. Because of her limited financial means, and because 
there would be no one to care for her children, it would be extremely 
difficult for the beneficiary to return to Mexico to obtain a visa to 
reenter the United States. 
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A letter, with attached.memorandum, dated October 4, 1954, to the 
then ¢hairman of the Committee on the Judiciary of the House of 
Representatives from the Commissioner of Immigration and Natural- 
ization im connection with H. R. 9778, which was a bill introduced in 
the 83d Congress for the relief of the same beneficiary, reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., October 4, 1964. 
Hon. Cuauncey W. REED, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D., C. 

Dear MR. CHAIRMAN: In response to your request of the Department of 
Justice for a report relative to the bill (H. R. 9778) for the relief of Consuelo 
Calderon de Villarreal, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiary. This memorandum has been prepared from the Immigration and 
Naturalization Service files relating to the beneficiary by the Philadelphia, Pa., 
office of this Service, which has custody of those files. 

The bill would grant this alien the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. 

Sincerely, 
——- ——., Commissioner, 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Consveto CALDERON DE VILLARREAL, BENEFICIARY OF 
H. R. 9778 


Consuelo Calderon de Villarreal, a Mexican citizen, was born on November 
19, 1907, in Santiago Undameo, Michocan, Mexico. She last entered the United 
States at the port of Laredo, Tex., in the summer of 1939 as a visitor although it 
was her intention at that time to remain here permanently. Deportation pro- 
ceedings have been instituted and she has been found to be deportable from the 
United States on the ground that at the time of entry she was an immigrant not 
in possession of an immigration visa. She has been granted the privilege of de- 
parting voluntarily from the United States but to date has not availed herself of 
that privilege. 

Mrs. Villarreal was previously in the United States for 4 years but was never 
admitted for permanent residence. She is married to a native and citizen of 
Mexico. She has four children, all born in the United States. The youngest child 
is 10 years old. In 1947 she separated from her husband and believes he is now 
residing in Mexico. Since that time she has been supporting her children. Her 
oldest child is now employed and is self-supporting. She has been employed 
for the past 4 years as a milliner and her peveent salary is $53 a week. The 
beneficiary is buying the property in which she resides and rents the store on the 
first floor for $60 a month. 

Mrs. Villarreal attended school in Mexico for 8 years. Her mother, 5 sister, 
and 1 brother all live in Mexico. All are citizens of that country. 


Congressman William T. Granahan, the author of the bill, sub- 
mitted the following statement in support of his bill: 


Re CONSUELO CALDERON DE VILLARREAL 


Mrs. Villarreal is 46 years old and was born in Mexico where she was married 
on July 29, 1935, to Luis Villarreal Silva, who is also a Mexican by birth. At 
that time she entered the United States with her husband and resided here for 
some 4 years. She was told by him that he had her passport. Early in 1939 she 
returned to Mexico for a visit of a few months, and subsequently, at some indefi- 
nite date in 1939, she returned to the United States to join her husband here. 
She did not secure any documents to entitle her to this entrance and she, therefore, 
was subject to deportation as ‘“‘an immigrant not in possession of a valid immigra- 
tion visa,” in violation of section 13 (a) of the act of 1924. 

Of this marriage there were four children born, all in the United States. The 
eldest, Raymon Humbert, was born in Milwaukee, Wis., on February 12, 1937; 
the second child, Maria Consuelo, was born in Milwaukee on July 3, 1938; the 
third child, Conchita, was born in Philadelphia on December 30, 1940; and the 
last, Jaime, was born in Philadelphia on September 19, 1943. The family resided 
in Philadelphia, Pa., from 1940 to date. 
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The husband and father of the family deserted them some 7 years ago when 
the children were very young, and since that time has contributed only sporadically 
to their support hey have been supported entirely by their alien mother, 
Consuelo Calderon de Villarreal She owns the house in which they reside, 5724 
Chester Avenue, and from the rental of the store she manages almost to carry the 
property. In addition, she is employed in the millinery department of Geutings, 
where she earns $53 per week. 

She has always been a law-abiding person and has never had any difficulties 
with the law, save for this immigration difficulty. The family is a fine-looking 
one, and they are closely attached to their church and manage to get along, 
although with difficulty, because of the stringency of their financial position. 

In deportation proceedings, a hearing was held Monday, June 21. The only 
relief possible to ask for under the law was voluntary departure, which was 
granted immediately. Her case is one which were she not from Mexico would 
otherwise entitle her to suspension of deportation, which would make her status 
adjustable without the necessity for leaving the country. However, natives from 
contiguous territory are barred from this relief by our law and under the present 
situation, even though she would be nonquota because she is a Mexican, her 
departure from this country would be a great hardship, not only financially, but 
psychologically as well. It would mean that she would have to leave her children 
for an indefinite period of time, for it would take months before her case could be 
processed by an American consul. In addition to that, she would be deprived of 
any income from her labors during the entire time of her absence and would 
undoubtedly lose her present position, and it is certain that on her return she 
might have difficulty in getting a new position. This would be a terrible hardship, 
not only on her, but on her American-born children as well. 

Under these circumstances the only thing that could relieve her situation would 
be a private bill to legalize her admission for permanent residence here, without 
the necessity for leaving. 


In addition, Congressman Granahan submitted the following affi- 
davit and statements in support of the bill: 


AFFIDAVIT 


CoMMONWEALTH OF PENNSYLVANIA, 
County of Philadelphia, ss: 

Consuelo Calderon de Villarreal, being duly sworn according to law, deposes 
and says she was born in Mexico on November 19, 1907; that she is presently 47 
years of age; that she last entered the United States in 1939, and has since 1939, 
a period of 16 years, remained in the United States where she has established for 
herself a way of life; that she was married in Mexico in 1935 and she is the mother 
of 4 children of this marriage, all of whom were born in the United States, the 
eldest of whom is now but 18 years and who is expecting momentarily to go into 
the service of the United States Army: and the other children are 16, 13, and 11 
years old, respectively, and all attend school 

Your affiant further avers that she was deserted by her husband, the father of 
the children, 8 vears ago, and that she has since that time been the sole support 
of these 4 children. She supports herself and the children as a milliner, and has 
become the purchaser of a home, part of which is rented out to help pay the 
carrying charges and cut down her cost in rental. Your affiant further avers 
that she is most proud of all of her children and of their sense of civic and com- 
munal responsibility. The entire family is well thought of in the neighborhood, 
= R church knows them all as regular attendants at services and in Sunday 
school. 

Your affiant further avers that because she is the sole means of support of the 
children, even if she were to go out of the country temporarily, it will cause 
untold hardship both on her and on the children for her to absent herself from 
them to return to her native Mexico for the purpose of obtaining a visa. Your 
affiant avers her assets are very limited, in addition to which there is no one to 
care for the children and supervise them through this period of their lives when 
they are too young to be left on theirown. Your affiant further avers she has been 
advised that if she applies in Mexico for her visa, she would get it, but it would 
require a stay in Mexico of anywhere from 3 to 6 months, during which period of 
time not only would she lose her present position, but she would be unable to 
work in Mexico because jobs are not available there for her talent; and in addi- 
tion, these young children, for whom she has sacrificed so much, would be without 
any support. It is also prohibitively expensive for her to take them with her to 
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Mexico for so long a stay because her total resources would not be adequate for 
this purpose. 

Your affiant avers that her main asset consists of her house, in which she has 
an equity of somewhere close to $4,000. If, however, she must sell her home to 
take her children to Mexico with her, she would have no home to which to return 
Your affiant is employed as a milliner and receives the weekly salary of $60 per 
week, and in addition to this the only other asset she has consists of the furnishings 
in her home. 

In view of the great hardship involved, it is earnestly requested that her plea 
for the passage of this bill be considered carefully, and her hardship, sympathet- 
ically. There is attached hereunto the following documents to support her plea: 

(1) Marriage certificate of Consuelo Calderon to Louis Villarreal Silva, show- 
ing date of July 29, 1935. 

(2) Birth certificate of Ramon H. V. Silva. (You will note that Mrs. Villar- 
real has adopted her husband’s middle name and the family has been using that 
as their surname.) Ramon H. V. Silva was born on February 12, 1937. 

(3) Birth certificate of Consuelo Silva, born July 3, 1938. 

(4) Baptismal certificate of Conchita Villarreal, born December 30, 1940. 

(5) Baptismal certificate of Jaime Villarreal, born August 29, 1943. 

(6) Letters of recommendation from the following: The Most Blessed Sacra- 
ment Rectory, Brill’s Pharmacy, Mrs. Silverman, Dr. Snyder, Mrs. Lee, William 
Mc Monigal. 

(7) Letter from Geuting Co., one of her employers. 

(8) Letter from Joseph Jay, an employer. 

(9) Letter of the youngest child of Mrs. Villarreal, Jaime, expressing his feelings 
in this case. 

ConsugeLo CALDBRON DE VILLARREAL. 


Sworn to and subscribed before me this Ist day of June 1955. 
[SEAL] Heven A Tuirmerer, Notary Public. 


Notary public, Philadelphia, Philadelphia County. My commission expires 
January 29, 1959. 


PHILADELPHIA, Pa., June 30, 1954 
To Whom It May Concern. 

In reference to Mrs. Consuella Villarreal, of 5724 Chester Avenue. Ihave known 
her for quite some time, namely about 10 years, and during this time, I have 
known her to be beyond repute, a good mother and sole support of her family 

Respectfully yours, 
Wm. J MeMonican 


PHILADELPHIA, PA., June 30, 1954. 
To Whom It May Concern: 


In the past 3 years that Mrs. Consuelo Villarreal has been associated with the 
Geuting Èo. in the capacity of milliner and saleslady, it is my pleasure to say that 
I have always found her to be a most affable and conscientious employee, well liked 
by her customers and fellow employees, 
Mrs. Villarreal is the sole support of her little family and an exemplary mother. 
This is evidenced by the courteous and well-mannered behavior of her children 
Tae Geuring Co., 
E. J. WACHSTEIN, 
Executive Vice President. 


PHILADELPHIA 2. PA. 
To Whom It May Concern: 

I have known Consuelo Villarreal since 1948 and have been her employer for 
the iast 3 years. I and her associates consider her as being a woman of impeccable 
character and honesty 

We have only the greatest respect and admiration for her conscientiousness and 
sincerity both in her work and in her unselfish devotion to her family 

Sincerely yours, 
Davip WEINER. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 2278) should be enacteu. 
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BATH CONGRESS } SENATE ) REPORT 
2d Session No. 1350 


SIMONE GILLILAND 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 2296! 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 2296) for the relief of Simone Gilliland, having considered the 
same, reports favorably thereon without amendment and recommends 
that the bill do pass. 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
to Simone Gilliland. The bill provides for the posting of a bond as a 
guaranty that the beneficiary will not become a public charge. No 
quota charge is provided for in the bill, inasmuch as the beneficiary is 
entitled to nonquota status and was admitted for permanent residence, 
at which time the required visa fee was paid. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 33-year-old native and citizen of 
Canada, who entered the United States on August 21, 1950, for per- 
manent residence and remained here continuously since that date with 
the exception of a short visit to Canada from which she returned on 
November 22, 1951. She was found deportable on the ground that 
prior to her last entry she was, on November 27, 1950, committed to a 
hospital suffering with a mental illness, and therefore excludable. 
The beneficiary is married to a lawful permanent resident of the 
United States and they have 4 children, 3 of whom are lawful residents 
and 1 of whom is a citizen of this country. It is stated that the bene- 
ficiary has recovered her health, 


71007 


HIGAN LIBRARIES 


DF NAC 


VININERSITY OF 





2 SIMONE GILLILAND 


Avletter, with attached memorandum, dated May 12, 1955, to the 
chairman of the Committee on the Judiciary of the House of Repre- 
sentatives from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
with reference to the case reads as follows: 


DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 12, 1956. 
Hon. EMANUEL CBLLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear Mr. CuarrmMan: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bill cH. R. 2286) for the relief of Simone Gilliland, there 
is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization files 
relating to the beneficiary by the Buffalo. N. Y.. office of this Service, which has 
custody of those files 

The bill would grant this alien the status of a permanent resident of the United 
States as of the date of its enactment, provided that a suitable and proper bond or 
undertaking, approved by the Attorney General, be deposited as prescribed by 
section 213 of the Immigration and Nationality Act. The bill apparently is 
intended to grant the alien permanent residence in the United States notwith 
standing the fact that she has been found subject to deportation as a person who 
has had one or more attacks of insanity prior to entry 

Sincerelv, 
—-— , Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fites Re Simone GItiitanno, Benericiary or H. R. 2296 


Mrs. Simone Gilliland, a citizen of Canada, was born on December 19, 1921 
at St. Louis de Gonzaque, Canada. She entered the United States as an immi- 
grant on August 21, 1950, and has remained in the United States continuously 
since that date with the exception of a short visit to Canada from which she 
returned on November 22, 1951 

Prior to her last entry, she was on November 27, 1950, committed to the 
Syracuse Psychopathic Hospital, suffering with a mental illness diagnosed as 
dementia praecox, mixed type, with paronencoptenerente features, and certified 
as a person of constitutional psychopathic inferiority. She remained in the 
hospital until January 17, 1951. Deportation proceedings were instituted and 
she has been found deportable on the ground that she was an excludable alien at 
time of last entry as a person who has had one or more attacks of insanity prior 
to her entry. She was not charged with being a deportable alien as a person of 
constitutional psychopathic inferiority at time of last entry although she has been 
so certified She has been granted voluntary departure but failed to avail herself 
of this privilege. 

Mrs. Gilliland is a housewife residing at 717 Oneida Street, Fulton, N. Y., with 
her husband, a lawful resident alien, and 4 children, 3 born in Canada, lawfully 
residing in the United States, and 1 born in the United States. The family owns 
a home of approximate $10,000 value, their net worth has been estimated reach 
ing $18,000, with the husband regularlv employed at a salary of $60 per weck. 

his is a supplement to the report furnished by this Service to the committee 
on December 4, 1953, relative to this beneficiary on private bill H. R. 5550, 83d 
Congress. 


Congressman Clarence E. Kilburn, the author of the bill, submitted 
the following information in support of the bill: 


THE FiRST PRESRYTERIAN CHURCH, 
Fulton N. Y., July 22, 1953 
Hon. CLARENCE E. KILBURN, 
Malone, N. Y 
Dear Mr. KıLBurs: We ony speemiene your efforts in behalf of Mr. and 
Mrs. James Gilliland, of Fulton, N. Y. 
We feel that the Gilliland family is a credit to our church, and to the city of 
Fulton, and are very pleased that they will be allowed to stay in the United States 
Yours very sincerely, 
Freperick A. Maaury, Pastor. 
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Fuuron, N. Y., July 16, 1954. 
Re Simone Gilliland, 717 Oneida Street, Fulton, N. Y. 
To Whom It May Concern: 


This is to certify that this date | examined the above-named individual and 
found her to be in excellent physical and mental health. 


Yours very truly, M. J. D M. D 
Y EXTER, MI. ° 


Sworn to before me on this 7th day of August 1954. 
[SEAL] Maurice B. Contey, Notary Public. 


STATE OF NEw YORK, 
County of Oswego, City of Fulton, ss: 

Maurice B. Conley, being duly sworn, deposes and says: 

That your deponent is the city judge of the city of Fulton, Oswego County, 
Mea 

That your deponent is acquainted with Simone Gilliland, aged 32 years; that 
said Simone Gilliland resides with her husband, James Gilliland, and children, 
at No. 717 Oneida Street in the city of Fulton, Oswego County, N. axf 

That your deponent has made inquiries concerning the physical and mental 
naaa of the said Simone Gilliland and finds that she has fully recovered her 
health; 

That your deponent is well acquainted with the family background and behavior 
of the folks in question and unhesitatingly recommends them for honesty, integrity 
and wholesomeness. 

Maurice B. CONLEY, 

Sworn to before me this 8th day of July 1954. 

T. Jennines, Notary Public. 


STATE OF New YORK, 
County of Oswego, City of Fulton, ss: 


W. Harlow Stratton, being duly sworn, deposes and says: 

That your deponent is the vice president of the Marine Midland Trust Co. of 
Central New York, and resides in the city of Fulton, Oswego County, N. Y.; 

That your deponent is acquainted with the family of Simone Gilliland and has 
made investigations into the health and present condition of said Simone Gilli- 
land; 

That the Gilliland family is well respected in this community; that James Gilli- 
land, the husband of Simone Gilliland is regularly and profitably employed here 
in the city of Fulton, N. Y., and is well able to and does support his family in a 
comfortable fashion; 

That your deponent has had dealings with James Gilliland in banking matters 
and finds him to be trusworthy, honest and frugal. 

W. HARLOW STRATTON. 

Sworn to before me this 5th day of August 1954. 

Mavrice B. ConNLeEY, 
Notary Public. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 2296) should be enacted. 
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BATH CONGRESS ! SENATE | Report 
2d Session No. 1351 


MARINO AND GISELDA PRONI 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H: R. 2466) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 2466) for the relief of Marino and Giselda Proni, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon without amendment and 
recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Marino and Giselda Proni. The bill provides 
for appropriate quota deductions and for the payment of the required 
visa fees. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 40-year-old husband and his 37- 
year-old wife, both natives and citizens of Italy, who last entered the 
United States on November 1, 1948, as servants of representatives of 
the Italian Government. Their status was changed April 13, 1950, 
as the male beneficiary was then an accredited foreign official. They 
have two children born in this country. The male beneficiary is em- 
ployed as a carpenter. 

k letter, with attached memorandum, dated May 9, 1955, to the 
chairman of the Committee on the Judiciary of the House of Repre- 
sentatives from the Commissioner of Immigration and Naturalization 
with reference to the case, reads as follows: 
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UNTED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., May 9, 1958. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear MR. CHarrman: In response to your request for a report relative to 
the bill (H. R. 2466) for the relief of Marino and Giselda Proni, there is attached 
a memorandum of information concerning the beneficiaries, who are husband and 
wife. This memorandum has been prepared from the Immigration and Naturali- 
zation Service files relating to the beneficiaries, by the San Francisco, Calif., 
office of this Service, which has custody of those files, 

The bill would grant permanent residence status in the United States to these 
beneficiaries as of date of enactment, upon payment of the required visa fees. It 
also would direct that two numbers be deducted from the appropriate quota for 
the first year that such quota is available. 

The beneficiaries are chargeable to the quota of Italy, 

Sincerely, 
——_— ————,, Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Marino anv GriseLtpa Pront, Benericiarres or H. R. 
2466 
- 


The beneficiaries, husband, and wife, reside in San Jose, Calif. They were 
married in Italy in 1946. They have one child, Maria, born in Washington, 
D. C., on April 15, 1950, and who now) resides with them. Mr. Proni was born 
on March 1, 1915, at Alfonsine, Ravenna, Italy, and his wife was born on Septem- 
ber 28, 1918, at Felicarolo, Modena, Italy. They are both citizens of Italy 

Mr. Proni is presently employed as a carpenter and is a member of the carpen- 
ter’s union. His income is approximately $95 per week. Mrs. Proni is not em- 
ployed at the present time but has had seasonal employment in a local cannery. 
Their assets consist of $2,000 equity in their home, their own furniture, an auto- 
mobile, and $6,000 in the bank. 

Beneficiaries were both admitted to the United States at New York, N. Y., on 
November 1, 1948, as servants of representatives of the Italian Government. 
Their status was changed April 13, 1950, as the male beneficiary was then an 
accredited foreign official. His status was changed to that of a foreign official, 
and his wife’s status was changed to that of a member of the family of a foreign 
official, under section 3 (1), Immigration Act of 1924. They terminated such 
status in ‘September 1950 and applied for discretionary relief from deportation, 
based upon the claim of economic detriment to their child, a native of the United 
States. Their applications were denied and they were granted the privilege of 
departing voluntarily from this country in lieu of deportation 

he male beneficiary claims that in order to secure employment in Italy, he 
necessarily had to join the Fascist Party; that he was a member from 1936 until 
oing into the Italian Army in 1940. He was discharged from the army in 1943. 
Mrs. Proni,states she was a member of Piccoli Italiani and Giovani Fascisti in 
Italy 


Congressman Charles S. Gubser, the author of the bill, submitted 
the following statement in support of the bill, which relates, in: part, 
to the beneficiaries: 


STATEMENT BY REPRESENTATIVE CHARLES S. GUBSER 


I submit the enclosures to you in connection with the beneficiaries of the 
above-mentioned bills. 

I wish to correct the Department of Justice reports submitted to the committee 
in that there aré now two American citizen children in each family. The Monaris 
have a daughter, Christina Monari, born in Washington, D. C., on April 3, 1950, 
and a son, Stephen Monari, born in San Jose, Calif., on February 25, 1955. The 
Pronis have a daughter, Meria Giovanna Proni born in Washington, D. C., on 
April 15, 1950, and a son, Anthony Remo Proni, born in San Jose, Calif., September 
14, 1954. 

May I stress the hardship which could easily befall the American citizen children 
of these two families if their parents are not permitted to adjust their immigration 
status in the United States. 
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I consider Mr. and Mrs. Monari and Mr. and Mrs. Proni to be high-caliber 
people, and I know them to be well respected in the community. They are in- 
dustrious, self-supporting, and have provided good homes for their American 
citizen children, whom they would like to have accorded the opportunities of life 
in the United States. 

I respectfully urge the members of the committee to study these bills, particu- 
larly with the future of the citizen children in mind, and if at all possible, favorably 
report H. R. 2466 and H. R. 2467 from committee. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 2466) should be enacted. 
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s4rH CONGRESS t SENATE Report 
2d Session No. 1352 


IVO AND ELIA MONARI 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krreorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
{To accompany H. R. 2467] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 2467) for the relief of Ivo and Elia Monari, having considered 


the same, reports favorably thereon without amendment and rec- 
ommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant the status of permanent residence 
in the United States to Ivo and Elia Monari. The bill provides for 
appropriate quota deductions and for the payment of the required 
visa fees. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 32-year-old husband and his 
27-year-old wife, both natives and citizens of Italy, who last entered 
the United States on December 4, 1949, and October 24, 1949, 
repectively, as servants of a foreign government official. The male 
beneficiary is presently employed as a butcher. The couple has two 
children born in this country. 

A letter with attached memorandum, dated December 4, 1953, to 
the then chairman of the Committee on the Judiciary of the House 
of Representatives from the Acting Commissioner of Immigration 
and Naturalization with reference to H. R. 6191, which was a bill 
introduced in the 83d Congress for the relief of the same beneficiaries, 
reads as follows: 
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DECEMBER 4, 1953 
Hon. Caavncer W. Reep, 


Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 


Dear MR. CHarrman: In response to your request of the Department of Justice 
for a report relative to the bill (H. R. 6191) for the relief of Ivo and Elia Monari, 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiaries 
This memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 
Service files relating to the beneficiaries, by the San Francisco, Calif. office of this 
Service, which has custody of those files. 

The bill would grant the beneficiaries permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fee. It would also direct that two numbers 
be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiaries are chargeable to the quota of Italy. 

Sincerely 
—— ————, Acting Commissioner 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE Fres RE Ivo anp Eria Monart, BENEFICIARIES OF H. R. 6191 


Beneficiaries reside at 584 Laswell Avenue, San Jose, Calif. Mr. Ivo Monari 
was born January 23, 1923, at Fanano, Modena, Italy, and his wife, Elia Monari, 
was born April 12, 1928, at Fellicarolo, Modena, Italy. Both are citizens of Italy 
Their only child, Maria Cristina Monari, was born on April 3, 1950, in Washington 
D.C They were married in 1948 in Italy 

Beneficiary Ivo Monari was admitted to this country at New York, N. Y. on 
December 4, 1949, as a nonimmigrant servant of a diplomat, and his wife was ad- 
mitted through the same port on October 24, 1949, also as a nonimmigrant servant 
of a Government official. Both beneficiaries terminated their employment and 
failed to depart from this country in accordance with the terms of their temporary 
admissions. Deportation proceedings were instituted in June 1950, on the grounds 
they had failed to maintain the exempt status under which admitted to this 
country Their applications for discretionary relief from deportation were not 
acted upon by the Congress and they were granted the privilege of departing volun- 
tarily from the United States in lieu of deportation, 

Male beneficiary is presently employed as a butcher. In Italy he joined the 
Fascist Party in order to obtain employment, but claims he did not take part in 
Fascist group activities. He was a member of the Italian Army from 1942 to 1945 

Female beneficiary is a housewife. She states she had to join the Piccole 
Italiane, a Fascist youth group, in order to attend school in Italy. She left such 
organization when 12 years old and claims she never belonged to the Fascist Party 
of Italy. 

Both beneficiaries claim their parents, natives and citizens of laly, are deceased 


Congressman Charles S. Gubser, the author of the bill, submitted 
the following statement in support of the bill which relates, in part, 
to the benefiiciaries of the bill: 


House or REPRESENTATIVES, 
Washington, D. C. 


STATEMENT BY REPRESENTATIVE CHARLES S. GuBSER IN Support or H. R 
2466 ror THE RELIEF OF MARINO AND GISEIDA PRONI AND H. R. 2467 FoR THE 
RELIEF oF Ivo AND Evia Monari 


I submit the enclosures to you in connection with the beneficiaries of the above 
mentioned bills. 

I wish to correct the Department of Justice reports submitted to the committee 
in that there are now two American citizen chi'dren in each family. The Monaris 
have a daughter, Christina Monari, born in Washington, D. C. on April 3, 1950, 
and a son, Stephen Monari, born in San Jose, Calif. on February 25, 1955. The 
Pronis have a daughter, Maria Giovanna Proni, born in Washington, D. C. on 
April 15, 1950. and a son, Anthony Remo Proni born in San Jose, Calif., September 
14, 1954. 

May | stress the hardship which could easily befall the American citzen children 
of these two families if their parents are not permitted to adjust their immigration 
status in the United States. 
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I consider Mr. and Mrs. Monari and Mr. and Mrs. Proni to be high caliber 
people, and I know them to be well respected in the community. They are 
industrious, self-supporting and have provided good homes for their American 
citizen children, whom they would like to have accorded the opportunities of 
life in the United States. 

I respectfully urge the members of the committee to study these bills, par- 
ticularly with the future of the citizen children in mind, and if at all possible, 
favorably report H. R. 2466 and H. R 2467 from committee. 

CHARLES 8. GUBSER, 
Member of Congress. 
June 27, 1955. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (H. R. 2467) should be enacted. 
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Mr. Kizcorr, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany 8. 185} 


The Committee on the Judipiary, to which was referred the bill 
(S. 185) for the relief of Mrs. Agnes Thompson (nee Mannhardt), 
having considered the same, reports favorably thereon with an amend- 
ment and recommends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


- 


On line 7, change the period to a colon and add the following: 
“Provided, That this exemption shall apply only to grounds for exclu- 
sion of which the Department of State or the Department of Justice 
has knowledge prior to the enactment of this Act.” 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill, as amended, is to waive the excluding pro- 

vision of existing law relating to the conviction of a crime involving 

moral turpitude in behalf of the wife of a United States citizen former 
member of our Armed Forces. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 41-year-old native and citizen of 
Germany who is married to Joseph Stewart Thompson, a United 
States citizen. The couple met while he was stationed in Germany 
serving with the Armed Forces. He is now in the United States 
after receiving an honorable discharge. The beneficiary is unable to 
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obtain’a visa because of a conviction for abortion more than 17 years 
ago. Without the waiver provided for in the bill, she will be unable 
to join her citizen husband in the United States. 

letter, with attached memorandum, dated October 7, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of Immigration and Naturalization with reference to the 


bill reads as follows: 
UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., October 7, 1956. 
Hon. Harusy M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator: Ia response to your request for a report relative to the bill 
(S. 185) for the relief of Agnes Thompson, there is attached a memorandum of 
information concerning the beneficiary, This memorandum has been prepared 
from the Immigration and Naturalization Service files relating to the beneficiary 
by the Newark, N. J., office of this Service which has custody of those files. 

The bill would waive the provisions of the Immigration and Nationality Act 
which exclude from admission into the United States aliens who have been con- 
victed of a crime involving moral turpitude and would grant the beneficiary 
permanent residence if she is found to be otherwise admissible. The bill does 
not specifically limit the exemption granted the beneficiary to grounds for exclu- 
sion of which the Department of State or the Department of Justice has knowledge 
prior to the date of enactment of the bill. 

Sincerely, 
—, , Commissioner. 


MEMORANDUM OF INFORMATION FROM THE IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Acnes THompson, BENEFICIARY OF S. 185 


The beneficiary, a native and citizen of Germany, was born on September 19, 
1914, at Minden in Westfalen, Germany. She was married to Joseph Stewart 
Thompson, a United States citizen, at Bamberg, Germany, on September 26, 
1953. The benefiicary has no children. She resides with her sister, Gotta 
Taeger, a citizen of Germany at 26 Kessler Strasse, Bamberg, Germany. Her 
father is believed to be living somewhere in South America. Mrs Thompson is 
excludable from admission into the United States under section 212 (a) (9) of the 
Immigration and Nationality Act as an alien convicted of a crime involving moral 
turpitude, to wit: abortion. 

he beneficiary’s husband, Joseph Stewart Thompson resides at 581 65th 
Street, West New York, N. J., with his parents He was born in Jersey City, 
N ‘J., on December 17, 1920 Mr Thompson served in the United States Army 
from 1942 to 1945 and from 1948 to 1953, at which time he was honorably dis- 
charged. He desired to marry the beneficiary while serving in the United States 
Army in Germany. However, Army regulations prevented him from doing so in 
view of the beneficiary’s conviction for abortion. Mr. Thompson has been em- 
ployed by the Everseal Paint Co. of Ridgefield, N. J., since May 1954 as a paint 
filloff man at a salary of $60 per week. His assets consist of a savings account in 
the amount of $2.908. 

The committee may wish to communicate with the Bureau of Security and 
Consular Affairs of the Department of State for additional information concern- 
ing the beneficiary. 


A letter dated September 2, 1954, to Senator H. Alexander Smith 
from the Acting Director of the Visa Office, Department of State, 
with reference to the case reads as follows: 

DEPARTMENT OF STATE, 
Washington, September 2 1954. 
Hon. H. ALEXANDER SMITH, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator Smirn: I refer to your interest in the immigrant visa case of 
Mrs. Agnes E. I. M. Thompson, whom her husband, Mr. Joseph 8. Thompson, 
581 65th Street, West New York, N. J., desires to bring to the United States 
from Germany. 
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The Department is now in receipt of a communication dated August 12, 1954, 
from the American consulate general at Munich in which it is reported that Mrs. 
Thompson, born September 19, 1914, at Minden, Germany, was tried by the 
magistrate court at Celle on September 20, 1938, for abortion was found guilty 
and sentenced to 8 weeks’ imprisonment. As you undoubtedly know, section 212 
(a) (9) of the Immigration and Nationality Act renders ineligible to receive visas 
and excludable from admission into the United States aliens who have been con- 
victed of or admit having committed a crime involving moral turpitude. Abor- 
tion has been held to constitute such a crime within the meaning of the law. 
Under the circumstances, the responsible consular officer at Munich had no alter- 
native but to refuse to issue an immigrant visa to Mrs Thompson. The fact of 
the suspension of Mrs. Thompson's sentence by amnesty did not remove the 
grounds of inadmissibility into the United States. 

In reaching a conclusion of law regarding an alien’s eligibility to receive a visa 
for admission into the United States, the Department as well as American con- 
sular officers abroad, must be guided by the provisions of the laws and regulations 
of the United States The law vests no discretionary authority in the Depart- 
ment to authorize, or in American consular officers to issue, immigrant visas to 
aliens who have admitted or have been convicted of a crime involving moral 
turpitude, even though there may have been extenuating circumstances in con- 
nection with the commission of the crime and the alien’s conduct since conviction 
has been exemplary I regret the necessity of furnishing you the above unfavor 
able information in connection with Mrs. Thompson’s case 

Sincerely yours 


Jospupx J. CHAPPELL, 
Acting Director, Visa Office 
Senator H. Alexander Smith, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


OFFICE OF THE MAYOR, 
West New York, N. J., October 8, 1954. 
To Whom lt May Concern: 

This is to advise that I have known Mr. Joseph Thompson, and his family, for 
the past 6 or 7 years and I know them to be of the best of character and that 
Joseph is a young man of civic and patriotic pride. 

He has proven to be a very good citizen and has served in the Armed Forces for 
8 years, 7 of which were overseas, 

This young man is anxious to have his wife, Agnes, be admitted into the United 
States so that they can take up their abode in this country. 

Joseph was born in Jersey City, N. J., and has lived in Hudson County his 
entire life. Senator H. Alexander Smith is very much interested in this case and 
has promised to explore the possibilities of bringing Mrs. Thompson to the United 
States—and will look into this possibility when Congress convenes in January. 

I take great pleasure in submitting this letter of reference in behalf of Joseph 
Thompson with the hope that a great wrong shall be corrected and that this fine 
citizen and patriot shall find it possible to establish his home in his native land as 
soon as possible. 

With Kindest regards, | remain 

Sincerely yours, 
Joun E. Otts, Mayor. 


Hupson County NaTionaL Bank, 
Guttenberg, N. J., October 25, 1954. 
lo Whom It May Concern: 

Joseph 8. Thompson of 581 65th Street, West New York, N. J., has carried 
savings account No. 29766 with this institution since June 1954. The present 
balance in this account is $2,880.42. 

Mr. Thompson has, as long as we have known him, carried his account in a 
completely industrious manner. In our opinion Mr. Thompson is of good moral 
character and well respected in this community 

Very truly yours, 
ALFRED W. STEINER, Vice President. 
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Opiate Faruers (OMI), 
Sr. Nicnoras Cuurca, 
Palisades Park, N. J., November 4, 1954. 
To Whom It May Concern: 
I am writing this letter on behalf of Mr. Joseph Thompson of 581 65th Street, 
West New York, N. J. I know him and I know of his sad case. 
Mr. Thompson is a very, very good man, loved by everyone he knows. His 
honesty and character are unquestionable and his good nature is known to many. 
If there is any possibility of helping him to bring his wife to this country I 
wish you would do so. You would be performing an act of charity and humanity. 
Thanking you in advance, I am, 
Very truly yours, 
Rev. A. De Luca. 


ARROW MANUFACTURING Co., INC., 
West New York, N. J., November 9, 1954. 
To Whom It May Concern: 

This is to certify that Joseph Stewart Thompson, 581 65th Street, West New 
York, N. J., is employed by the Arrow Manufacturing Co., Inc., on the evening 
shift. According to our records, he has been in the continuous employ of the 
company since September 7, 1954. He is employed during the day at the Everseal 
Paint Co., in Ridgefield, N. J. 

We find Mr. Thompson to be reliable and conscientious in his work, and we 
think highly of him in every respect. 

L. H. BREIGER, Personnel Manager. 


EVERSEAL MANUFACTURING Co., INC., 
New York ,N. Y., November 16, 1954. 
Senator H. ALEXANDER SMITH, 
Washington, D. C. 

Dear Sir: One of our fellow employees, Joseph S. Thompson of 581 65th 
Street, West New York, N. J., is a United States Army veteran who reports that 
he has served 8 years and received an honorable discharge May 14, 1953. During 
his service in Germany, he married a German girl on September 26, 1953. His 
wife is in Germany and he is naturally anxious to have her join him in this country. 

Joseph 8. Thompson has been our fellow employee since March 30, 1954, in 
the paint production department. He is a quiet, diligent, dependable worker and 
quite obviously of very good character. 

Anything you can do to expedite his wife’s entry into the United States will be 
greatly appreciated. 

Sincerely, 
(Employees of EVERSEAL MANUFACTURING Co., INc.). 


West New York, N. J., May 31, 1954. 
Dear Sir: I am Joseph S. Thompson who some time ago wrote and asked if 
you could help me get my wife to America. I well realize you are a busy man and 
all I want to do is give my wife some hope as well as myself. Living as we are 
now is driving both of us crazy, hoping from one day to the next only to have bitter 
disappointments. I’m not a good writer and a man of prestige, perhaps, but | 
am honest and believe in my country, otherwise I would not have given 8 years of 
service to it. I’ve heard of special bills being passed as a court of appeals. Isit 
possible I can have my case reviewed? My wife is my responsibility and I deserve 
a chance to fight for her character Out of the millions we two are so small and 
who can my wife harm if I look after her? Surely after 6 years together we have 
proven our love and are old enough to know right from wrong. All we want is 

to live a quiet life of our own and enjoy the simple enjoy ments of life. 
Thanking you very much for your kindness Please excuse my poor writing. 
Sincerely yours 
Josepa 8S. THOMPSON. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 185), as amended, should be enacted. 
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Mr. Kireore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany 8. 419] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 419) for the relief of Eli E. Hood, having considered the same, 
reports favorably thereon with an amendment and recommends that 
the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


On page 2, line 8, change the period to a colon and insert the fol- 
lowing: 


Provided, That no part of the amount appropriated in this Act shall be paid, or 
delivered to, or received, by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, anv contract to the 
contrary notwithstanding Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in 
any sum not exceeding $1,000, 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation is to relieve Eli E. Hood, 
5077927, chief boiler tender, United States Navy (retired), of all 
liability for the refund of an overpayment of retired pay received by 
him as a result of erroneous crediting of service as an enlisted member 
of the United States Coast and Geodetic Survey, and would provide 
further for the payment to the said Eli E. Hood of any of the above 
sums repaid by him to the United States. 
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STATEMENT 


The records of the Department of the Navy indicate that Eli E. 
Hood performed sear service in an enlisted status in the Coast 
and Geodetic Survey from November 1, 1919, to December 31, 1922. 
He enlisted in the Navy on January 13, 1923, and served continu- 
ously on active duty until May 21, 1940, when he was transferred to 
the Fleet Reserve. On September 1, 1941, he was placed on the 
retired list for physical disability. The period of 3 years, 2 months 
and 1 day of service in the Coast and Geodetic Survey was included 
in the computation of his retired pay from June 1, 1942, through 
December 31, 1953, resulting in a total overpayment ‘of $2 011.24 by 
reason of the ruling made by the Comptroller General of the United 
States in 25 Comptroller General 680 that “enlisted” service in the 
Coast and Geodetic Survey is not creditable for longevity pay purposes 
under the provisions of the Pay Readjustmnet Act of 1942 under 
which Hood’s retired pay was computed. 

The committee is advised that the amount of $570.74 has been 
recovered by adjustment of Mr. Hood’s retired pay through January 

1955, leaving a balance due of $1,440.50. The sum of $43.25 is cur- 
rently being withheld from his monthly retired pay in liquidation of 
the overpayment. Although the overpayment of retired pay was 
discovered on February 1, 1951, recovery action was not initiated 
until receipt of General Accounting Office notice of exception on 
July 20, 1954. 

The committee is further advised that Mr. Hood is now 56 years of 
age and is unable to do any work because of a physical disability. 
His pension amounts to $137.59 a month on which to support his 
family, less the Government deduction of $43.25 per month which is 
being checked off each month in liquidation of the overpayment. 

The Department of the Navy, in reporting to this committee on the 
instant legislation, stated that while the crediting of Hood’s service 
in the Coast and Geodetic Surv ey for retirement-pay purposes was 
contrary to any provision of law, it was effected by authorized officials 
of the Department of the Navy through no fault of Mr. Hood. Mr. 
Hood thus received monetary benefits not otherwise available and 
the enactment of subject bill would permit him to retain such benefits. 
The Department of the Navy albebedad that it offered no objection 
to the enactment of the proposed legislation because the forced repay- 
ment of this indebtedness, incurred through no fault of Mr. Hood, 
would undoubtedly cause undue hardship. 

The Department of Commerce, in reporting on the instant legisla- 
tion, states that that Department would interpose no objection to the 
proposed legislation, in view of the substantial hardship that would be 
imposed on Mr. Hood in repayment of the amount of retired pay which 
was based on erroneous credit and in the absence of knowledge on his 
part that such service was erroneously credited. 

The Comptroller General, in reporting on this bill, stated that they 
perceived no reason why Mr. Hood should be singled out for preferen- 
tial treatment, in view of the fact that there are other cases where the 
records of retired enlisted men have been reviewed in connection with 
their requests for increased retired pay under the Career Compensation 
Act of 1949, with the resultant discovery that they had been overpaid 
for some years because of erroneous credits for service. 
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The committee has on file evidence indicating that it would impose 
a severe hardship upon this claimant to repay the amount of retired 
pay received by Mr. Hood as a result of the erroneous crediting of 
service as an enlisted member of the Coast and Geodetic Survey. 
The committee notes that there was no knowledge on the claimant’s 
part that he was being overpaid and, in view of the fact that he is 
hysically unable to add to his financial support for himself and his 
amily because of physical disability, and the small pension that he 


is now receiving, the committee believes that it would be inequitable 
to continue deducting these payments from his retired pay. 

The committee, therefore, recommends favorable consideration of 
S. 419, as amended. 

Attached hereto and made a part hereof are the reports from the 
Department of the Navy, the Secretary of Commerce, and the 
Comptroller General in connection with the instant legislation. 


DEPARTMENT OF THE Navy, 
OFFICE OF THE JUDGE ÅDVOCATE GENERAL, 
Washington, D. C., August 8, 1955. 
Hon. Harter M. Kitcore, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 


My Dear Mr. CuHarrMAn: Reference is made to your letter of January 27, 
1955, to the Secretary of the Navy requesting comment on 8. 419, a bill for the 
relief of Eli E. Hood. 

This measure would relieve Eli E. Hood, 5077927, chief boiler tender, United 
States Navy (retired), of all liability to the United States for repayment of the 
whole or any part of the sum of $2,011.24 representing the overpayment of retired 
pay received by him during the period of June 1942 through June 1954, and would 
provide further for the payment to the said Eli E. Hood of any of the above sum 
repaid by him to the United States. 

he records of the Department of the Navy indicate that Eli E. Hood per- 
formed active-duty service in an enlisted status in the Coast and Geodetic Survey 
from November 1, 1919, to December 31, 1922. He enlisted in the Navy on 
January 13, 1923, and served continuously on active duty until May 21, 1940, 
when he was transferred to the Fleet Reserve. On September 1, 1941, he was placed 
on the retired list for physical disability. The period of 3 vears, 2 months and 1 day 
of service in the Coast and Geodetic Survey was included in the computation of his 
retired pay from June 1, 1942, through December 31, 1953, resulting in a total 
overpayment of $2,011.24 by reason of the ruling made by the Comptroller General 
of the United States in 25 Comptroller General 680 that “enlisted” service in the 
Coast and Geodetic Survey is not creditable for longevity-pay purposes under 
the provisions of the Pay Readjustment Act of 1942 under which Hood’s retired 
pay was computed. 

he amount of $570.74 has been recovered by adjustment of subject member’s 
retired pay through January 1955, leaving a balance due of $1,440.50. The sum 
of $43.25 is currently being withheld from the monthly retired pay in liquidation 
of the overpayment. Although the overpayment of retired pay was discovered on 
February 1, 1951, recovery action was not initiated until receipt of GAO notice 
of exception on July 20, 1954. 

While the crediting of Hood’s service in the Coast and Geodetic Survey for 
retirement-pay purposes was contrary to any provision of law, it was effected by 
authorized officials of the Department of the Nave through no fault of the indi- 
vidual concerned. Hood thus received monetary benefits not otherwise available 
and the enactment of the subject bill would permit him to retain such benefits. 
The forced repayment of this indebtedness, incurred through no fault of the man 
concerned, would undoubtedly cause undue hardships. 

In view of the foregoing, the Department of the Navy offers no objection to the 
enactment of the subject proposed legislation. 
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The Department of the Navy has been advised by the Bureau of the Budget 
that there is no objection to the submission of this report on S. 419 to the Congress. 
For the Secretary of the Navy. 
Sincerely yours, 
Ira H. NUNN, 
Rear. Admiral, USN, 
Judge Advocate General of the Navy. 


THE SECRETARY OF COMMERCE, 
Washington 25, August 12, 1955. 
Hon. Harkey M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington 25, D. C. 


Dear Mr, Cuairman: This letter is in reply to vour request of January 27, 
1955, for the views of this Department with respect to S. 419, a bill for the relief 
of Eli E. Hood. 

The bill would relieve Mr. Hood of liability for the refund of an overpayment of 
retired pay received by him as a result of erroneous crediting of service as an 
enlisted member of the Coast and Geodetic Survey. 

The status of a crew member on a Coast and Geodetic Survey vessel is essen- 
tially no different from that of any civilian personnel. His compensation is fixed 
by the Secretary of Commerce rather than by the pay statutes covering the 
armed services; he can be discharged at his own request at any time, and his 
retirement rights are similar to those of civil-service employees. Since such 
service is essentially civilian in nature this Department is opposed to the crediting 
to military personnel for retirement payment of service as a crew member on a 
Coast and Geodetic survey vessel. 

In view of the substantial hardship, however, that would be imposed on Mr. 
Hood in repayment of the amount of retired pay which was based on erroneous 
credit and in the absence of knowledge on his part that such service was erroneously 
credited, we would interpose no objection to the enactment of this legislation if the 
Congress determined that relief is warranted by the facts of the particular case. 

The Bureau of the Budget has advised that it would interpose no objection to 
the submission of this report to your committee. 

Sincerely yours, 
SINCLAIR WEEKs, 
Secretary of Commerce. 


ÅSSISTANT COMPTROLLER GENERAL OF THE UNITED STATES, 
Washington 25, February 18, 1955 
Hon. HarLey M. Kitcore, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate. 

Dear MR. Crairman: Reference is made to your letter of January 27, 1955, 
acknowledged by telephone on February 3, 1955, forwarding for study and report 
a copy of 8. 419, 84th Congress, Ist session. 

The bill provides as follows: 

“That (a) Eli E. Hood, 5077927, chief boiler tender, United States Navy 
(retired), is hereby relieved of all liability to the United States for repayment of 
the whole or any part of the sum of $2,011.24 representing the overpayment of 
retired pay received by him during the period of June 1942 through June 1954, 
such payment resulting from the erroneous crediting, through no fault of his own, 
of service as an enlisted member of the United States Coast and Geodetic Survey, 
subsequently determined to have been unauthorized in the computation of his 
retired pay. 

“(b) The Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, to the said Eli EK. Hood an 
amount equal to such sums as may have been paid by him or deducted from his 
retired pay, in repayment of such erroneously paid sum.” 

Mr. food's claim for refund of amounts which had been checked against his 
retired pay, by reason of the overpayments referred to in the bill, was disallowed 
by our Claims Division on July 20, 1954. In connection with that claim informa- 
tion was furnished showing that Mr. Hood served with the Coast and Geodetic 
Survey from November 1, 1919, to December 31, 1922, in the capacity of assistant 
to engineer. 
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It was held in 24 Comptroller General 829, May 18, 1945, that service as assist- 
ant to engineer, Coast and Geodetic Survey, was not enlisted service within the 
contemplation of the then current pay law for the uniformed services. That 
decision cited earlier decisions to the same general effect. Thus, the language of 
the bill is misleading, insofar as it indicates that it was not determined until 
sometime subsequent to June 1954 that Coast and Geodetic Survey service such 
as Mr. Hood’s was not “enlisted” service for inclusion in the computation of 
naval retired pay. 

We have been informed of other cases where the records of retired enlisted men 
have been reviewed in connection with their requests for increased retired pay 
under the Career Compensation Act of 1949 with the resultant discovery that 
they had been overpaid for some years because of erroneous credits for service. 
In the absence of relief legislation for these other men, they doubtless will be 
required, by checkage in their retired pay accounts or by some other method, to 
make good such overpayments. No reason is perceived why Mr. Hood should 
be singled out for preferential treatment. 

Accordingly, we do not recommend favorable action on S. 419. 

Sincerely yours, 
Frank H. WEITZEL 
Assistant Comptroller General of the United States 
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84TH CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1355 


TIBOR HORVATH 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany S. 1067] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1067) for the relief of Tibor Horvath having considered the same, 
reports favorably thereon with an amendment and recommends that 
the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


On page 2, line 4, strike the words “‘in excess of 10 per centum thereof”. 


PURPOSE OF AMENDMENT 


The purpose of the proposed amendment is to eliminate payment 
of attorney’s fees from the award provided in this legislation. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation, as amended, is to pay the 
sum of $1,000 to Tibor Horvath, 65-70 Booth Street, Forest Hills, 
N. Y., as compensation for the loss sustained by him upon the for- 
feiture of 2 departure bonds posted on behalf of himself and his wife, 
Agnes B. Horvath, in the amount of $500 each with the Immigration 
and Naturalization Service. 

STATEMENT 


Mr. and Mrs. Horvath were admitted to the United States at the 
port of New York on April 28, 1949, for a temporary period of 2 weeks 
while en route to Brazil. Each was required to post a $500 bond. 
After arrival, the claimant discovered that the possible opportunities 
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which he had expected to find in Brazil were canceled by Govern- 
ment regulations and he also learned that the climatic conditions 
were such as not to be conducive to the health of his wife. Upon the 
advice of friends, therefore, Mr. Horvath requested adjustment of 
the immigration status for himself and bis wife under the Displaced 
Persons Act. Such applications were not favorably considered. 
The aliens failed to depart within the prescribed period and were 
thereafter found to be deportable. Section IV of the Displaced Per- 
sons Act was subsequently amended to extend the benefits to quali- 
fied aliens admitted prior to April 30, 1949, and this amendment made 
these individuals eligible for benefits under the act. Applications for 
adjustment of their status were renewed and the Congress approved 
administrative action granting the aliens permanent residence, retro- 
actively, as of the original date of their entry. In the meantime the 
Immigration and Naturalization Service had declared the departure 
bonds breached as of May 13, 1949, and the surety made payment of 
the bonds under the forfeiture. 

The Department of Justice in reporting on this legislation states 
that it interposes no objection to the enactment of the bill. 

This claim is similar to others which the committee has approved 
since the decision of the United States District Court for the Southern 
District of New York in the case of U. S. v. Manufacturers Casualty 
Insurance Company (113 F. Supp. 402). In that case the court 
rendered a decision favorable to a bondsman in the claim to recover 
the full amount of a bond where the immigrant had failed to depart 
within the time specified and, subsequent to the expiration of the 
period of his lawful stay, the Congress adopted a resolution retro- 
actively granting the immigrant status as a permanent resident from 
the date of his entrance. The court decided that the Congress and 
the Attorney General had released the bondsman by retroactively 
admitting the immigrant as a permanent resident as of the date prior 
to the breach of the bond and thus voluntarily prevented the possibility 
that it might suffer damages from such breach. 

In view of the decision of the United States District Court for the 
Southern District of New York and the approval by the Congress of 
similar claims, the committee is of the opinion that this legislation 
should be favorably considered and so recommends. 

Attached hereto is copy of letter from Mr. Horvath and copy of the 
report received from the Department of Justice in connection with 
this claim, 


SEPTEMBER 8, 1955. 
Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear SENATOR: This is in response to your request for the views of the Depart- 
ment of Justice concerning the bill (S. 1067) for the relief of Tibor Horvath. 

The bill would provide for the payment of the sum of $1,000 to Tibor Horvath 
as compensation for loss sustained by him upon the forfeiture of $500 departure 
bonds posted with the Immigration and Naturalization S:rvice on behalf of him 
and his wife, Agnes. 

The files of this Department disclose that claimant and his wife were admitted 
to the United States on April 29, 1949, in transit to Brazil, at which time bonds in 
the amount of $500 each, to insure their departure by May 13, 1949, were fur- 
nished. The aliens applied for adjustment of their statu: vnd`r the Displaced 
Persons Act, but such applications were not favorably considered. The aliens 
failed to depart within the prescribed period, and claimant and his wife were 
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found deportable. Section 4 of the Displaced Persons Act was subsequently 
amended to extend its benefits to qualified aliens admitted prior to April 30, 1949. 
Such amendment made these aliens eligible for benefits under the act. Applica- 
tions for adjustment of their status were renewed, and Congress approved adminis- 
trative action granting the alicns permanent residence retroactively as of the 
original date of their entry. In the meantime the Immigration and Naturaliza- 
tion Service had declared the departure bonds breached as of May 13, 1949, and 
the surety made payment of the bonds under the forfeiture. 

The facts available present a case of the forfeiture of departure bonds even 
though permanent residence status was subsequently granted effective retro- 
actively as of the date of original entry. 

The Department of Justice interposes no objection to the enactment of the bill. 

The Bureau of the Budget has advised that there is no objection to the submis- 
sion of this report. 

Sincerely, 
Wittram P, Rogers, 
Deputy Attorney General, 


JANUARY 22, 1954, 
Hon. EsTEs KEFAUVER, 
United States Senator from Tennessee, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 


My DEAR SENATOR Kerauver: My wife, Agnes Bocskor Horvath and I came 
to the United States and were admitted to the United States at the port of New 
York on April 28, 1949, for a temporary period of 2 weeks in transit to Brazil. 
We were each required to post a $500 bond. 

Subsequent to our arrival I was advised that business opportunities which I 
expected to find in Brazil were canceled out by Government regulations, and I 
was advised that climatic conditions in Brazil would not be good for the health 
of my wife. Upon tbe advice of friends we consulted an attorney who advised 
us that we might adjust our status in the United States to that of permanent 
residents under the Displaced Persons Act then under consideration, and further- 
more he brought out cases to the attention of Representative Franklin D. Roose- 
velt, Jr., who introduced H. R. 5340 in the 8lst Congress. This bill included our 
names. 

Soon thereafter the Immigration Service arrested my wife and myself and we 
were held at Ellis Island for several months. We were released and posted new 
and additional bonds. Upon our release we sought the advice of our present 
attorney, Andrew Reiner, 320 Broadway, New York, N. Y., who represented us 
in the deportation proceedings held at Ellis Island, and he filed in our behalf 
forms under the amended Displaced Persons Act of 1948. Our applications 
were approved by Congress and we are now lawful residents of the United States, 
and the delivery bonds which were posted at Ellis Island were canceled 

During the pendency of the displaced persons proceeding, the Commissioner of 
Immigration declared the departure bonds which we posted at the time of our 
arrival on April 28, 1949, breached and the surety was required to pay in the 
money which was secured by their bond. The grounds on which the Commis- 
sioner based his decision were as follows: 

1. That we failed to depart within the 2 weeks period for which we were 
admitted on April 28, 1949. 

2. That our intention at the time of our arrival must have been to remain 
in the United States. 

3. That we failed to depart from the United States after our release from Ellis 
Island, but instead filed applications under the Displaced Persons Act. 

I have already described the facts relating to the first contention. Regarding 
the second contention, I wish to state both in the deportation proceedings 
which took place at Ellis Island during our detention, and also in the displaced 
persons proceedings, a finding was made by properly qualified adjudicating officers 
of the Immigration Service, that we entered the United States lawfully in transit 
and that it was our intention at the time of our entry to depart from the United 
States. That if such finding of such lawful entry had not been made in the 
displaced persons proceedings, it would have been impossible for the Service 
and for Congress to grant our applications. 

It was recently decided by the Federal courts that where an alien adjusts his 
status in the United States, the breach of the bond deposited with the Service 
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will be considered in technical breach, since the Government is in no way damaged 
by the failure of the alien to depart. In view of this decision, the Attorney 
General adopted a policy of reconsidering breaches of such bonds, and either to 
return the bonds or to refund a substantial portion of the bond. 

I am in difficult financial circumstances because of a slump in the export and 
import business. My wife has been under constant medical care at great expense 
and I am in great need of the $1,000 these bonds represent. 

I request, my dear Senator Kefauver, that you use your good offices to obtain 
refund of our bonds or a substantial portion of it. 

May I express to you my appreciation for aiding me and my wife. 

Very respectfully yours, 
TıBor HORVATH. 


O 
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84TH CONGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1356 


HAIM COHEN (HAIM BRAUN) 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kixgore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 1182) 


The Committee on the Judici lary, to w hich was referred the bill 
(S. 1182) for the relief of Haim Cohen (Haim Braun), havi ing con- 
sidered the same, reports favorably thereon with an amendment and 
recommends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


Beginning with line 8, strike the last sentence of the bill. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill, as amended, is to grant the status of per- 
manent residence in the United States to Haim Cohen (Haim Braun): 
The bill provides for the payment of the required visa fee. 

The purpose of the amendment is to remove the quota charge, since 
in similar cases where provision is made for the admission of an adopted 
alien child of United States citizens, he is treated as a nonquota 
immigrant. 

STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 5-year-old native of Rumania and 
citizen of Israel. His natural parents, who are citizens of Israel, are 
presently residing in Uruguay. He last entered the United States on 
July 14, 1954, at New York, N. Y., as a visitor and 6 months later 
he was adopted by Mr. and Mrs. Julius Cohen, naturalized citizens 
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of the United States.. The male sponsor is engaged in the real-estate 
business and is financially able to care for the beneficiary. The bene- 
ficiary presently resides in Brooklyn, N. Y., with his adoptive parents, 

A letter, with attached memorandum, dated June 1, 1955, to the 
chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the Com- 
missioner of the Immigration and Naturalization Service with refer- 
ence to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington D. C., June 1, 1955. 
Hon. HaRrLeYy M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

DEAR SENATOR: In response to your request of the Department of Justice for a 
report relative to the bill (S. 1182) for the relief of Hain Cohen (Haim Braun), 
there is attached a memorandum of information concerning the beneficiary. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization Service 
files relating to the beneficiary by the New York, N. Y., office of this Service, which 
has custody of those files. 

The bill would grant the alien the status of a permanent resident of the United 
States upon payment of the required visa fee. It would also direct that a number 
be deducted from the appropriate immigration quota. 

The alien is chargeable to the quota of Rumania. 

Sincerely, 
——, Commissioner. 
MEMORANDUM OF INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Haim Conen (Haim BRAUN), BENEFICIARY or 8, 1182 


Information concerning the beneficiary was furnished by the sponsors, Julius 
and Anna Cohen, citizens of the United States, who reside at 393 South Second 
Street, Brooklyn, N. Y. 

Haim Braun Cohen, an Israeli citizen, was born on April 1, 1950, at Satu-Mare, 
Rumania. His parents are citizens of Israel and now reside in Montevideo, 
Uruguay. The beneficiary resides with the sponsors who adopted him pursuant to 
an order of the probate court of the county of Washington, State of Idaho, dated 
December 30, 1954. The male sponsor is engaged in the real-estate business and 
has financial assets, held jointly with his wife, the female sponsor, consisting of 
$78,190 in cash savings, $5,000 in personal property, and $49,652 in real estate, 

The beneficiary last entered the United States on July 14, 1954, at New York, 
N. Y., and was admitted as a visitor for pleasure for 3 months. He received two 
extensions of stay, the last of which would have expired on July 13, 1955. De- 
portation proceedings were instituted on April 27, 1955, on the charge that, after 
admission as a visitor for pleasure, he failed to maintain the nonimmigrant status 
in which he was admitted, 

Private bill H. R. 3151, 84th Congress, introduced on January 26, 1955, on 
behalf of the beneficiary, is pending. 


Senator Irving M. Ives, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 

STATEMENT 

Julius Cohen hereby certifies: 

That I am an American citizen by naturalization and that I immigrated to the 
United States in 1921. 

That my wife, Anna Cohen, immigrated to this country in 1920 and that she is 
also a citizen of the United States by naturalization. 

That we reside presently in our own home at 393 South Second Street, Brook- 
lyn, N. Y. 

That we are the owner and operators of real estate and that our net worth is 
in excess of $50 000. That my wife and I have been law-abiding citizens of the 
United States since our naturalization over 25 years ago. That we are regular 
churchgoers, and members of our congregation, and regularly attend services. 
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That, unfortunately, we have never had any children. That we were very, very 
happy in being able to adopt our son, Haim Braun Cohen, on December 31, 1954, 
with the full consent of our son’s parents. Our son’s parents were victims of the 
Communists in their home country of Rumania and have finally been able to 
go to Montevideo, Uruguay, with our assistance, and set up a home and existence 
in Montevideo. My son’s parents are relatives of my wife, and they are extremely 
orthodox individuals. That they have four other children and they were very 
happy to have us give Haim the opportunity of becoming our child and benefiting 
by our American system of educational training and democratic ideals. That we 
are only too happy to give him all the advantages that any American boy is en- 
titled to, and his presence has made our home a very happy and complete one. 
That it would be a terrible tragedy if Haim were not permitted to remain in the 
United States with us and would, we feel, completely break our home. 

It is our sincerest wish to raise this boy in the American traditions and under 
the American system of education. 

We respectfully request that the committee permit said Haim Cohen to adjust 
his status in the United States by way of private bills H. R. 3151 and 5S. 1182. 

That the committee files will reveal various testimonials and letters of recom- 
mendation of people who have known us for many years. 

That we would very much like to appear personally at the hearing if you will 
kindly notify us of the date. 

JuLiUs COHEN. 


RoEBLING PLumBING & Heatine Co., Inc., 
Brooklyn, N. Y., April 29, 1955. 
Senator Irving M. IvEs, 
United States Senate, 
Committee on Banking and Currency, 
Washington, D. C. 

Dear Senaror lves: Mr. and Mrs. Julius Cohen, of 393 South Second Street, 
Brooklyn, N. Y., are two very honorable people whom we have known for many 
years. We can highly recommend them as fine American citizens. 

They have adopted a 5-year-old child, named Haim Braun Cohen, who they 
love very dearly and have given him a real home here in America. We realize 
that vou are a very busy man, but, we ask if vou can kindly find a few free moments 
to support the private bill S. 1182 which you so kindly introduced for them, 
which will permit little Haim Braun Cohen to permanently remain in America 
rather than be forced to leave the country which will cause much heartbreak to 
the Cohens and to little Haim. 

We hope that you will find it in your heart to give this bill your attention which 
I’m sure will help so much 

Sincerest thanks from the bottom of our hearts for your very kind cooperation 
in this matter 

Respectfully, 
Sam Boprowsky. 


New York, N. Y., March 2, 1955 
Hon. Irvine 8. Ives, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 

Dear Friend: Mr. and Mrs. Julius Cohen, of 393 South Second Street, Brook- 
iyn, N. Y., whom I have known for over a period of 10 years, and who are law- 
abiding religious people and property owners in Brooklyn, have requested that I 
write to you. The facts are as follows: 

They have legally adopted a boy, 5 years of age, who was born in Rumania 
| understand that you have been kind enough to introduce bill No. S. 1182 for the 
relief of Haim Cohen (Haim Braun) in re immigration matter, and which bill is 
dated February 23, 1955. I would like you to know that in addition to knowing 
the foster parents of the child, T have also seen the child personally on a number of 
occasions. He is a fine lad. 

I am sure that everything will work out favorably with such able hands as yours. 

Thanking you for past favors. 

Your friend 
Murry Boxer. 
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Marca 7, 1955. 
Hon. Irvine M. Ives, 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear Senator Ives: It has given us great pleasure to learn of your kind efforts 
to introduce the bill S. 1182 in behalf of Haim Cohen, formerly Haim Braun, 
at present one of our students who was adopted by Mr. and Mrs. Julius Cohen, 
of 393 South Second Street, Brooklyn, N. Y. 

Mr. and Mrs. Julius Cohen, who have been known to us for over 20 years are 
people who are wholeheartedly devoted to the promotion of every good cause and 
are sincere, good, and decent American citizens. Unfortunately, they are childless 
and are longing with their whole heart to have a child of their own. In this boy, 
a they have found the ideal child to whom they can devote all their love and 
affection. 

The records of our school show that Haim Cohen is an exceptionally bright 
and clever boy and has outstanding characteristics that are above other children 
of his age. It is our earnest feeling, according to the many years of experience 
we have in the educating of children, that this boy will grow up as a source of 
pride to our beloved country. Also, since we have the opportunity to see almost 
every day the great devotion and care that Mr. and Mrs. Julius Cohen show this 
child, it really would be very heartbreaking to see these good people part with 
him. God forbid. 

The Yeshivah Torah Vodaath is one of the largest institutions of its kind in 
the entire world, giving at present both a religious and secular education to 1,500 
students from all of the States of the Union. During the 37 years of existence it 
has trained tens of thousands of American children to go in the path of the Al- 
mighty God. Without known exception, all these children grew up to be a credit 
to our great American commonwealth and have become loyal and valuable citizens 

We, therefore, appeal to you, in the name of this great institution to paa use 
your great and distinguished influence in seeing that this boy, Haim Cohen, be 
permitted to stay permanently in the United States with his new parents. 

Thanking you very kindly in advance for your cooperation in this matter, 
we remain, 

Most sincerely yours, 
Rabbi Dr. Davin 8S. STERN, 
Principal, Yeshivah Torah Vodaath. 


Brookuyrn, N. Y., March 3, 1966. 
Re S. 1182, Haim Cohen. 
Hon. Irvine M, Ives, 
United Siates Senator, Washington, D. C. 


Dear Senator Ives: I have personally known Mr. and Mrs. Julius Cohen who 
reside at 393 South Second Street, Brooklyn, N. Y., both socially and businesswise 
for the past 20 years. 

During this time my family and I have visited their home and they have in 
turn visited with me. As a result of this close association I have found Mr. and 
Mrs. Julius Cohen to be persons of excellent and sterling character. Their 
honesty, morality, and integrity is above and beyond reproach. 

Both Mr. and Mrs. Julius Cohen are deeply religious persons and practice the 
Hebrew religion devoutly. Mr. Julius Cohen is an active member of the com- 
munity and of the congregation Bnei Moses Joseph, of 318 East Eighth Street, 
New York City, where he has served as treasurer for the past 12 years. Mrs. 
Julius Cohen is a member of the synagogue and actively engaged in charitable 
work. 

From my own observations I know that other people in the community hold 
Mr. and Mrs. Julius Cohen in high esteem. I deem it an honor, pleasure, and a 
privilege to be asked to submit this letter of recommendation on their behalf to you. 

Sincerely yours, b 
HERMAN S. DENKENSOHN. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1182), as amended, should be enacted. 
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847rH CoNGRESS i SENATE f Report 
2d Session No. 1357 


EVA GERSHBEIN RUBINSTEIN 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Krraore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany 8. 1244} 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1244) for the relief of Eva Gershbein Rubinstein, having considered 
the same, reports favorably thereon with an amendment and recom- 
mends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


In line 7, change the period to a colon and insert the following: 
“Provided, That a suitable and proper bond or undertaking, approved 
by the Attorney General, be deposited as prescribed by section 213 of 
the said Act.” 

PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill, as amended, is to waive the excluding 
provision of existing law relating to one who is mentally defective 
in behalf of Eva Gershbein Rubinstein, the daughter of a lawful 
permanent resident of the United States. The bill also provides for 
the posting of a bond as a guaranty that the alien will not become a 
public charge. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 32-year-old native of Russia, now 
living in Mexico. Her widowed mother, her 2 brothers and her 
2 sisters are all permanent residents of the United States. One of 
the sisters is married to a United States citizen and the other sister 
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has bean naturalized, One brother is serving in the United States met 
Armed Forces. The beneficiary was denied a visa to the United fam 
States because of feeblemindedness. She supports herself, working as her 
a housemaid and has the equivalent of a fifth-grade education. Her file. 
unmarried sister in New York, with whom her mother resides, has = 
agreed to support the beneficiary, if necessary. Without the waiver We 
provided for in the bill, she will be unable to join her family in the offic 
United States. wor 
A letier, with attached memorandum, dated September 1, 1955, to E 
the chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the 
Commissioner of the Immigration and Naturalization Service with 
reference to the bill reads as follows: 


UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 

Washington. D. C., September 1, 1955 
Hon. HarLey M. KILGORE, hou 
Chairman, Committee on the Judiciary, on | 
United States Senate, Washington. D. C. goo 
Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill ver 
(S. 1244) for the relief of Eva Gershbein Rubinstein, there is attached a memo- mo 
randum of information concerning the beneficiary. This memorandum has been vou 
repared from the Immigration and Naturalization Service files relating to the Foi 
bencieinry by the New York, New York office of this Service, which has custody Est 
of those files. ( I 
The bill would waive the provisions of section 212 (a) (1) of the Immigration and ma 
Nationality Act, which excludes from admission into the United States aliens res] 
who are feebleminded, if she is found to be otherwise admissible under the provi- peo 
sions of that act. to í 

Sincerely, 
Commissioner 


MEMORANDUM OF INFORMATION FrRoM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
Service Fires Re Eva GERSHBEIN RUBINSTEIN, BENEFICIARY OF PRIVATI 
Bitt 8. 1244 
Information concerning this case was obtained from Aida Gershbein Rubin- 

stein, who is the mother of the beneficiary. 

Eva Gershbein Rubinstein, born January 10, 1924, is a native of Russia and a 
citizen of Mexico. She is unmarried and resides as a domestic in the household 
of Morris Melamed in Mexico City. The beneficiary has the equivalent of a 
fifth-year elementary school education. Her mother, two brothers, and a sister 
are permanent residents of the United States. Another sister is a United States 
citizen. 

In 1949, the beneficiary applied at the United States consulate in Mexico City 
for a visa to enter the United States. After an examination she was found to be 
feebleminded and therefore inadmissible into this country. 

Mrs. Aida Gershbein Rubinstein, a 50-year-old widow, was admitted to the 
United States for permanent residence on February 4, 1949. She resides with 
her unmarried United States citizen daughter, Rose Gershbein Rubinstein, at 
370 Snediker Avenue, Brooklyn, N. Y., who is employed as a factory worker, 
and receives a salary of $50 a week ‘The latter has agreed to provide for the 
beneficiary, in the event she is admitted to the United States. 


Senator John F. Kennedy, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


Boston, August 9, 1954. 
Senator Joun F., KenNeEpDy, 
United States Senate, Washington, D C. 

Dear Senator Kennepy: The following are all the facts which I have at 
present. Her name is Eva Gershbein Rubinstein; age, 29 vears; single A visa 
application was filed in November 1946 in her behalf by her mother. At time 

© ae was granted to her by Washington to enter the country. But the 
ealth department refused her permission to enter on the grounds that she had a 





EVA GERSHBEIN RUBINSTEIN 3 


mental age of 7. For the next 7 years, no application for a visa was filed. Her 
family (mother, 2 brothers, and 3 sisters) were granted their visas and they left 
her here alone. About 2 months ago, I took an interest in this ease but did not 
file a visa application. The Embassy informed me that it would be useless unless 
the health department gave her a clean bill of health. | I took her te see the health 
officer who advised me that it would be necessary to give her some mental tests. 
We did this and the reports favored her but not sufficient to convince the health 
officer that she was mentally well. He classified her as feebleminded. He was also 
worried that her condition might be hereditary There is no insanity or related 
disease in her family The Mexican psychiatrists have stated that they do not 
believe that it is hereditary. The girl has expressed a willingness to undergo an 
operation so that she will not ever have any children if it is necessary. About a 
vear ago, she underwent an operation to change the contour of her face because 
people have remarked that she resembles a feebleminded person. She talks coher 
ent with me at all times but when she is in the presence of doctors, she becomes 
nervous, She is able to taik, read, and write intelligently, At the present time, 
she is working as a maid. Her work consists of washing clothes, ironing, and 
cleaning the house in general. She makes the food, does the shopping for the 
house and answers the telephone. She buys her own clothes and is dependent 
on noone. She understands directions perfectly and is punctual. She has a very 
good memory and knows her way around the city better than most of us. She is 
very friendly and never has moods of sadness, ete. Her entertainment consists of 
movies and reading, She likes to dress well and uses lipstick and makeup. If 
you wish to check with the psychiatrists, I will give you their addresses: Dr. Marin 
Foucher, consultorios medicos, Sinaloa No. 9, Mexico, D. F.; Dra. Lemberger, 
Estraburger No. 5-C, Mexico, D. F. 

Her entire family are now living in the United States. Two of her sisters are 
married to American citizens. One brother is in the Army. They will be 
responsible for her financial support. We can also obtain various affidavits of 
people willing to be responsible for her. If you need them, I shall be very glad 
to obtain same for you 

I sincerely hope that the above information will be sufficient for you to intro- 
duce a private bill in her behalf. If you wish any further information, I shall 
be very happy to send it to you. 

Thank you once again for all your help in this matter. Once again, I would 
like to say that you would not be making a mistake if you should be able to get 
her into the United States. 

Hoping to year from you as soon as conveniently possible, I am, 

Cordially yours, 
Murray H. RITTENBERG, 
Counselor at Law. 


Brookiyn, N. Y. 
To Whom It May Concern: 

[ wish to vouch for Eva Gershbein. Iam a citizen of the United States having 
been born here. JI am 40 years of age. I am in business at 4707 Church Avenue, 
Brooklyn, N. Y. I have been at this store for 7 years, prior to that I was in 
business at the King Diamond Market at Ralph Avenue and Avenue A, Brooklyn, 
N. Y., for 6 years ever since I came out of the United States Army. 

I have my account at the Manufacturers Trust Co. at Chureh Avenue, Brook- 
lyn, N. Y. I can refer you to the wholesale fruits and vegetable merchants I 
deal with, if you like. The merchants are as follows: Polen Bros., M. Finer, 
and C. English, all of Osborne Street, Brooklyn, N. Y. 

Thank you. 

Yours truly, 
MEYER FRIEDMAN. 

P. S.—1 am a brother-in-law to Ann Levine, Eva Gershbein’s sister. 

Sworn to before me this 17th day of December 1954. 

[SEAL] SOLOMON I. SHAPIRO, 

Notary Public, State of New York. 

My commission expires March 30, 1956. 


| 
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EVA GERSHBEIN RUBINSTEIN 


Hy KRAUS ORCHESTRA, 
Brooklyn, N. Y., January 13, 1955 
To Whom It May Concern: 

My name is Hyman Kraus, I vouch for Eva Gershbein. I am a citizen of the 
United States for the past 36 years, having been born and resided in the metro- 
politan area all my life. 

I am married, have two adopted children and own my own home. 

I am an orchestra leader and have been in business for the past 10 years. | 
have my account at the Lafayette National Bank on Bay Parkway, Brooklyn. 

I have known the Gershbein family for the past 6 years and can also vouch for 
their honesty, mex: goed and good citizenship. If there is any other information 
you may require, | am at your service. 

ours very truly, 
Hyman Kraus 
State oF New York, 
County of Kings: 


Acknowledged to before me. 


Nataan D. OKUN 
Notary Public, State of New York. 
Commission expires March 80, 1956 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (S. 1244), as amended, should be enacted. 


O 





Calendar No. 1361 


84TH CONGRESS l SENATE | Report 
2d Session No. 1358 


PACIFIC MUSIC SUPPLY CO. 


January 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kitcore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


(To accompany H. R. 1146) 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1146) for the relief of the Pacific Music Supply Co., having 
considered the same, reports favorably thereon with an amendment 
and recommends that the bill, as amended, do pass, 


AMENDMENT 


On page 2, lines 3 and 4, strike the words “‘in excess of 10 per centum 
thereof”. 
PURPOSE OF AMENDMENT 


The purpose of the amendment is to delete any attorney’s fees, 


PURPOSE 


The purpose of the proposed bill is to authorize the payment to 
the Pacific Music Supply Co. of the sum of $308, in full settlement of 
all claims of such company against the United States for refund of 
customs duty which it was erroneously required to pay in connection 
with the importation of 36 piano accordions, 


STATEMENT 


The bill, if enacted, would authorize and direct the Secretary of the 
Treasury to pay to the Pacific Music Supply Co., Los Angeles, Calif., 
the sum of $308, which it is alleged the company was erroneously 
required to pay as duty in connection with an importation of 36 
piano accordions entered under Los Angeles warehouse entry No. 
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2 PACIFIC MUSIC SUPPLY CO 


2203, dated November 30, 1949, and withdrawn from warehouse 
under withdrawal No. 3893, dated June 2, 1950. 

The record shows that the accordions were entered under warehouse 
entry No. 2203 in the name of Guy B. Barham Co., customhouse 
brokers, for the account of the Pacific Music Supply Co., and that 
upon the withdrawal of the accordions on June 2, 1950, for con- 
sumption, estimated duties were paid thereon at the rate of 20 percent 
ad valorem under paragraph 1541 (a), Tariff Act of 1930 (19 U.S. C. 
1001, par. 1541 (a)), as modified by the President’s Proclamation No. 
2888 of May 13, 1950, carrying out the Annecy protocol of terms of 
accession to the General Agreement on Tariffs and Trade, dated 
October 10, 1949. Such rate of 20 percent became effective on May 30, 
1950. 

Warehouse entry No. 2203 was liquidated on November 21, 1950, 
with the assessment of duty at the unmodified rate of 40 percent ad 
valorem under paragraph 1541 (a) of the tariff act, supra, instead of 
at the proper rate of 20 percent. 

Under section 514 of the Tariff Act of 1930 (19 U. S. C. 1514), the 
liquidation of an entry becomes final and conclusive after 60 days 
following the date of liquidation in the absence of a protest filed within 
such period. 

In view of the above, the committee favors enactment. 


TREASURY DEPARTMENT, 
Washington, July 3, 1982. 
lion EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington 25, D. C. 

My Dear Mr. CuHartrMan: Reference is made to your letter of February 4, 
1952, enclosing two copies of a bill (H. R. 6271) for the relief of the Pacific Music 
Supply Co., and requesting a report of the facts in the case together with an 
opinion as to the merits of the bill. 

The bill, if enacted, would authorize and direct the Secretary of the Treasury 
to pay to the Pacific Music Supply Co., Los Angeles, Calif., the sum of $308, 
which it is alleged the company was erroneously required to pay as duty in con- 
nection with an importation of 36 piano accordions entered under Los Angeles 
warehouse entry No. 2203, dated November 30, 1949, and withdrawn from 
warehouse under withdrawal No. 3893, dated June 2, 1950. 

The record shows that the accordions were entered under warehouse entry No 
2203 in the name of Guy B, Barham Co., customhouse brokers, for the account of 
the Pacifie Music Supply Co., and that upon the withdrawal of the accordions 
on June 2, 1950, for consumption, estimated duties were paid thereon at the rate 
of 20 percent ad valorem under paragraph 1541 (a), Tariff Act of 1930 (19 U.S. C 
1001, par. 1541 (a)), as modified by the President’s Proclamation No. 2888 of 
May 13, 1950, carrying out the Annecy protocol of terms of accession to the 
General Agreement on Tariffs and Trade, dated October 10, 1949. Such rate of 
20 percent became effective on May 30, 1950. 

Warehouse entry No. 2203 was liquidated on November 21, 1950, with the 
assessment of duty at the unmodified rate of 40 percent ad valorem under para- 
graph 1541 (a) of the tariff act, supra, instead of at the proper rate of 20 percent. 

Under section 514 of the Tariff Act of 1930 (19 U. 8. C. 1514), the liquidation 
of an entry becomes final and conclusive after 60 days following the date of liqui- 
dation in the absence of a protest filed within such period. No timely protest 
was filed against the liquidation of Los Angeles warehouse entry No. 2203. 

In view of the above, this Department does not oppose favorable action on 
H. R. 6271. 

The Department has been advised by the Bureau of the Budget that there is no 
objection to the submission of this report to your committee. 


Very truly yours, 
E. H. FoLEy, 
Acting Secretary of the Treasury. 





PACIFIC MUSIC SUPPLY CO. 


Paciric Music Suppty Co., 
Los Angeles, Calif., August 22, 1951. 
Re warehouse entry 2203, November 30, 1949; warehouse withdrawal 3893, June 
2, 1950; three cases piano accordions from Italy 
Congressman Crecit Kina, 
Washington, D. C. 


Dear CONGRESSMAN: On November 24, 1949, per the American steamship 
President Harding, there arrived at the port of Los Angeles, for our account, 
three cases of piano accordions. 

The rate of duty at that time was 40 percent ad valorem—and a new rate of 
20 percent was effective May 31, 1950. Therefore we instructed our customhouse 
broker to place this shipment in bond and waited for the new rate to become 
effective, paying 7 months storage. 

A copy of warehouse entry 2203 of November 30, 1949, and a copy of the 
warehouse withdrawal 3893 of June 2, 1950, is enclosed. 

November 21, 1950, warehouse entry 2203 was liquidated ‘tno change.” ‘The 
liquidation was published and hence technically is binding on the importer, under 
title 19, United States Code, section 1514. From the publication ‘“‘no change” 
our customhouse broker assumed the entry was liquidated at the rate of 20 percent 
at which it was withdrawn. 

It was not until 9 months later, on March 22, 1951, we were asked to pay an 
additional 20 percent or $308, the customs having erroneously liquidated the 
entry at 40 percent. 

We have made two applications to the Commissioner of Customs for relief 
from payment of this additional duty, but he has held he is without power to direct 
the collector of customs to change the liquidation, although he admits the liquida- 
tion is in error. Therefore, our only possible relief is from Congress, and we ask 
if you will please introduce a private bill in the sum of $308 for relief from pay- 
ment of this demand No. 376040 of March 22, 1951. 

This request is being made by me on my own behalf and no attorney is to 
participate in any relief which may be received. 

Very truly yours, 
Pacitric Music Suppty Co., 
By J. B. STEINHAUER. 
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Calendar No. 1362 


84TH CONGRESS } SENATE i REPORT 
2d Session No. 1359 


ALEKSANDRA BORKOWSKI 


January 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kixcore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 1447] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1447) for the relief of Aleksandra Borkowski, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon with an amendment and 
recommends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


= 


On page 2, lines 7 and 8, strike the words “in excess of 10 per 
centum thereof”. 
PURPOSE 


The eri aa of the proposed legislation, as amended, is to pay to 


Mrs. Aleksandra Borkowski, of Brooklyn, N. Y., the sum of $1,900, 
which represents the balance of compensation payments due her 
deceased husband for a period during which he was interned in Poland 
during World War II. 

STATEMENT 


Mr. Wladyslaw Borkowski served in the United States Army from 
February 27, 1918, till January 28, 1919, when he was discharged for 
disability. He was awarded compensation for service-connected dis- 
ability, and he was subsequently found to be permanently and totally 
disabled and entitled to monthly installments of $28.75 under his 
$5,000 United States Government life insurance policy. 

Mr. Borkowski moved to Poland in 1937, and his compensation and 
insurance checks were paid to him there. At that time he was re- 
ceiving an award of $100 per month for his total disability, a condition 
described as “encephalitis lethargica, severe, competent, and divergent 
strabismus diplopia.” 
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ALEKSANDRA BORKOWSKI 


Mr. Borkowski’s compensation checks for the period August 1939 
through December 1941, and insurance checks for the period Septem- 
ber 1939 through March 1942, were withheld by the Treasury Depart- 
ment and deposited in accordance with the act of October 9, 1940 
(54 Stat. 1086), restricting the delivery outside the United States of 
checks drawn against United States funds. In accordance with that 
law the checks were transferred to a special deposit account with the 
Secretary of the Treasury. It was further provided that when the 
amount in the special account equaled $1,000 further checks were to 
be covered into the Treasury as miscellaneous receipts. The result 
in Mr. Borkowski’s ease was that $1,900, the amount over the statu- 
tory $1,000, was deposited as miscellaneous receipts. 

Mr. Borkowski was repatriated to the United States on June 1, 
1942, but he did not receive the $1,900 due him prior to his death on 
August 27, 1951. 

A law enacted in 1946 (60 Stat. 874; 38 U.S. C. sec. 729a) authorized 
the payment of Veterans’ Administration benefits deposited in this 
manner. Instructions were promulgated by the Veterans’ Administra- 
tion to process cases of this type, but through oversight Mr. Borkow- 
ski’s account was not reviewed under the act. 

Mr. Borkowski’s widow was foreclosed from claiming the $1,900 
deposit since the 1946 act required application within 1 year of enact- 
ment. As has been noted, Mr. Borkowski’s death occurred on August 
27, 1951, and at that time the limitation period had already expired. 

The committee, after consideration, concurs fully with the recom- 
mendation of the Veterans’ Administration that this bill merits 
favorable action. 

Attached hereto for the information of the Senate is the letter from 


the Veterans’ Administration hereinbefore referred to, together with 
a letter addressed to Congressman John J. Rooney in support of the 
claim. 


VETERANS’ ADMINISTRATION, 
Washington 25, D. C., April 19, 1954. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington 25, D. C. 

Dear MR. CELLER: Further reference is made to your letter requesting a 
report by the Veterans’ Administration relative to H R. 1447, 84th Congress, 
a bill for the relief of Aleksandra Borkowski, which provides as follows: 

“That notwithstanding the provisions of Public Law 622, 79th Congress, the 
Secretary of the Treasury be, and he is hereby authorized to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $1,900 to Mrs 
Aleksandra Borkowski of Brooklyn, N. Y., in full settlement of all claims of 
the said Mrs. Aleksandra Borkowski, as widow of Wladyslaw Borkowski, to that 
amount of money being held in miscellaneous receipts account of the Treasury 
Department., Such sum represents the balance of compensation payments due 
said Wladyslaw Borkowski held during his internment in Poland. Only $1,000 
of the total sum of $2,900 was paid Wladyslaw Borkowski prior to his death and 
the balance, payment for which this bill provides, was held only because allegedly 
no claim was filed by Wladyslaw Borkowski therefor: Provided, That. no part of 
the amount appropriated in this act in excess of 10 percent thereof shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of services ren- 
dered in connection with this claim, and the same shall be unlawful, any contract 
to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of this 
act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be 
fined in any sum not exceeding $1,000.” 

H. R. 1447 is identical with H. R. 7613, 83d Congress, which was pending before 
your committee at the close of the 83d Congress. 
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The records disclose that Wladyslaw Borkowski (XC-191 846) served in the 
United States Army from February 27, 1918, until honorably discharged for dis- 
ability on January 28, 1919. Upon application, he was awarded compensation 
for service-connected disability, effective the day following the date of his dis- 
charge from service. Effective March 13, 1930, Mr. Borkowski was found to be 
permanently and totally disabled and entitled to monthly installments of $28.75 
under his $5,000 United States Government life insurance policy, K-635-619. 
During September 1937, the veteran moved to Poland. Payments of disability 
compensation, in varying amounts, and of permanent and total insurance benefits, 
in the sum of $28.75 per month, were paid to him through August 31, 1939. At 
that time, he was receiving an award of $100 per month for his 100 percent 
disabling condition of encephalitis lethargica, severe, competent. and divergent 
strabismus diplopia 

Mr Borkowski’s compensation checks for the period August 1939, through 
December 1941, and insurance checks for the period September 1939, through 
March 1942, were withheld from delivery by the Treasury Department, and 
appropriately deposited, pursuant to the provisions of the act of October 9, 1940 
(54 Stat. 1086), which restricted the delivery of checks drawn against funds of 
the United States to addresses outside the United States. That act provided, 
with reference to payments under laws administered by the Veterans’ Administra- 
tion, for the transfer of such withheld checks to a special deposit account with the 
Treasurer of the United States entitled “Secretary of the Treasury, Proceeds of 
Withheld Foreign Checks.” When the amount so transferred equaled $1,000, it 
provided that the amounts of any further checks, except checks under contracts 
of insurance, would be covered into the Treasury as miscellaneous receipts. The 
act also provided for the payment of the amounts deposited in the special deposit 
account, to the beneficiary, under certain conditions. 

In Mr. Borkowski’s case, the disability compensation checks ($100 per month) 
for the period August 1939 through December 1941, totaling $2,900, and per- 
manent and total disability insurance checks ($28.75 per month) for the period 
September 1939 through March 1942, totaling $891.25, were deposited in the 
special deposit account. Because of the $1,000 limitation mentioned above, 
$1,900 of the $2,900 was withdrawn from this account and deposited as miscel- 
laneous receipts. 

In a letter received by the Veterans’ Administration on June 27, 1942, Mr. 
Borkowski advised that he had been repatriated to this country, arriving on 
June 1, 1942. He requested payment of the withheld compensation and insurance 
checks, and that future payments be made to him. By check dated August 14, 
1942, he was paid the $1,000 in compensation payments and $891.25 in insurance 
payments held in the special deposit account. Monthly payments under both 
awards were resumed; the compensation payments effective January 1942, and 
the insurance payments effective April 1942. The $1,900 that had been covered 
in the Treasury as miscellaneous receipts could not be paid to him since the act 
of October 9, 1940, provided for the payment of only that amount held in the 
special deposit account. 

The act of August 7, 1946 (60 Stat. 874; U. S. C. 729a), provided for the 
payment, under specified conditions of the full amount of Veterans’ Administra- 
tion benefits that had been deposited in the special deposit account or covered 
into the Treasury as miscellaneous receipts, to the person entitled to those bene- 
fits. In the event of the death of such person prior to receipt of the amount 
authorized, the act provided that payment would be made to certain designated 
survivors, in a specified order of precedence in which the surviving spouse was 
first, if claim therefor was filed with the Veterans’ Administration within 1 year 
after the effective date of the 1946 act. Following the enactment of this law, the 
Veterans’ Administration issued instructions which, with respect to those cases 
involving citizens of the United States who were in receipt of compensation on 
the date of the act, requiring the operating services of the Veterans’ Administration 
to review the case, determine the amount of payments held by the Treasury 
Department in either the special deposit account or as miscellaneous receipts, and 
authorize payment of that amount to the beneficiary, without requiring the filing 
of a claim therefor by the beneficiary. It follows that the $1,900 held in miscel- 
laneous receipts should have been paid automatically to Mr. Borkowski. Through 
oversight, Mr. Borkowski’s account was not reviewed under the 1946 act, and 
the funds were not paid to him during his lifetime. 

Wladyslaw Borkowski died in the Veterans’ Administration Hospital, Brooklyn, 
N. Y., on August 27, 1951. On September 14, 1951, his widow, Mrs. Aleksandra 
Borkowski, filed an application with the Veterans’ Administration for service- 
connected death compensation or non-service-connected death pension benefits. 
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4 ALEKSANDRA BORKOWSKI 


Mr. Borowski’s death was held to have been caused by a service-connected 
disease or injury, and Mrs. Borkowski was awarded death compensation, in the 
sum of $75 per month, effective August 28, 1951, the day following the date of her 
husband’s death. Pursuant to the act of August 28, 1954 (68 Stat. 915), that 
award was increased to $87 per month, effective October 1, 1954. 

After the death of the veteran, several inquiries were received by the Veterans’ 
Administration as to whether Mrs. Borkowski could receive the compensation 
payments issued to her husband that had been covered into the Treasury as mis- 
cellaneous receipts. The Veterans’ Administration, in reply, consistently advised 
that Mrs. Borkowski had no legal entitlement to the $1,900 covered into the 
Treasury. Since, as noted above, the act of August 7, 1946, specifically required, 
in the event of the death of the veteran, that claim for the amount withheld be 
filed by the survivor within 1 year after the effective date of that act, and since 
Mrs. Borkowski did not file claim during that period, the Veterans’ Adminis- 
tration was without authority to authorize payment to her and correctly denied 
her claim therefor. 

Considering the circumstances in this case the Veterans’ Administration be- 
lieves that favorable consideration of the bill is justified. 

Advice has been received from the Bureau of the Budget that there would be 
no objection to the submission of this report to your committee. 

Sincerely yours. 
Joun S. Purrum 
(For H. V. Higley, Administrator). 


BrooKrLYN, N. Y., August 4, 1958. 
Hon. Jonn J. Rooney, 
New House Office Building, 
Washington, D. C. 

Dear Joun: An uncle of my wife’s, Wladyslaw Borkowski, deceased, has on 
deposit $1,800 in miscellaneous receipts of the Treasury Department. He and 
more recently his wife, Aleksandra Borkowski, made numerous attempts to get 
this money. The final correspondence from the Veterans’ Administration written 
December 1, 1952, states that they have no jurisdiction over deposits in the 
miscellaneous receipts of the Treasury Department. Although on October 20, 
1952, the Treasury Department wrote a letter stating that in August of 1946, 
Congress enacted legislation which in effect would restore to the veteran any 
amounts which he may have lost by reason of amounts of checks being deposited 
into miscellaneous receipts, and further authorized the Veterans’ Administration 
to authorize settlement for all such benefits as the annuitant would have been 
entitled to had it not been for the series of world events which necessitated the 
withholding of checks. Will you kindly get these two agencies to clear the pay- 
ment. The widow can really use the money at this time. 

The facts of the case are as follows: 

Re Borkowski, Wladyslaw, C-191 846, World War I veteran, Brooklyn, N. Y. 

This concerns amounts of veterans benefits which have been deposited in the 
Treasury as miscellaneous receipts under the provision of Public Law No. 828, 
76th Congress, approved October 9, 1940. 

The said veteran, receiving $100 for service-connected disability, was an interned 
person in Poland from December 11, 1941, to date of liberation May 11, 1941 
Because of his internment and uncertainty of his receiving the money due to 
war and unsettled conditions between Europe and America the amounts due him 
were deposited and all over $1,000 was paid into the miscellaneous fund. After 
his return to the United States there was a settlement of various amounts made 
to him. The checks deposited were for the last 5 months of 1939, all of 1940, 
and 1941. This made a total of $2,900. He has received $1,100 leaving a balance 
of $1,800. 

With regards. 

Sincerely, 
(Signed) Walter T. Thomas. 
(Typed) Warrer T. THOMAS 


O 
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84rH CONGRESS SENATE Report 
No. 1360 


2d Session 


JANvARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kiutcore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


[To accompany H. R. 1637] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 1637) for the relief of Sam H. Ray, having considered the 
same, reports favorably thereon an amendment in the nature of a 
substitute and recommends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


Strike all after the enacting clause and insert in lieu thereof the 
following: 


That the Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of any 
money in the Treasury not otherwise appropriated, the sum of $5,000 to Sam 
H. Ray, of Washington, D. C., in full satisfaction of his claim against the United 
States for injuries he received resulting in the amputation of his right arm follow 
ing an accident which occurred when he was eight years of age, while he was 
working in the laundry at Ute Mountain Indian School at Towaoc, Colorado 
Provided, That no part of the amount appropriated in this Act shall be paid or 
delivered to or received by any agent or attorney on account of services rendered 
in connection with this claim, and the same shall be unlawful, anv contract to the 
contrary notwithstanding. Any person violating the provisions of this Act shall 
be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof shall be fined in 
any sum not exceeding $1,000. 


PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation, as amended, is to provide 
for the payment of $5,000 to Sam H. Ray, of Washington, D. C., 
in full settlement of all claims against the United States for the loss 
of his right arm, which was occasioned as the result of an accident 
he incurred at the age of 8 years, in the laundry at the Ute Mountain 
Indian School at Towaoc, Colo. 
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a letter addressed to the chairman of the House Judiciary Committee 
by Congressman Wayne N. Aspinall. 


DEPARTMENT OF THE INTERIOR, 
OFFICE OF THE SECRETARY, 
Washington, D. C., June 10, 1955. 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 

My Drar MR. CELLER: Your committee has requested a report on H. R. 1637, 
a bill for the relief of Sam H. Ray. 

We recommend that the bill be enacted with the amendment suggested below. 

The files of the Bureau of Indian Affairs of this Department indicate that in the 
fall of 1922, while attending the Ute Mountain Indian School at Towaoc, Colo., 
Mr. Ray sustained an injury to his right arm which necessitated its amputation 
above the right elbow. While complete details of the accident are not available, 
persons employed at the school at the time have stated that Mr. Ray, then only 
8 years old, was detailed to work in the school laundry and while at work his arm 
was caught ina mangle There was a policy at the time of assigning students in 
Government boarding schools to housekeeping duties necessary in the operation 
of the schools for a part of each day. 

While it is not clear how Mr. Ray’s arm got caught in the mangle, it is indicated 
that the machinery did not have the proper safeguards, Moreover, even if there 
were negligence on his part, it would be unreasonable to treat an 8-year-old child 
as responsible for an accident such as this. 

It is reported that following the loss of his arm, Mr. Rav’s own people, the 
Navaho, were unwilling to have him return to them because of their superstition 
regarding the loss of a part of the body. It was therefore necessary for Mr. Ray 
to remain in Government boarding schools during vacation periods as well as 
during the school terms until he graduated from high school. 

During his school years Mr, Ray took courses in art ana exhibited sufficient 
aptitude and talent to warrant further study. He was given special training in 
the Phoenix Indian School. Later he was employed by the Bureau of Indian 
Affairs and given financial aid in order to attend night classes in the Chicago Art 
Institute, Chicago, I., and in the Corcoran School of Art. Washington, D. C. 
Approximately $1,800 has been spent by the Bureau of Indian Affairs for Mr. 
Ray’s night courses. Mr. Ray has performed the duties assigned him in the 
Bureau of Indian Affairs satisfactorily and has been an outstanding student in 
the art classes. He was right-handed before the accident and is definitely held 
back in his art work because of the forced use of his left hand to which he has 
never become fully adjusted. Mr. Ray has exhibited genuine talent in the field 
of art and would without question progress much further in the field were he not 
handicapped. The vice principal ot the Corcoran School of Art has stated that: 

“Mr. Sam Ray has been a student of this school since October 1947. His 
work here shows that he is a very talented artist, making a serious and persistent 
effort to fit himself to earn his living as a portrait painter, or in some other field 
of art, 

“During the years that Mr. Ray studied in my classes it became increasingly 
evident that he had enough talent and industry to succeed in his purpose, but 
that the loss of his arm was serious handicap, very difficult to overcome.” 

In view of the loss suffered by Mr. Ray and the circumstances under which it 
occured, and in view of his talents which could be further developed if the sums 
authorized by H. R. 1637 were appropriated, the amount of $10,000 appears to 
be reasonable compensation. 

The following amendments are suggested: 

On page 1, line 10, delete ‘“‘, of which $3,000 shall be paid’’. 

On page 1, line 11, delete the words beginning with “and” and ending with 
‘Ray” on page 2, line 5. 

Mr. Sam H. Ray has proven his capability to earn his own living for several 
years and has performed the duties assigned him in the Bureau of Indian Affairs 
in a satisfactory manner. We feel that he is competent to receive directly any 
compensation that may be paid to him. 


ERSITY OF 
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STATEMENT 


Sam H. Ray is a full-blooded Navaho Indian, who, while attending 
the Ute Mountain Indian School sometime in 1922 (he was then 8 
years of age) was assigned to work in the school laundry in accordance 
with the polic: y then prevailing of assigning students in Government 
boarding schools to housekeeping duties for a part of each day. While 
at work his right arm got caught in the mangle, necessitating its 
amputation above the te It was not clear how the child’s arm 
got caught, but apparently the machinery did not have the proper 
safeguards. The child was unable to return to his own tribe because 
of a Navaho superstition which makes that tribe unwilling to accept 
the return of members who have suffered the loss of a part of the body. 
Accordingly, he remained in Government boarding schools during 
vacation periods as well as during the school terms until he graduated 
from high school. 

Later he was employed by the Bureau of Indian Affairs and was 
given financial aid in order to attend night classes at the Chicago Art 
Institute, Chicago, Ill., and the Corcoran School of Art, Washington, 
D.C. The amount of this financial aid has approximated $1,600 up 
to date. According to the Department of the Interior, claimant has 
exhibited genuine talent in art and, were he not handicapped by the 
loss of his. right arm, would progress much further in that field. In 
this connection, the report includes excerpts from a letter of the vice 
principal of the Corcoran School of Art which states that claimant is 
a very talented artist, that he is making a persistent and serious effort 
to fit himself to earn his living as a portrait painter or in some other 
field of art, and that it has become increasingly evident that he had 
enough talent and industry to succeed in his purpose but that the loss 
of his arm was a serious handicap very difficult to overcome. 

The bill as passed by the House provided for payment of the sum 
of $10,000 to the claimant. The committee is of the opinion that the 
sum of $5,000, as proposed by the committee amendment, brings this 
award in line with payments in the 82d and 83d Congresses to claim- 
ants who sustained injuries while working in laundries operated by the 
Government on Indian reservations. In this connection, attention is 
invited to Private Law 278, 82d Congress, which appropriated the 
sum of $5,000 to Harvey Marden for the loss of his hand and forearm, 
suffered at the age of 8, in a laundry in a Government Indian school 
Attention is further invited to Private Law 905, 83d Congress, which 
appropriated the sum of $5,000 to Robert Lee Williams for permanent 
injuries sustained by him while still a minor and attending the Seneca 
Indian school in 1937. 

It seems clear from the report of the Department of the Interio: 
that the machinery did not have the proper safeguards and that even if 
there were negligence on his part, it would be unreasonable to treat an 
8-year-old child as responsible for an accident such as this. In view 
of the loss suffered by this claimant and the circumstances under which 
it occurred, the committee is of the opinion that the claimant should be 
compensated in a reasonable amount for the loss he has suffered and, 
accordingly, recommends favorable consideration of H. R. 1637, as 
amended. 

Attached hereto and made a part hereof is the report of the Depart- 
ment of the Interior submitted in connection with the instant bill and 
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January 9, 1956.—0Ordered to be printed 


Mr. Kizcore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
{To accompany 8. 1034] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1034) conferring jurisdiction upon the ae States District 
Court for the Eastern District of Michigan to hear, determine, and 
render judgment upon certain claims of Mr. and “Mrs Donald D. 
Parrish, having considered the same, reports favorably thereon with 
amendments and recommends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENT 


On page 1, line 3, strike all after the enacting clause and insert in 
lieu thereof the following: 


That the Secretary of the Treasury is authorized and directed to pay, out of 
any money in the Treasury not otherwise appropriated, to Mr. and Mrs. Donald 
D. Parrish, of Lansing, Michigan, the sum of $5,000, in full settlement of all their 
claims against the United States arising out of injuries sustained by Mrs. Donald 
D. Parrish on April 1, 1952, when she was a passenger in a United States Air Force 
staff car which was involved in an accident with a commercial bus near Florence, 
Italy: Provided, That no part of the amount appropriated in this Act shall be paid 
or delivered to or received by any agent or attorney on account of services 
rendered in connection with this claim, and the same shall be unlawful any 
contract to the contrary notwithstanding. Any person violating the provisions 
of this Act shall be deemed guilty of a misdemeanor and upon conviction thereof 
shall be fined in any sum not exceeding $1,000. 


Amend the title so as to read: 
A bill for the relief of Mr. and Mrs. Donald D. Parrish. 
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The Bureau of the Budget has advised us that there is no objection to the 
submission of this report to your committee 
Sincerely yours, 
D. Oris BEASLEY, 
Administrative Assistant Secretary of the Interior. 


CONGRESS OF THE UNITED STATES, 
House oF REPRESENTATIVES, 
Washington, D. C., June 24, 19 


55 
Hon. EMANUEL CELLER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives, Washington, D. C. 
Dear Mr. CuHairmMan: I wish you to know that I am in complete agreement 


with the report submitted by the Department of the Interior relative to H. R 
1637, a bill for the relief of Sam H, Rav. 

I am personally aware of this case and I am convinced that it is a very meri 
torious one indeed. I have noticed the amendment suggested by the Department 
of the Interior in its report. Iam in favor of it and I wish vou Mr Chairman, as 
well as the members of the committee, to know that, as far as I can ascertain 
there is no attorney involved in this case I shall be pleased if the committer 
will amend my bill further by specifically prohibiting payments to any agent or 
attorney, in order that there will be no doubt as to the intent of Congress 

I shall appreciate it if the committee wil! give this measure its early consider- 
ation. 

With best wishes, I am, 

Sincerely yours, 
Wayne N. ASPINALL, 
Me moer of ( ‘ongre 88 
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PURPOSE 


The purpose of the proposed legislation, as amended, is to provide 
for the payment of the sum of $5,000 to Mr. and Mrs. Donald D. 
Parrish, of Lansing, Mich., in full settlement of all their claims against 
the United States arising out of injuries sustained by Mrs. Donald D. 
Parrish on April 1, 1952, when she was a passenger in a United States 
Air Force staff car which was involved in an accident with a com- 
mercial bus near Florence, Italy, 


STATEMENT 


On April 1, 1952, Mr. Donald D. Parrish was a staff sergeant in the 
United States Air Force and stationed at Florence, Italy. His wife, 
Mrs. Joanne Parrish, a dependent, age 22, was being transported by 
Government staff car to Leghorn, Italy, on the morning of April 1, 
1952, in order to board a train to Germany, where she was to be ad- 
mitted to the obstetric service of a Government hospital for delivery 
of child. This was her first pregnancy, and she was about 2 weeks 
from term. The vehicle in which she was riding as a passenger was 
involved in an accident at Prato, Italy, about 7 miles from Florence, 
at about 10 a. m. 

(a) Just prior to the accident, the Government 1951 Chevrolet sedan 
was being driven by S. Sgt. Frank M. Clements, and was proceeding 
west on the autostrada at approximately 45 miles per hour. A com- 
mercial bus of the Lazzi Ferruccio Co., license No. 47648G—E, driven 
by Giuliani Lores, was proceeding east on the same road and made a 
left-hand turn at the Prato turnoff at a speed of about 10 kilometers 
approximately 6 miles) per hour. The Government driver saw the 
bus turn in front of him when approximately 150 feet from the turn- 
off and tried to turn to his left to go behind the bus. He also applied 
his brakes at the same time; however, because of the wet road and the 
fact that the rear tires of the Government vehicle were smooth, the 
car skidded and could not be kept under control. The car struck the 
bus on the right center and right rear. The actual point of impact 
was on the north edge of the autostrada, 8 meters (about 26 feet) 
from the south edge of the autostrada. The Chevrolet rebounded 
after the impact and came to rest on the south shoulder of the road 
There is conflicting evidence in the testimony and statements of the 
witnesses that the turn indicators of the bus were in working condition 
prior to the accident. The bus driver made a sworn statement that 
the turn indicator was working. No part of the turn indicator system 
of the bus was damaged by the collision. However, after the accident, 
a military provost marshal could not turn on the indicator, although 
witnesses at the scene of the accident stated that the turn indicators 
were in extended position immediately after the accident occurred. 

(b) Mrs. Parrish was taken to an Italan civilian hospital in Prato, 
and upon admission a diagnosis of premature separation with intra- 
uterine hemorrhage was made, whereupon a Caesarean section was 
performed. A dead female fetus was delivered. At the same time, 
as she was observed for head injury, she had a period of amnesia 
for 5 days, following which it was noted that she had a weakness of 
both legs, predominantly the left leg, and spasticity of the left leg. 
It was also observed that this patient had a papilledema 1 D bilat- 
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erally. The Italian physicians granted the request by American 
medical officers involved that they be allowed to handle the patient 
postoperatively. Mrs. Parrish responded well to treatment and was 
quite rational on the following morning; however, she had retrograde 
amnesia concerning the entire episode. On the afternoon of April 2 
1952, she was transferred to the Casa di Cura, Via Cherubini 8, 
Florence, Italy, where she continued to improve and, with the increase 
of her food intake, there was a gradual increase in strength. The 
retrograde amnesia gradually passed away with only slight gaps 
remaining in the events of the past week or so. With the development 
of these signs and symptoms, it was decided to evacuate her to the 
98th General Hospital in Munich, Germany, for neurological evalua- 
tion and treatment, if necessary. This was accomplished by military 
aircraft on April 11, 1952 

Available information indicates that Mrs. Parrish was discharged 
from the Government hospital on or about May 5, 1952. There is 
also information to the effect that the Italian civilian hospital bills 
amounted to about $300. There is no record that any claim was ever 
filed. 

This Department considers that the proximate cause of the accident 
which resulted in the injury to Mrs. Parrish was the combined negli- 
gence of the United States and Italian drivers in failing to exercise 
the degree of caution required under the circumstances. The United 
States driver was acting within the scope of his employment. The 
doctrine of comparative negligence applies in Italv. However, the 
negligence of the United States driver was not imputed to Mrs. 
Parrish. 

The Department of the Air Force in reporting on a similar bill of 
the 83d Congress states, in part, as follows: 

The Department of the Air Force is of the opinion that Mr. and Mrs. Parrish 
should be compensated in a reasonable amount for the injuries sutained by 
Mrs. Parrish However, se cti ın 2680 (k), title 28, United States Code, provides 
that any claim arising in a “foreign. country” shall be excluded from the class of 
claims against the United States, for money damages, over which the district 
courts have jurisdiction in civil actions under section 1346 (b) of that title. 
H. R. 6526 would circumvent this prohibition, thus granting to Mr. and Mrs. 
Donald D. Parrish a right which is denied other persons similarly situated. It 
is believed that there are no facts or circumstances in this case which would 
warrant giving these claimants such preferential treatment. It is the opmion of 
this Department, however, that whether or not this prohibition should be waived 
in this case is a matter solely within the discretion of the Congress, 

The committee is in agreement with the Department of the Air 
Force that the claimants herein should be compensated in a reason- 
able amount for the injuries sustained by Mrs. Parrish. 

The bill as introduced would confer jurisdiction upon the a 
States District Court for the Eastern District of Michigan to hea 
determine, and render judgment on this claim. However, as ited 
out in the report of the Department of the Air Force, section 2680 (k) 
title 28, United States € ‘ode, provides that any claim arising in & 
“foreign country” is excluded from the class of claims against the 
United States for money damages, over which the district courts 
have jurisdiction in civil actions under section 1346 (b) of title 28, 
United States Code. The committee does not believe it good policy 
to grant a right to such claimants which is not granted to other per- 
sons similarly situated. The inequitability of such a policy becomes 
more apparent when the variance in application of the State laws in 
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any particular or jurisdiction is considered. However, the com- 
mittee is of the view that the claimants should be compensated in a 
reasonable amount, and that a direct award, as proposed by the 
committee amendment, would be appropriate in the instant case. 
The committee, in determining what constitutes a reasonable award, 
believes $5,000 would adequately compensate Mrs. Parrish for the 
damage sustained by her as a result of this accident. 

The committee, therefore, recommends that the bill, as amended, 
be considered favorably. 

Attached hereto and made a part hereof is the report of the Depart- 
ment of the Air Force, hereinbefore referred to, and certain eviden- 
tiary data submitted in connection with this claim. 


DEPARTMENT OF THE AIR FORCE, 
OFFICE OF THE SECRETARY, 
Washington, April 22, 1954. 
Hon. Cuauncey W. REED, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
House of Representatives. 


Dear Mr. CuarrMan: I refer to your recent request for a report by this 
Department on H. R. 6526, a bill conferring jurisdiction upon the United States 
District Court for the Eastern District of Michigan to hear, determine, and 
render judgment upon certain claims of Mr. and Mrs. Donald D. Parrish. 

The purpose of H. R. 6526 is to give jurisdiction to the United States District 
Court for the Eastern District of Michigan in the case of a suit or suits to be 
brought by Mr. and Mrs. Donald D. Parrish, on account of injuries sustained 
by Mrs. Parrish on April 1, 1952, when she was a passenger in a United States 
Government staff car which was involved in an accident with a commercial bus 
near Florence, Italy. 

On April 1, 1952, Mr. Donald D. Parrish was a staff sergeant in the United 
States Air Force and stationed at Florence, Italy. His wife, Mrs. Joanne Parrish, 
a dependent, age 22, was being transported by Government staff car to Leghorn, 
Italy, on the morning of April 1, 1952, in order to board a train to Germany, 
where she was to be admitted to the obstetric service of a Government hospital 
for delivery of child. This was her first pregnancy, and she was about 2 weeks 
from term. The vehicle in which she was riding as a passenger was involved 
in an accident at Prato, Italy, about 7 miles from Florence, at about 10 a. m. 

(a) Just prior to the accident, the Government 1951 Chevrolet sedan was being 
driven by S. Sgt. Frank M. Clements, and was proceeding west on the Auto- 
sttada at approximately 45 miles per hour. A commercial bus of the Lazzi 
Ferruccio Co., license No. 47648G-E, driven by Giuliani Lores, was proceeding 
east on the same road and made a left-hand turn at the Prato turnoff at a speed 
of about 10 kilometers (approximately 6 miles) per hour. The Government 
driver saw the bus turn in front of him when approximately 150 feet from the 
turnoff and tried to turn to his left to go behind the bus. He also applied his 
brakes at the same time; however, because of the wet road and the fact that the 
rear tires of the Government vehicle were smooth, the car skidded and could not 
be kept under control. The car struck the bus on the right center and right rear. 
The actual point of impact was on the north edge of the Autostrada, 8 meters 
(about 26 feet) from the south edge of the Autostrada. The Chevrolet rebounded 
after the impact and came to rest on the south shoulder of the road. There is 
conflicting evidence in the testimony and statements of the witnesses that the 
turn indicators of the bus were in working condition prior to the accident. The 
bus driver made a sworn statement that the turn indicator was working. No part 
of the turn indicator system of the bus was damaged by the collision. However, 
after the accident, a military provost marshal could not turn on the indicator, 
although witnesses at the scene of the accident stated that the turn indicators 
were in extended position immediately after the accident occurred. 

(b) Mrs. Parrish was taken to an Italian civilian hospital in Prato, and upon 
admission, a diagnosis of premature separation with intrauterine hemorrhage was 
made, whereupon a Caesarean section was performed. A dead female fetus was 
delivered. At the same time, as she was observed for head injury, she had a 
period of amnesia for 5 days, following which it was noted that she had a weakness 
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of both legs, predominantly the left leg, and spasticity of the left leg. It was 
also observed that this patient had a papilledema 1 D bilaterally. he Italian 
physicians granted the request by American medical officers involved that thev 
be allowed to handle the patient postoperatively. Mrs. Parrish responded well 
to treatment and was quite rational on the following morning; however, she had 
retrograde amnesia concerning the entire episode. On the afternoon of April 2. 
1952, she was transferred to the Casa di Cura, Via Cherubini 8, Florence, Italy, 
where she continued to improve and, with the increase of her food intake, there 
was a gradual increase in strength. The retrograde amnesia gradually passed 
away with only slight gaps remaining in the events of the past week or so. With 
the development of these signs and symptoms, it was decided to evacuate her to 
the 98th General Hospital in Munich, Germany, for neurological evaluation and 
treatment, if necessary. This was accomplished by military aircraft on April 
11, 1952. 

(c) The report of the 98th General Hospital covers the period of April 11- 
May 5, 1952, and is in pertinent part as follows: 

“On admission in the 98th General Hospital on April 11, 1952, a diagnosis was 
made of (1) cerebral contusion, (2) postoperative Caesarean. 

“On examination it was found that she had a right Battle’s sign, a mild papil- 
ledema bilaterally, and a spastic weakness of the left lower extremity. There 
was a slight amount of vaginal bleeding and the breasts were slightly engorged 
with milk. The abdominal wound was well healed. Otherwise, physical exami- 
nation was within normal limits. 

“Laboratory and X-ray examinations: Hemoglobin—9.8 grams on April 12, 
1952, and 13.6 grams on April 22, 1952, Cardiolipin—negative. Blood type “0O” 
positive. Urinalysis—negative. Chest films—negative. Skull—no evidence of 
fracture. EEG on admission showed changes compatible with injury in the left 
parietal area. Repeat EEG on April 25 was normal. 

“Course in the hospital was remarkable with gradual improvement of the 
strength in the left lower extremity and ability of the patient to ambulate quite 
easily with only slight residual of spasticity in the left. Papilledema is still 
present to a minimal degree in the right eye and almost completely absent in the 
left. Hemoglobin responded to two transfusions. The vaginal bleeding has 
stopped. The breast engorgement was controlled by small doses of stilbestrol 
and limitation of fluids. The obstetrical department states that the patient is 
completely able to return to the husband’s duty station.” 


Diagnosis 

(1) Contusion, cerebral, cortical, with possible venous Rolandic clotting at 
onset. LOD: Does not apply. ; 

(2) Abortion, induced, nontherapeutic. (Treatment at this hospital for 
aftercare only.) 


Disposition 

Patient has been rehabilitated sufficiently to return to her husband’s duty 
station. 

Available information indicates that Mrs. Parrish was discharged from the 
Government hospital on or about May 5, 1952. There is also information to the 
effect that the Italian civilian hospital bills amounted to about $300. There is 
no record that any claim was ever filed. 

This Department considers that the proximate cause of the accident which 
resulted in the injury to Mrs. Parrish was the combined negligence of the United 
States and Italian drivers in failing to exercise the degree of caution required 
under the circumstances. The United States driver was acting within the scope 
of his employment. The doctrine of comparative negligence applies in Italy. 
However, the negligence of the United States driver was not imputed to Mrs 
Parrish. 

The Department of the Air Force is of the opinion that Mr. and Mrs. Parrish 
should be compensated in a reasonable amount for the injuries sustained by 
Mrs, Parrish. However, section 2689 (k), title 28, United States Code, provides 
that any claim arising in a “foreign country” shall be excluded from the class of 
claims against the United States, for money damages, over which the district 
courts have jurisdiction in civil actions under section 1346 (b) of that title. 
H. R. 6526 would circumvent this prohibition, thus granting to Mr. and Mrs. 
Donald D. Parrish a right which is denied other persons similarly situated. It 
is believed that there are no facts or circumstances in this case which would 
warrant giving these claimants such preferential treatment. It is the opinion of 
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this Department, however, that whether or not this prohibition should be waived 
in this case is a matter solely within the discretion of the Congress, 

If it is determined that statutory relief is warranted in this case, it is believed 
that a reasonable appropriation for Mr. and Mrs. Parrish would be a more desir- 
able and appropriate means of settling this claim than the enactment of H. R. 
6526 in its present form. 

The Bureau of the Budget has advised that there is no objection to the submis- 
sion of this report. 

Sincerely yours, 
H. Lee WHITE, 
Assistant Secretary of the Air Force. 


LansinG, Micu., May 6, 1954. 
Mr. Kir Cuarpy, Congress of the United States, 
House of Representatives, Washington, D. C. 
(Attention: Mr. T. M. Sumner.) 

Dear Mr. Sumner: I will take this opportunity to answer your recent letter 
in which you requested that we furnish you with items of expenditure in con 
nection with our pending bill. 

Our expenditures started immediately after the accident as I had to take 30 
days of my leave (at the rate of $18 a day) to be with my wife, both while she was 
in Italy and also in Germany. Upon my discharge from the Air Force, I would 
have been paid for the 30 days had I not had to use it as I did. Two weeks of 
the time spent in Germany required my getting a hotel room in one of the service 
men’s hotels, and also paying for three meals a day for myself. I do not recall 
just what the exact amount spent on the hotel room and for my food was. Then 
on the date of my wife’s discharge from the 98th General Hospital in Munich, | 
had to pay for her hospital bill which amounted to something like $55. We madi 
the trip back to Italy in my automobile (which I purchased while in Munich), 
and upon the advice of one of the doctors who had attended my wife, I took 3 
davs in which to make the trip so as not to tire my wife too much since she was 
still very weak. This, of course, required us to have to spend one night in a hotel 
in Garmish, Germany, and another night in a hotel in Verona, Italy, before we 
finally arrived in Florence, Italv, on the third day. Taking into consideration 
the fact that I lost the pay for the 30 days’ leave which I had to take, the hospital 
bill of $55, my hotel bills while in Germany, and my meals, and the expense of 
making the trip back to Florence, then I am quite sure I would be correct in esti- 
mating that at least $900 was spent just for the period following the accident while 
my wife was still overseas. Then, of course, after she returned to the States, more 
money had to be spent as a result of the accident 

About 4 months after the accident, my wife noticed large sores starting to 
form on the whole length of the incision where the operation had been performed, 
and after going to a doctor and having him examine it, she was informed that non- 
dissolvable suture had been used during her operation, and as a result the suture 
was forcing its way out of the top layer of skin. So, for 11 months she went 
to the doctor, sometimes as much as twice a week, other times only once, depend- 
ing to what extent the suture had worked out. On one occasion, the doctor had 
to take an electric needle and burn proud flesh away from the top of the suture in 
order to remove it, and this resulted in a terrible sore which had to have medica 
tion for a couple of weeks. On another occasion, the doctor was forced to cut 
through three layers of skin in order to get a piece that had become knotted at 
the bottom. While trying to remove this piece of suture, he accidentally cut a 
small bleeder vessel which apparently went unnoticed, and the next morning my 
wife had to be rushed back to his office where further cutting had to be done in 
order to tie this vessel. In order to prevent infection, two shots of penicillin 
were administered at a cost of $10 a shot Here, again, I cannot definitely state 
as to how much money was spent just having suture removed, but would estimate 
around $200. Also, my wife has been taking iron pills to rebuild her blood count 
for a period of 1 year and is still doing so. 

Upon my return to the States, I immediately inquired the whereabouts of a 
good foot specialist, and since I was referred to a doctor in Ann Arbor and $50 is 
required there just to get various tests started, and not knowing just what the 
developments might be, nothing has been done about my wife’s foot to date. 
Her foot bothers her constantly and causes quite a great deal of pain. However, 
upon receiving your letter requesting a doctor’s statement, and not knowing 
when, if ever, we could get to Ann Arbor, I made an appointment for my wife with 
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one of the local foot doctors here, only to learn after he had examined her foot 
that a bone specialist would definitely be required. So, we now have an appoint- 
ment with a Dr. Harris on the 21st of this month and will send you a statement 
from him just as soon as he examines the foot. However, if he thinks the foot 
requires a specialist at Ann Arbor. then I don’t know what we can do about getting 
you a statement 

I certainly hope that some provision in the form of a bill or some other way 
will be made for us, because we certainly do deserve something. When you con- 
sider that I had 6 years toward a wonderful career in the service, and had to 
discontinue it because of my wife’s nervous condition, and the fact that we are 
still paying bills, and probably will be for some time, for an accident that happened 
over 2 years ago, then it is our hope that something will be done for us and done 
soon. 

I hope that the 21st will not be too much of a delay in getting the medica 
statement to you. 

Yours very truly, 
Donatp D. Parrisu. 


Lansino, Micu., July 21, 1953. 
Hon. Kir Crarpy, 
Congress of the United States, 
Washington, D. C. 

Dear Sir: Thank you for your recent letter and enclosure, concerning my wife’s 
accident while she was in Italy. 

I have thought the matter of a settlement over very carefully, and since my 
wife has a permanent injury, not counting the suffering and mental anguish which 
she has experienced, I think I should ask for a settlement of around $35,000, 
which in my opinion is very small indeed, considering not only my wife’s perma- 
nent injury which she has to her leg and foot, but also the fact that her suffering 
was not limited to just the 35 days in a hospital following the accident, but has 
extended already for a period of over 1 year 

I wish it were possible for me to talk with you in person as I could explain the 
above-mentioned things much better than I can by writing to you. This accident 
was a terrible thing which could have been prevented, and is something that 
money nor anything else can never make us forget 

My wife and I want to thank you for the kindness and consideration you have 
shown us, and for all of the help you have given us on this. 

Very truly yours, 
Donatp D. Parris. 


DEPARTMENT OF THE AIR FORCE, 
OFFICE OF THE SECRETARY, 
Washington, July j; 1953. 
Hon. Kir Charpy 
House of Representatives. 

Dear Mr. Crarpy: This is in response to your recent inquiry in behalf of 
Mr. Donald D. Parrish, whose wife was injured in an accident involving an Air 
Force automobile in Italy. 

A claim, to the extent of reasonable hospital bills and medical expenses actually 
incurred, is cognizable and payable under the provisions of the act of July 3, 1943 
(31 U.S. C. 223b). If such expenses were not incurred or if they were borne by 
the Government, no award can be made to the claimant. 

There is no law, regulation, or appropriation available to the Department of 
the Air Force under which a claim for wrongful death, pain and suffering, partial 
or total, temporary or permanent disability, loss of earnings, loss of consortium, 
or any other general damages may be considered or paid. Therefore, over and 
above the aforementioned recovery, a private bill for the relief of Mr. and Mrs. 
Parrish is the only method by which consideration can be given to any general 
damages they have sustained. 

I am pleased to be of service in furnishing this information. 

Sincerely yours, 
Ropert E. L. EATON, 
Major General, USAF, 
Director, Legislative Liaison. 
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Lansing, Micu., May 27, 1953. 
Hon. Kır CLARDY, 
Representative of Michigan, Washington, D. C. 

Dear Sir: At the advice of my attorney, I am writing you in regard to an 
accident in which my wife was seriously injured while a passenger in a United 
States Air Force staff car. At the time of the accident, I was stationed with the 
Air Force in Florence, Italy, and she was there as my dependent. 

Below is a brief review of the accident, and the condition of my wife at the 
present time: 

On April 1, 1952, my wife was en route in a Government staff car from Florence, 
Italy, to Livorno, Italy (a distance of approximately 75 miles), where, after 
arriving at Livorno, she was to board a train for Munich, Germany. She was 
8}¢-months pregnant at the time, and as there were no hospital facilities adequate 
for the delivery of babies in Florence or Livorno (the U. S. Army had set up 
headquarters here), it was for this reason that she was going toGermany. Approx- 
imately 7 miles outside of Florence, an Italian bus coming from the opposite 
direction of the staff car, made a left-hand turn about 100 yards in front of the 
staff car, and due to the fact that rain had caused the pavement to become slippery, 
and also the fact that the tires on the staff car were perfectly smooth, the driver 
was unable to avoid a collision. Talking with the driver of the staff car afterward, 
it was believed by him along with myself and other members of the command, 
that the accident definitely could have been prevented had the tires on the staff 
car been in good condition. As it was, when the driver applied the brakes to 
avoid the collision, the smooth tires merely slid from one side to the other on the 
wet pavement. The tires had been in this condition for several months, and twice 
my wife had almost been involved in other accidents while a passenger in the 
staff car, again due to the condition of the tires and rain on the pavement. The 
driver reported this several times to the proper authorities in the command, but 
nothing was ever done about it until the day of the actual accident. As the 
2 vehicles collided, my wife was thrown from one side of the car to the other, and 
the impact was so great that it caused her to receive a severe blow on the side of 
her neck, along with internal hemorrhaging and the instant death of our unborn 
child. She was taken to an Italian hospital where, with the assistance of an Italian 
doctor and an American doctor from Livorno, the operation was performed 
that was necessary to save her life. She was immediately placed on the critical 
list, and it was very doubtful by the doctors as to whether she would survive or 
not. On April 2, she was taken by ambulance back to an Italian hospital in 
Florence, where she remained for 10 days. While there it was discovered that 
she had lost the use of her left leg and foot, and it was decided that she should be 
flown on April 11 to Munich, Germany, for further treatment and observation. 

Before I left with my wife on April 11 for Germany, I was assured by the 
authorities in the command that a thorough investigation of the accident would 
be made, and immediate action would be taken for us to receive some sort of 
settlement, either from the bus company or the Air Force. Thinking that every- 
thing would be taken care of just as we were promised, I went along with my wife 
to Germany where we remained until May 5 at which time she was discharged. 
While in Germany, after several weeks of various treatments for the foot and 
leg, she regained partial use of them, and was able to walk about a little. Upon 
her release, she was told that it may be months or years before she would regain 
the full use of her left leg and foot, as there had been a serious nerve damage, and 
the probable outcome would just depend on the nerve tissues themselves 

Upon our return to Italy, much to our surprise and dismay, we found that not 
only had the case been practically closed, with no investigation or anything as 
promised, but also the driver of the staff car, who would have been our main 
witness in any court over there, had been transferred to France. I also was 
presented with the hospital bills for the operation, and was told that it was my 
place to pay them and certainly not the Air Force’s. The bills amounted to around 
$300 and when I applied for a partial pay, as I didn’t have enough money then to 
pay for them, one of the officers went immediately to the commanding general’s 
office and said that I certainly should not and would not pay those bills as it was 
the Air Force’s place to provide hospitalization, which they did not have. This 
is just an example of part of the treatment we received from our own Govern- 
ment while over there. 

My wife returned to the States that August and I followed in October. I 
couldn’t get any legal advice or help whatsoever while I was there, so immediately 
upon receiving my discharge in November, we started consulting attorneys. 
Our present attorney says that by all rights we are certainly entitled to something, 


not ¢ 
also 

all n 
done 
that 
forei 
ther 
War 
atto 
full 

cert: 
but 

thei 


ovel 
and 
be a 
to W 
for | 





MR. AND MRS. DONALD D. PARRISH 9 


not only for the terrible mental anguish which the loss of a child can bring, but 
also the fact that my wife has still not the full use of her left foot and leg, and by 
all means should have treatments for it, which I don’t think is our place to have 
done and to pay for them. However, upon checking various lawbooks, we find 
that the United States Government cannot be sued if the accident happened in a 
foreign country. Unless another bill has been passed changing this law, then 
there is absolutely nothing we can do about it. Perhaps you could check with the 
War Department and see if there is another bill In our opinion along with our 
attorney’s, regardless of where the accident happened, my wife is still without the 
full use of her leg and foot, but we can do nothing if there isn’t another bill. I 
certainly think that such a bill should be provided, not only for my wife and myself, 
but for others who may have the same unfortunate thing happen while serving 
their country in a foreign country. 

I served my country for 6 years and was proud to do so, but after the incident 
overseas, | immediately took my discharge. I have lived in Lansing all of my life 
and am a taxpayer, and for this reason I am hoping that my Representative may 
be able to help me. We would appreciate hearing from you as soom as possible as 
to what legal rights we have, and what can be done for us. Weare enclosing papers 
for you to read concerning the case. 

Thanking you in advance, 
Donarp D. PARRISH. 


NARRATIVE SUMMARY, APRIL 1-11, 1952 


On April 1, 1952, Joanne Parrish was being transported by Government vehicle 
to Livorno, Italy, where she was to board the duty train to Germany where she 
was to be admitted to the obstetric service for delivery. This was her first 
pregnancy and she was roughly 2 weeks from term. The car in which she was 
riding was involved in an accident at Prato, Italy. 

When first seen by myself Mrs. Parrish was in the Prato Hospital. She was in 
a state of shock (blood pressure 100/?, pulse 110, cyanotic). She was mentally 
confused, and complained of severe back pain. Her abdomen was of boardlike 
rigidity as the uterus was in a state of tetanic contraction. She also had hema- 
turia. There was a large hematoma and a slight abrasion just below the right 
ear. A cursory physical examination at this time revealed that there were no 
broken bones. No fetal heart tones were heard upon auscultation over the uterus. 
A diagnosis of traumatic separation of the placenta was made at this time and 
arrangements were made with the surgeons in the Prato Hospital to perform the 
surgical procedures necessary to save this patient’s life. 

he preoperative management consisted of 1,500 cc. of 5 percent destrose and 
distilled water intravenously, 1,000 cc. plasma, and intranasal oxygen. 

The patient was taken to surgery at 1400 hours and a Caesarean section was 
performed under ether anesthesia. The fetus, a female, was dead upon delivery. 
There were no pulsations of the umbilical cord palpable when the surgeon first 
opened the uterus. Plasma was given throughout the surgical procedure and after 
the patient was returned to the ward. Just at the end of the surgical procedure it 
was noticed that a small amount of blood was issuing from the right ear. There 
was no spinal fluid in this blood. The bleeding stopped immediately. 

The Italian physicians granted the request by the American medical officers 
involved that they be allowed to handle the patient postoperatively. Accordingly, 
the patient received another 1,000 cc. of plasma and 1,000 cc. whole blood. A 
Levine tube was anchored and continuous Wangensteen suction applied. The 
patient responded well and was quite rational on the following morning; however, 
she had retrograde amnesia concerning the entire episode. On the afternoon of 
April 2, 1952, the patient was transferred to the Casa di Cura, Via Cherubini 8, 
in Florence, Italy. The Wangensteen suction was continued and the patient 
received 2,500-3,000 cc. intravenous fluids. Laboratory work at this time re- 
vealed that the urine was free from blood and otherwise negative. The hemo- 
globin was 60 percent of normal. The patient became somewhat distended; 
however, the Wangensteen suction prevented this from becoming severe. She 
finally passed gas and fecal material per rectum, the suction was discontinued, and 
the patient was started on fluids per mouth. During all of this time, the patient 
continued to have retrograde amnesia for all of the events of the accident, etc. 
The only complaints by the patient during this time were severe, intermittent 
frontal headaches and some photophobia. Also at this time it was first noted that 
the patient did not have control of the left lower extremity. Neorological exam- 
ination at this time revealed bilateral papilledema, and a positive Babinski sign 
on the left lower extremity. The neurological was otherwise negative. 
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The patient continued to improve and with the increase in her food intake there 
was a gradual increase in strength. The retrograde amnesia gradually passed 
away with only slight gaps remaining in the events of the past week or so With 
the development of the signs and symptoms it was decided to evacuate the patient 
to the 98th General Hospital for neurological evaluation and treatment if neces- 
sary. This was accomplished by air on April 11, 1952. 

The progress of the patient and the diagnosis tests and treatment accomplished 
while in the 98th General Hospital are appended to this report. 


RoBERT H. ADDLEMAN, 
Captain, USAF (MC), Flight Surgeon. 


NARRATIVE SUMMARY, APRIL 11-May 5, 1952 


This 22-year-old white female dependent of staff sergeant in the Air Force was 
admitted to this installation on April 11, 1952, with the admission diagnosis of 
(1) cerebral contusion, (2) postoperative caesarean. 

On April 1, 1952, the patient was involved in an auto wreck at a point between 
Florence and Leghorn, Italy. She was taken to an Italian hospital where a diag- 
nosis of premature separation with intrauterine hemorrhage was made and there- 
upon a caesarean section was performed. A dead fetus was delivered. At 
the same time as she was observed for head injury she had a period of amensia 
for 5 days following which it was noted that she had a weakness of both legs, 
predominantly the left leg and spasticity of the left leg. It was also observed 
that this pateint had a papilledema 1 D bilaterally. Therefore, she was trans 
ferred to the 98th General Hospital for further observation. On admission here 
it was found that she had a right Battle’s sign, a mild papilledema bilaterally, 
and a spastic weakness of the left lower extremity. There was a slight amount 
of vaginal bleeding and the breasts were slightly engorged with milk. The 
abdominal wound was well healed. Otherwise, physical examination was within 
normal limits. 

Laboratory and X-ray examinations: Hemoglobin—9.8 grams on April 12, 
1952, and 13.6 grams on April 22, 1952. Cardiolipin—negative. Blood type 
“0” positive. Urinalysis—negative. Chest films—negative. Skull—no evi- 
dence of fracture. EEG on admission showed changes compatible with injury 
in the left parietal area. Repeat EEG on April 25 was normal. 

Course in the hospital was remarkable with gradual improvement of the strength 
in the left lower extremity and ability of the patient to ambulate quite easily 
with only slight residual of spasticity in the left. Papilledema is still present to a 
minimal degree in the right eye and almost completely absent in the left. Hemo- 
globin responded to two transfusions, The vaginal bleeding has stopped. The 
breast engorgement was controlled by small doses of stilbestro] and limitation of 
fluids, The obstetrical department states that the patient is completely able to 
return to the husband’s duty station. 


Diagnosis 
(1) Contusion, cerebral, cortical, with possible venous Rolandie clotting at on- 
set. LOD: Does not apply. 
(2) Abortion, induced, nontherapeutic, (Treatment at this hospital for after- 
care only.) 
Disposition 
Patient has been rehabilitated sufficiently to return to her husband’s duty 
station. 
Certified true copy: 
Rospert H. AppLEMAN, 
RoRERT L, BELL, 
First Lieutenant, Medical Corps. 


HEADQUARTERS, 
ALLIED AIR FORCES SOUTHERN EUROPE, 
Firenze, Italy. 
Subject: Report of investigation. 
To: Commanding Officer, 7233d Headquarters Support Squadron, APO 19, 
United States Army. 

1. In accordance with instructions contained in letter order No. 1, 7233d 
Headquarters Support Squadron, APO 19, dated April 3, 1952, the following 
report is submitted: 
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2. Facts.—On the morning of April 1, 1952, the dispatcher of this headquarters 
scheduled Staff Sergeant Clements to drive the Chevrolet staff car No. 47-6052 to 
Leghorn. This trip was official. Subject vehicle departed Firenze at approxi- 
mately 0930 with Capt. Ronald J. Fowler, M. Sgt. Eugene J. Narducci, who were 
going to Leghorn on official business with the 4th Logistical Command, and Mrs. 
Joanne Parrish, wife of 5. Sgt. Donald Parrish, as passengers. Staff Sergeant 
Clements has driven to Leghorn several times during the 6 months he has been 
stationed at Florence, and is familiar with the driving customs of Italy. He saw 
a bus turning in front of him into the Prato turnoff. Sergeant Clements tried to 
turn to his left and go behind the bus. He applied his brakes at the same time, 
and because of the wet road the car skidded and struck the bus on the right side. 
There is conflicting evidence in the testimonies and statements that the turn 
indicators of the bus were in working condition. The driver made a sworn 
statement that the indicator was working. No part of turn indicator system of 
the bus was damaged by the collision. After the accident the provost marshal 
of this headquarters could not turn on the indicator. The attached photographs 
indicate the extent of the damages to both vehicles. Master Sergeant Narducci 
was unconscious for several minutes after the accident. He was sent to the 
United States Army hospital at Leghorn for observation and released the same 
day. Mrs. Parrish was taken to a Prato hospital. The shock of the accident 
resulted in her having a miscarriage. Staff Sergeant Clements and Captain 
Fowler were not injured. None of the bus passengers was injured. 

3. Attachments.—Attached are the following supporting documents: 

(a) Letter order No. 1, 7233d Headquarters Support Squadron, April 3, 1952. 

(b) AF Form 122: Supervisor’s report of ground accident. 

(c) Air Police investigation report. 

(d) Certified true translation of the Italian Carabinieri report of the accident 
(includes extracts and references to witnesses’ statements. Witnesses could not 
be located by the investigating officer). 

(e) Photographs. 

(f) Certificate of the transportation officer. 

(g) Statements of the following personnel: 

(1) S. Sgt. Frank M. Clements. 
(2) Capt. Ronald J. Fowler. 
(3) M. Sgt. Eugene J. Narducci. 
(4) T. Sgt. Walter H. White. 

4. Conclusions.—This accident was not caused by carelessness or bad driving 
on the part of Staff Sergeant Clements. The staff car was in good mechanical 
condition. The bus driver apparently misjudged the speed of the staff car and 
turned in front of it. This accident was due to unforeseen circumstances. It 
could probably have been prevented by more cautiousness on the part of both 
drivers. 

5. Recommendations.— 

(a) That Staff Sergeant Clements be absolved of all pecuniary liability in this 
accident. 

(b) That the staff car be repaired at the cost of the United States Air Force. 

Cuaries E. Hatt, 
Major, USAF, Investigating Officer. 


HEADQUARTERS, 
ALLIED Ark Forces SOUTHERN EUROPE, 
Firenze, Italy. 
Subject: Report of motor vehicle accident. 
From: Air provost marshal. 
To: Investigating officer. 

1. At approximately 1030 hours, April 1, 1952, this office was advised that an 
accident involving a Government vehicle of this headquarters had occurred at the 
Prato entrance to the Autostrada. The Air provost marshal, accompanied by 
Capitano dei Carabinieri Enrico Mollo, proceeded to the scene of the accident and 
completed a preliminary investigation which included a sketch of the scene, 
names and addresses of individuals involved, and of witnesses to the accident. 
These names and the sketch have been turned over to the investigating officer., 

2. The following is the synopsis of the accident: Government-owned 1951 
Chevrolet, registration No. 476052, driven by S. Sgt. Frank M. Clements, was 
proceeding west on the Autostrada, at approximately 45 miles per hour. Three 
green in addition to the driver were occupants of the vehicle: M. Sgt. Eugene 

. Narducci, Capt. Ronaid J. Fowler, Mrs. Joanne Parrish, 
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3. A commercial bus of the Lazzi Ferruccio Co., license No. 47648 GE, driven 
by Giuliani Lores, was proceeding east on the autostrada and made a lefthand 
turn into the entrance to Prato. The Chevrolet, approaching from the east, was 
enable to come to a halt and struck the bus on the right center and right rear. 
The condition of the road was wet and slippery, and when brakes were applied to 
the Chevrolet in an attempt to stop, the car skidded and struck the bus with its 
right rear fender and right door. The actual point of impact was on the north 
edge of the autostrada, 8&8 meters from the south edge of the autostrada. The 
maca e rebounded after the impact and came to rest on the south shoulder of 
the road. 

4. Interview with individuals concerned elicited the following information: 

(a) The driver of the bus stated that he was proceeding from the south to the 
town of Prato, operated the turn indicator so as to indicate a lefthand turn, 
slowed down to approximately 10 kilometers per hour and proceeded to make a 
lefthand turn from the autostrada into Prato. The air provost marshal at- 
tempted to manipulate the turn indicator of the bus but found it inoperative; 
however, witnesses at the scene of the accident stated the turn indicators were in 
extended position immediately after the accident occurred. 

(b) The driver of the Government-owned vehicle stated he was proceeding 
west to Livorno at approximately 45 miles per hour, when approximately 150 feet 
from the turnoff to Prato a bus coming from the opposite direction made a left- 
hand turn from the autostrada. The driver of the Chevrolet stated that he 
immediately applied the brakes, but was unable to bring the vehicle to a stop 
before striking the bus. Due to the slippery condition of the road and the fact 
that the rear tires of the Chevrolet were smooth. the car skidded and could not 
be kept under control 

5. Names of witnesses other than the occupants of the two vehicles are: Bencini 
Raffaelli and Morelli Enrico. 

6. When the air provost marshal arrived at the scene of the accident, Mrs. Par- 
rish and Staff Sergeant Narducci had been taken to the hospital 

W. L. Bonve, 
Major. USAF. Air Provost Marshal. 


me ee 


Lansine, Micn.. June 10, 1954 
To Whom It May Concern: 

I have examined Mrs Joanne Parrish today for the first time and have obtained 
a history of brain contusion on April 1, 1952, which resulted in a left foot drop 
Since that time she has regained the use of the left leg but has developed annoy- 
ing paresthesias in this foot consisting of sensations of numbness and tingling 

On examination today she is able to walk with a normal gait but there is some 
weakness in turning the foot outward. There are a hyperactive knee jerk on 
the left, sustained ankle clonus, and an equivocal Babinski reflex No changes 
in sensitivity except numbness in the last two toes are found. 

My impression is that she is suffering from spastic changes, minimal paralysis 
and paresthesias of the right leg from an old traumatic brain injury. I do not 
believe these changes will improve greatly in the future since there has been no 
change in the last year. 

Sincerely yours, 
Ricuarp C. Bartes, M. D., 
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RENATO NOE AND ANGELA NOE 


JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany S. 1062] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1062) for the relief of Renato Ñoe and Angela Noe, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon with amendments and 
recommends that the bill, as amended, do pass. 


AMENDMENTS 


1. In line 4, change the name “Angela Noe” to read “Angiola Maria 
Anna Noe” 
Amend the title of the bill to read as follows: 


A bill for the relief of Renato Noe and Angiola Maria Anna Noe 
PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill, as amended, is to grant the status of per- 
manent residence in the United States to Renato Noe and Angiola 
Maria Anna Noe. ‘he bill provides for appropriate quota deductions 
and for the payment of the required visa fees. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiaries of the bill are a 34-year-old couple who are natives 
and citizens of Italy. They entered the United States at New York, 
N. Y., the male beneficiary on January 14, 1949, and his wife on March 
3, 1949. Thev are both employed and presently reside in Union City, 
N. J. They have one United States citizen child born in New York 
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on December 2, 1949. The male beneficiary testified that he was an 
Italian officer in World War IT and that he cooperated wholeheartedly 
with the Allies during the Italian campaign, to the extent of furnishing 
Italian documents for Allied espionage, blowing up about 20 bridges 
to harass the Germans, and taking (with the help of his men) about 
1,000 German prisoners for the Allies. 

A letter, with attached memorandum, dated November 24, 1954, 
to the then chairman of the Senate Committee on the Judiciary from 
the Commissioner of the Immigration and Naturalization Service 
with reference to S. 3882, which was a bill pending in the 83d Congress 
for the relief of the same aliens, reads as follows: 


NOVEMBER 24, 1954, 
Hon. WILLIAM LANGER, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington 25, D. C. 


DEAR SENATOR: In response to your request of the Department of Justic: 
for a report relative to the bill (S. 3882) for the relief of Renato Noe, and his 
wife, Angela Noe, there is attached a memorandum of information concerning 
the beneficiaries. This memorandum has been prepared from the Immigratio 
and Naturalization Service files relating to the beneficiaries by the Newark, 
N. J., office of this Service, which has custody of those files. According to the 
records of this Service, the correct name of the female beneficiary is Angiola 
Maria Anna Noe. 

This bill would grant these aliens permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fees. It also directs that the required numbers 
be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiaries are chargeable to the quota of Italy 

Sincerely, 


i Comn tegner. 


MEMORANDUM OF [NFORMATION FROM THE ĪMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FıLeEs RE Renaro Noe, anp His Wire, ANGIoLA Marta ANNA Noe, 
BENEFICIARIES OF S. 3882 


Renato Noe, an Italian citizen, was born in Monforte, D'Alba, Province of 
Cuneo, Italy, December 14, 1921. His wife, Angiola Maria Anna Noe, formerly 
Borgno, an Italian citizen, was born in Santo Stefano Belbo, Italy, November 24 
1921. Their last residence abroad was Santo Stefano Belbo, Italy. They last 
entered the United States at New York, as visitors; he, on January 14, 1949; she 
on March 3, 1949. These are their only entries into the United States. The, 
received extensions of stay until January 13, 1950 Warrants of arrest were 
served on them January 10, 1952. Deportation hearings culminated in an order of 
suspension of deportation. Since January 10, 1952, they have been at liberty 
under conditional parole. 

Mr. Noe has had 5 years of grammar school, 7 years of high school, 4 years of 
college in Italy. He received a doctor’s degree in arts and letters from the Uni- 
versity of Torino in 1947. Mrs. Noe has had 5 years of grammer school, 7 years 
of high school, and 4 years of college, all in Italy. She majored in teaching and 
foreign languages but did not receive a degree. He has been employed by Ferber 
Trading Corp., 15 Park Row, New York, since March 1951 earning $4,000 a vear 
He was previously employed by Classic Togs Co., of New York City, N. \ 
She is employed on a part-time basis as a bookkeeper by the United Italian Corp 
of Union City, N. J., earning $40 per week. They have about $750 in a savings 
account, and own furniture worth $1,200 

The male beneficiary has been a member of the Italian Balilla; Avangardista; 
Fascist Youth Organization for College Students; Catholic Action, a religious 
organization; Alphine Organization, composed of ex-Italian officers who served 
with the Alphine Corps; Christian Democratic Party, of which he was secretary; 
Italian Partisan Association which he stated was a non-Communist organization 
Mr. Noe testified that in November 1944 as a lieutenant with the Italian Partisans 
he assisted an Allied officer in disposing of millions of lire when the Germans 
attacked. He furnished Italian documents for Allied espionage. Under the 
instructions of a Major Ballard of the Allied Command, he and his men destroyed 
Sem 20 bridges and took about 1,000 German prisoners for the Allied forces in 
taly. 
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The beneficiaries were married in Italy on June 19, 1948. This is their only 
marriage. <A child, Mary Jane Noe, was born to them on December 2, 1949, in 
New York, N. Y. They presently reside at 421 13th Street, Union City, N. J. 
The male beneficiary’s parents, 2 brothers and 2 sisters, and the female bene- 
ficiary’s parents, 4 brothers and 1 sister all reside in Italy. 


Senator H. Alexander Smith, the author of the bill, has submitted 
a number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 
LAW OFFICES 


ROBERT M. Dvyorin 


LINDEN, N. J., July 18, 1955. 
Re Senate bill 5.1062 for the relief of Renato Noe and Angela Noe 


Hon. H. ALEXANDER SMITH, 
Senator from New Jersey, 
Senate Office Building, Washington, D. C. 

Dear SENATOR Smitru: Our clients, Mr. and Mrs. Renato Noe, have requested 
that I forward to you the enclosed photostated affidavits which are duly authenti- 
cated and officially translated, for presentation to the Senate Judiciary Committee 
as rapidly as possible, in view of the extreme urgency in this matter. The three 
affidavits show the anti-Communist and anti-Fascist activities of Mr. Renato 
Noe during the time of his residence in Italy. 

In addition to the foregoing, Mr. and Mrs. Noe have given a full statement to 
the immigration authorities as to the anti-Communist and anti-Fascist activities. 

Mr. Renato Noe arrived in the United States on January 14, 1949, and Mrs. 
Angela Noe arrived in the United States on March 3, 1949, both from Santo 
Stefano Belbo, Italy. They came here on a visitor’s visa for business reasons and 
they remained here because their child was born here and they desired to stay 
with the child in the country of the child’s citizenship. Mr. and Mrs. Noe have 
an intense love of the United States and would like to become residents here on a 
permanent basis so that they may eventually become full-fledged citizens to parti- 
cipate as such. Neither Mr. nor Mrs. Noe have ever engaged in subversive 
activity either in this country or elsewhere. 

This matter is one of extreme urgency as the Immigration and Naturalization 
Service is pressing for deportation if the private legislation now pending is not 
acted upon. It would be greatly appreciated if the enclosure together with the 
content of this letter is presented to the Judiciary Committee for action at the 
earliest possible moment. 

Thanking you once again for your kind cooperation, I am, 

Respectfully yours, 
topeRT M. Dvorin. 
{Translation (Italian)| 


ITALIAN FEDERATION OF VOLUNTEERS FOR LIBERTY, 
AUTONOMOUS PARTISANS ASSOCIATION, 
Vezione, May 9, 1952. 
Vile No. R 1587/59N 

Upon the request of the interested party, it is herewith certified that Dr. 
tenato Noe, son of Lorenzo Noe, born in Monforte di Alba, formerly residing in 
Cossano Belbo, Province of Cuneo, and now residing in New York, served un- 
interruptedly from September 8, 1943, until the end of the war among the ranks 
of the partisans of the Italian Army of Liberation (Badoglio Autonomous Blue 
Formations) under Major Mauri, commanding officer of the Ist Group Langhe 
Alpine Divisions. 

He organized, directed, and commanded a sabotage group bearing his own 
battle pseudonym ‘‘Muscun’”’ which was responsible in the Province of Cuneo 
for numerous brilliant war actions, he attaining the rank of brigade commander. 

An officer of the Alpine troops, he gave generously of his extensive experience 
and his patriotism as an Italian and his hatred of fascism in the struggle of the 
ae suffering grave personal damage, such as the destruction of his own 
Ouse. 


ERSITY 
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In witness whereof, this certificate is issued. 
(Signed) Marto Boatioto, 


Former commander of Division I—Langhe and President of the executive 
board of the Autonomous Partisans Association. 
{Stamp Reading: Italian Federation of Volunteers for Liberty, Regional 
Committee for Piedmont} 
Seen for the authentication of the above signature of Mr. Mario Bogliolo, 
son of Domenico Bogliolo, born in Novi Ligure and residing in Turin. 
Turin, May 10, 1952. 
(Signed) Lureı Fissore. 


{Stamp Reading: Luigi Fissore, Son of Bernardo Fissore, Notary of 
Villastellone] 

Superior Court of Turin: Seen for the authentication of the signature of the 
Attorney at Law Luigi Fissore, notary of Villastellone. 

Turin, May 12, 1952. 

(Signed) Marro CASATELLI, 
Court Clerk. 
[Stamp Reading: Superior Court of Turin) 


TRANSLATOR’S NoTE.—See original for authentication of the signature of 
Mr. Mario Casatelli by the consul of the United States at Turin, Italy, written 
in English 

[Translation (Italian)} 


CHRISTIAN DEMOCRACY SECTION OF CANELLI 
CANELLI, January 8, 1954. 
ATTESTATION AND CERTIFICATS 


I, the undersigned Massimo Carosso, son of Giuseppe, political secretary of the 
party of Christian Democracy, Canelli section, Province of Asti, herewith declare 
that Dr. Renato Noe, son of Lorenzo and of Caterina Saglietti, born in Monforte 
d’Alba on December 14, 1921. 

Participated personally and directly in the partisan movement as member 
of the “Mauri” Autonomous Formations, under the battle name of “‘Muscun,” 
and that from January 1944 to April 25, 1945, he was a commander of the ‘“‘Mus- 
cun” Sabotage Division, always under the command of Commander Mauri. I 
furthermore declare that he has never been a member of the Communist Party, 
has never professed any Communist ideas, but has always proven to be an active 
anti-Communist, having been political secretary of the Christian Democratic 
Party, section of Canelli, from May 1945 until April 1946. 

In witness whereof: 

(My signature) Massimo Carosso. 


(Registry No. 1304) 


I, the undersigned Dr. Oswaldo Perone, notary of Canelli, member of the 
Notarial College of Orti, without the presence of witnesses (the presence of 
which had been waived by the appearer with my, the notary’s, approval), certify 
that Mr. Massico Carosso, son of Giuseppe, born in and residing in Canelli, 
political secretary of the section of Canelli of the Christian Democratic Party, 
whose identification papers I, the notary, have seen, has signed the foregoing 
document in my, the notary’s, presence, in Canelli on the 8th day of January 
1954. 

[Stamp of the notary] (Signed) Osvaipo Prerone, Notary. 

Seen for authentication of the foregoing signature of Dr. Osvaldo Perone, 
notary, residing in Canelli. 

Asti, January 9, 1954. 

(Signed) Francesco MORANDO, 
The Delegated Court Clerk. 

Two stamps reading: Superior Court for Civil and Penal Matters of Asti] 

RANSLATOR’S NOTE.—This is followed by authentication of the United 
States consulate written in English (see original hereto attached). 
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[Translation (Italian), 
MuNICcIPALITy oF Cossano BELBO 
PROVINCE OF CUNEO 


The mayor, in accordance with the official records and matters of public 
knowledge; 

Pursuant to article 52, section 15, of the single text of communal and provincial 
laws not in force; 

Herewith certifies: 

That Dr. Renato Noe, son of Lorenzo Noe, born in Monforte di Alba, formerly 
residing in Cossano Belbo, Province of Cuneo, served uninterruptedly from Sep- 
tember 8, 1943, to April 25, 1945, among the ranks of the partisans in the Italian 
Army of Liberation under Major Mauri, commanding officer of the Ist Group of 
the Langhe Alpine Divisions; 

That in March 1944, because he was one of the outstanding exponents of the 
struggle for liberation in the Langhe region, the Nazi and Fascist troops destroyed 
his house located in this municipality at Corso Michele Chiarle, with severe losses 
to himself and to his family 

The present certificate is issued on unstamped paper for all lawful purposes. 


May 22, 1952. 
The Mayor, 
By (Signed) G. GrorpAno. 
GUISEPPE GIORDANO, 
Deputy Mayor. 


[Stamp reading: Municipality of Cossano Belbo, Province of Cuneo} 
Seen for the authentication of the signature of Mr. Giuseppe Giordano, deputy 
mayor of the municipality of Cossano Belbo. 
Cuneo, May 26, 1952. 
(Signed) Dr. G. Grorpano, Prefect. 
Stamp reading: Prefecture of Cuneo] 
een for the authentication of the signature of Mr. Giuseppe Giordano, deputy 
mayor of the municipality of Cossano Belbo. 
uneo, June 14, 1952. 
(Signed) Fiuippi, Prefect. 
{Stamp reading: Prefecture of Cuneo] 
TRANSLATOR’Ss Nore.—See original for authentication of the signature of Dr 
Alessandro Filippi by the consul of the United States at Turin, Italy, written 
in English. 


Don Bosco Trecunicat Hier Scuoon, 
Boston, Mass., April 7, 1956. 
Senator Levererr SALTONsTALL, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator SALTonsTaLt: Senator Alexander Smith of New Jersey has 
introduced in the Senate private bill 8. 1062 to lawfully admit in the United 
States Renato Noe and Angela Noe. 

I am very much interested in these good people and really feel that they would 
make the kind of citizens we all like to see and meet in the United States. 

May I ask you, dear Senator, that you give this bill your kind consideration 
and support? 

Most sincerely yours, 
Rev. Louis Rinatp1, 8.D.B. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1062), as amended, should be enacted. 
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Calendar No. 1366 


84rH CoNGRESS SENATE REPORT 
2d Session No. 1363 


LIEN CHING CHEN AND DR. ROSE HU CHEN 
JANUARY 9, 1956.—Ordered to be printed 


Mr. Kircore, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 


{To accompany 8. 1183] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(S. 1183) for the relief of Lien Ching Chen and Dr. Rose Hu Chen, 
having considered the same, reports favorably thereon with amend- 
ments and recommends that the bill, as amended, do pass, 


AMENDMENTS 


In line 4, delete the words “Lien Ching Chen and”. 

In line 8, change the word ‘‘fees” to “fee”. 

In line 9, change the word “aliens” to “alien”. 

In line 10, delete the words “the required” and insert in lieu thereof 
the word “one”. 

In line 11, change the word “numbers” to “number” and delete 
the words “or quotas”. 

In line 12, delete the words “or quotas are” and insert in lieu 
thereof the word “‘is”. 

Amend the title of the bill to read as follows: 

A Bill for the relief of Doctor Rose Hu Chen. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill, as amended, is to grant the status of 
permanent residence in the United States to Dr. Rose Hu Chen. 
The bill provides for an appropriate quota deduction and for the 
payment of the required visa fee. 
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STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill is a 32-year-old native and citizen of 
China, who last entered the United States on August 4, 1953, having 

reviously spent some years here as a student. She was married to 
tae Ching Chen at New York, N. Y., on February 19, 1954. His 
application for adjustment of status under the Refugee Relief Act 
was approved by the Immigration and Naturalization Service and is 
presently pending before the Congress. The beneficiary’s application 
under the same section was denied because she was absent from the 
United States subsequent to July 1, 1953, and failed to establish 
that such absence was a temporary one. She presently resides in 
Long Island, N. Y., with her husband and is engaged as a medical 
doctor on the pediatric cancer staff, under a resident fellowship grant, 
by the Memorial Center Hospital in New York. 

A letter, with attached memorandum, dated August 31, 1955, to 
the chairman of the Senate Committee on the Judiciary from the 
Commissioner of the Immigration and Naturalization Service with 
reference to the bill reads as follows: 

Unitep States DEPARTMENT OF JUSTICE, 
IMMIGRATION AND NATURALIZATION SERVICE, 
Washington, D. C., August 31, 1956, 


Hon. HARLEY M. KILGORE, 
Chairman, Committee on the Judiciary, 
United States Senate, Washington, D. C. 

Dear Senator: In response to your request for a report relative to the bill 
(S. 1183) for the relief of Lien-Ching Chen and Dr. Rose Hu Chen, there is 
attached a memorandum of information concerning the beneficiaries. This 
memorandum has been prepared from the Immigration and Naturalization 


Service files relating to the beneficiaries by the New York, N. Y., office of this 
Service which has custody of those files 

The bill would grant these aliens permanent residence in the United States 
upon payment of the required visa fees. It would also direct that two quota 
numbers be deducted from the appropriate immigration quota. 

The beneficiaries are chargeable to the quota for the Chinese. 

It should be noted that the male beneficiary’s application to adjust his status 
under the Refugee Relief Act of 1953 has been accorded favorable action by this 
Service. 

Sincerely, 
, Commissioner. 


MEMORANDUM OF [INFORMATION FROM IMMIGRATION AND NATURALIZATION 
SERVICE FILes Re Lien-Cu1nG CHEN and DR. Rose Hu CHEN, BENEFICIARIES 
oF S. 1183 


The beneficiaries, Lien-Ching Chen, also known as Charles Chen, and his 
wife, Dr. Rose Hu Chen, also known as Rose Wen Chiu Hu, Wen-Chiu Hu, Rose 
Hu, and Rose Wu, are natives and citizens of China, They were born at Shanghai, 
China, on June 6, 1922, and on July 21, 1923, respectively. They were married 
at New York, N. Y., on February 19, 1954. 

The beneficiaries presently reside at 141-48 85th Road, Briarwood, Long 
Island, N. Y. Te male beneficiary is a professional architect and is presently 
employed as an architectural designer by Michael Hare and Associates, architects, 
125 Broad Street, New York, N. Y. He receive3 a weekly salary of $120. He 
stated that his assets were valued at approximately $6,500 and consisted of a 
checking and savings account, accounts receivable and personal effecta. The 
female beneficiary is a medical doctor and is presently engaged on the pediatric 
cancer staff, under a resident fellowship grant, by the Memorial Center Hospital, 
410 East 68th Street, New York, N. Y. She receives a fellowship payment of 
$3,600 per year. She values her assets at approximately $40,000, which consists 
of savings, stocks, dividends from stocks, and personal effects. 

The male beneficiary received the degrees of bachelor of arts and master of 
arts in architecture from Harvard University Graduate School of Design. He is 
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also a graduate of St. John’s University, Shanghai, China, where he received the 
degree of bachelor of science in civil engineering. The female beneficiary received 
the degree of doctor of medicine from the University of Michigan on June 11, 1949. 
Upon completing rotating internships at the New England Hospital for Women 
and Children, Boston, Mass. and at St. Clare’s Hospital, New York, N. Y., she 
then served as assistant resident physician in pediatrics at the latter hospital. 
She is also a graduate of St. John’s University in Shanghai, China, where she 
received the degree of bachelor of science in biology. 

Mr. Chen has no close relatives in the United States. His mother, father, 9 
sisters, and 1 brother are natives and citizens of China who reside in China. The 
female beneficiary’s closest relatives in the United States are her sister, Mrs. 
Beatrice Howe, and her brother-in-law, Sam Howe, both of whom are citizens of 
China and who are presently serving with the Nationalist Government delegation 
to the United Nations. Her parents and two brothers are natives, citizens, and 
residents of Shanghai, China. She also has a sister who resides in Buenos Aires, 
Argentina. 

The male beneficiary first entered the United States at San Francisco, Calif., 
on June 30, 1947, at which time he was admitted as a student. On September 3, 
1948, he visited Canada for about 3 hours and was readmitted at Niagara Falls, 
N. Y. as a returning student. He received several extensions of his temporary 
stay. On February 12, 1952, he was denied a further extension and was notified 
to depart on or before April 12, 1952. Deportation proceedings were instituted 
on July 28, 1952, and, after a hearing, he was granted the privilege of voluntary 
departure in lieu of deportation. A warrant of deportation was issued on February 
19, 1953. The female beneficiary last entered the United States on August 4, 
1953, as a visitor for pleasure. She previously entered the United States on 
September 14, 1946, and September 9, 1948, and on both occasions she was ad- 
mitted at San Francisco, Calif., as a student. Since her last entry she has received 
one extension of her temporary stay, which expired on March 4, 1954. Deporta- 
tion proceedings were instituted on May 12, 1955. 

The beneficiaries applied for the adjustment of their status under the Refugee 
Relief Act of 1953. Mr. Chen’s application was favorably approved by this 
Service on February 16, 1955, and it is presently awaiting congressional approval. 
Mrs. Chen’s application was denied for the reason “that she has failed to establish 
that her absence from the United States subsequently to July 1, 1953, was a tem- 
porary one.” 

In sworn statements made before officers of this Service, the male beneficiary 
has given conflicting testimony concerning his attitude toward the Nationalist 
Government of China, the People’s Government of China, the United Nations 
and Korean conflict. He admitted membership in the Chinese Association of 
Scientific Workers and stated that he only attended two meetings while a student 
at Harvard University. He denied he was ever an official or active participant 
in the organization. 

Mrs. Chen departed from the United States in September 1950 and returned 
to Communist-dominated China where she remained until August 1952. From 
August 1952 to January 1953 she was in Hong Kong, British CrownColony. 
She left Hong Kong and went to Buenos Aires, Argentina, in February 1953 and 
remained there until August 4, 1953, when she last entered the United States. 
In sworn testimony before this Service, the female beneficiary stated, “I had a 
younger sister, the youngest of the family, Vong-Tse Hu. She had been suffering 
from multiple sclerosis and she was gravely ill at the time and my parents in 
their old age could not cope with this, so I went back to take care of my sick sister. 
She subsequently died 1 year after I arrived home.”’ In addition to treating her 
sister, the female beneficiary from December 1950 to January 1952 served as 
assistant resident physician in the Children’s Hospital, Shanghai, China. She 
stated that the hospital was operated as a private hospital and that it remained 
a private hospital while she was there, but is now under the People’s Government 
of China. She alleged that she was not required to register as a physician with 
the People’s Government Ministry of Health. Regarding her departure from 
China, the female beneficiary stated that she made application to the People’s 
Government Police in February of 1954 for a visa to visit Hong Kong, British 
Crown Colony, and that it took 6 months to secure the visa. She stated that she 
was questioned by the People’s Covernment police on three separate occasions 
concerning her financial source of income. She alleges that the only guaranty 
required in order to secure the visa was that she would return to the mainland of 
China within 90 days. 

The female beneficiary denied membership in the Chinese Students Christian 
Association but admitted that during 1947 to 1949, while a student at the Uni- 


UNIVERSITY 
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versity of Michigan, Ann Arbor, Mich., she had attended several meetings and 
picnics of the association, but that these were strictly social affairs. 

Both male and female beneficiaries denied under oath any affiliation with sub- 
versive or Communist organizations and claimed that they are strongly opposed 
to communism. 


Senator Irving M. Ives, the author of the bill, has submitted a 
number of letters and documents in connection with the case, among 
which are the following: 


Name: Rose Wen-chiu Hu. 
Present address: 141-48 85th Road, Apartment 5F, Briarwood, Long Island, 
N. Y 
Telephone; JAmaica 3-4668. 
Age: 31. 
Date of birth: July 21, 1923. 
Marital status: Married. 
Children: None. 
Place of birth: Shanghai China. 
Premedical training: 
St. John’s University, Shanghai, China; September 1941 to June 1943; 
degree of bachelor of science in biology, June 1945. 
Oberlin College, Oberlin, Ohio, September 1946 to June 1947. 
Medical colleges: 

St. John’s Medical School, Shanghai, China, September 1943 to June 1946 
University of Michigan Medical School, Ann Arbor, Mich., September 1947 
to June 1949: degree of doctor of medicine, June 11, 1949. 

Postgraduate training: 

Rotating internship: New England Hospital for Women and Children, 
Boston, Mass., July 1949 to September 1949; St Clare’s Hospital, New 
York City, October 1949 to June 1950. 

Assistant resident in pediatrics: St Clare’s Hospital, New York City, 
July 1950 to September 1950; Shanghai Children’s Hospital, Shanghai, 
China, December 1950 to January 1952; St. Clare’s Hospital, New York 
City, October 1953 to December 1953 

Resident (senior) in pediatrics: St. Clare’s Hospital, New York City, 
January 1954 to July 1954. 


Briarwoop, Lona Isuanp, N. Y., May 12, 1955. 
Re S. 1183, for the relief of Lien Ching Chen and Dr. Rose Hu Chen, 


Senator Irvina M. Ivgs, a 
United States Senate, Washington, D. C. 


Dear SENATOR Ives: We have just been through investigation by your Immi- 
gration Service here in New York, for the bill you introduced for us. We hope 
their report will be in our favor, and will reach your committee soon. 

As you know, my husband and I are concurrently applying under section 6, 
the Refugee Relief Act. His application is now pending before the Congress, 
while mine is still pending in the New York Immigration Service. My section 6 
hearing was held on August 15 of this year. While no decision has been made 
yet, I am under the impression that there might be some question as to my 
eligibility under section 6, as my last entry to this country was after July 1, 1953, 
even though I was physically present on August 7, 1953. 

Please forgive me for taking up your time again, but I think the above-men- 
tioned points might be of assistance to you in your kind efforts to obtain favorable 
passage of the bill. With our deepest appreciations, 

Sincerely yours, 
Rose Hu Cren, M.D 


FEBRUARY 25, 1955. 
Hon. Irvine M. Ives, 
Senator from New York 
Washington D. C. 

Dear Sır: I am writing to you with respect to Lien Ching Chen and under- 
stand that this letter will be forwarded to you by him. 

Mr. Chen has been a close and valued personal friend of mine since September 
1951, at which time he was employed in Boston, Mass., and I was a student at 
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Harvard Law School. During the period of our association I have had many 
opportunities to observe him in diverse situations and circumstances. This 
period included about 6 months from September 1952 until February 1953 when 
we shared an apartment in Cambridge, Mass 

In addition to my acquaintance with Mr. Chen I have had the pleasure of 
knowing his charming and intelligent wife, Dr. Rose Hu Chen, and have been a 
visitor in their home. Besides being a conscientious homemaker with an un- 
swerving adherance to the ethical and moral standards of our society, Dr. Chen 
is performing medical services of inestimable value to our country. My con- 
versations with her and her medical associates lead me to the conclusion that she 
is a highly respected member of her profession with a remarkable degree of 
tenderness, love, and sympathy for those with whom she works 

Based upon my extensive observations of and conversations with Mr. Chen I 
can say unequivocally that he is a person of good moral character and a credit 
to the United States of America in all respects. 

He is a kind, generous, and intelligent person and applies. himself with industry 
to his work as an architect. He is an avid reader of American literature and 
conversant with current affairs. ‘There is no doubt in my mind as to his loyalty 
to the United States and that he is “attached to the principles of the Constitution 
of the United States and well disposed to the good order and happiness of the 
United States.” 

Mr. Chen has a wide circle of friends and he is respected by all who know him, 
He has fit inte our social and economic life in a most satisfactory manner and I, 
for one, would be proud and honored to have him as a fellow citizen. 

I am employed by Chadbourne, Parke, Whiteside, Wolff & Brophy, 25 Broad- 
way, New York 4, N. Y., and would be pleased to appear on Mr. Chen’s behalf 
at any time or to answer any questions that you might have concerning him, 

I have the honor to remain, 

Yours very truly, 
EvuGENE R.. ANDERSON, 


MEMORIAL CENTER FOR CANCER AND ALLIED DISEASES, 
New York, N. Y., January 27, 1955. 


Hon. Irvine M. Ives, 
United States Senate, Washington, D. C. 


DEAR SENATOR Ives: I am writing this letter on behalf of Dr. Rose Hu. Dr. 
Hu was born in Shanghai, China, and went to St. John’s University for 2 years 
and Oberlin College for 2 years. She took the first half of her medical training 
in St. John’s Medical College, Shanghai, and the last 2 years at the University of 
Michigan, Ann Arbor, where she received her degree of doctor of medicine in 
June 1949. She served her internship at the New England Hospital, Boston, and 
assistant residency in pediatrics at St. Clare’s Hospital, New York. She then 
returned to Shanghai where she served for 2 years as assistant resident at the 
Shanghai Children’s Hospital until January 1952. She returned to St. Clare’s 
where she was assistant resident and senior resident in pediatrics, and finished 
there July 1954. In July 1954 she was appointed resident in pediatrics at the 
Memorial Center, which she is now serving. 

Dr. Hu came to us with excellent letters of reeommendation from every source. 
She is a quiet, pleasant, cooperative, and intelligent physician and I can recommend 
her highly for citizenship. I am sure that she will make an excellent citizen for 
this country. 

I was delighted to meet both vou and Mrs. Ives at Senator Saltonstall’s the other 
night and hope I have the good fortune of seeing you again. 

Sincerely yours, 
Joun M. Waker, M. D. 
Assistant Clinical Director, 


New York, N. Y., February 21, 1955, 
Re Permanent residency status, Dr. Rose Hu. 
Senator Irvina Ives, 
United States Senate, Washington, D. C. 

DEAR SENATOR Ives: I have known Dr. Rose Hu since 1949, when she was an 
interne at St. Clare’s Hospital in New York, except during the period of time she 
went home to China fora visit. At the present time she is a pediatric resident at 
Memorial Center in New York. 
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Dr. Hu is an excellent physician, well grounded in medicine, who speaks perfect 
English. She is desirous of practicing pediatrics in the United States and wishes to 
become a permanent resident prior to becoming an American citizen. 

Dr. Hu is a highly cultured young woman of high ideals and a graduate in medi- 
cine of the University of Michigan at Ann Arbor, Mich. Her political ideas are 
= in any way Communistic nor does she have any sympathy or leaning in that 
direction. 

She is married to Mr. L. C. Chen, who has degrees of bachelor of science and 
master of arts in architecture from Harvard University. He too is a very de- 
ae individual! and he has also filed his application for the status of a permanent 
resident. 

The Chens are now living at 141—48 85th Road, Briarwood, Long Island, N. Y. 

Any assistance you might render in expediting the permanent residency status 
of Dr. Rose Hu and Mr. L. C. Chen would be greatly appreciated. 

Sincerely yours, 
Dr. Rupotex Duryea Morrert. 


JANUARY 28, 1955. 
Senator Irvine M. Ives, 
Senate Chamber, Washington, D. C. 

My Dear Senator Ives: This concerns the anticipated appointment you 
were so kind to suggest for Dr. Rose Hu, our assistant resident in pediatrics at 
this hospital. 

Dr. Stiles Ezell, secretary of the board of medical examiners, has informed 
Dr. Hu of your kindness and she is communicating with you herself to ascertain 
@ time which will be convenient for you to see her. She will explain the rather 
unusual and unfortunate problems regarding her status with the Board of Medical 
Examiners of the State of New York. She is a graduate of a recognized American 
Medical School (University of Michigan) and a physician who has established 
herself as an asset on the various services she has been assigned, not only here 
but elsewhere. It is hoped that her status can be adjusted to continue her post- 
graduate work here for we consider her a valuable member of the staff. 

Sincerely yours, 
Harop W. Darceon, M. D., 
Attending Pediatrician. 


New York, N. Y., February 17, 1955. 
To Whom It May Concern: 

This is to state that my associates and myself have known Dr. Rose Hu for 
the past 2 years. She is a person of high standards, has a pleasing personality, 
and is distinctly honest and reliable. Her medical ability is of the highest quality. 
At the present time she is a resident in pediatrics at Memorial Center, New York 
City. I feel that she is an excellent candidate for American citizenship. 

Jonn E. Frangu, M. D. 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is 
of the opinion that the bill (S. 1183), as amended, should be enacted. 
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